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N. 3(111)/2016

Ap. 4216, 4.3.2016

O mepi TNg XUOpBaong yia tnv O3IkA ZApavon kai Xnpotoddétnon, Tng Eupwtraikng Zupgwviog Trou
ZupmAnpwvel Tn Zopfaon kai Tou MpwTtok6AAou yia Tig Alaypappioeis Twv Odwv MpooTiBépevou oTnv
Eupwtraikf Zupgwvia (Kupwtikdég) Nopog Tou 2016 ekdidetal pe dnuooicuon otnv Emionun E@nuepida Tng
Kutrpiakig Anpokpatiag cUp@wva pe To Apbpo 52 Tou Zuvrdyuarog.

Ap1Bu6g 3(11l) Tou 2016

NOMOZX MNMOY KYPQNEI TH ZYMBAZH A THN OAIKH ZHMANZH KAl ZHMATOAOTHZH,
THN EYPQMAIKH ZYM®QNIA MOY SYMMAHPQNEI TH YMBAZH A THN OAIKH SHMANZH KAl

S UVOTITIKOG
TiTAOG.

Epunveia.

Kupwon g
ZUpBaong, g
EupwTraikig
2upowviag
Kal TOU
MpwTokdAAOU.
Mivakag.
Mépog A,
Mépog B.

Appodia Apxn.

2HMATOAOTHZH KAI TOY NMPQTOKOAAQY T1A TIZ AIATPAMMIZEIZ TON OAQN
MPOXTIOEMENOY ZTHN EYPQMAIKH ZYM®QNIA

H BouAn Twv AvTITTpoowTTwv Wnicel wg akoAoUubwg:

1. O mapwv Noépog 6a avagépetar wg o Trepi NG 2uuBaong yia tnv O8Ik ZApavon Kai
2nuarodotnaon, TG EupwraikAg Zupgwviag TTou ZuptrAnpwvel Tn Z0uBacn kal Tou MpwTtokéAAou
yia Tig Aiaypappioeig Twv Odwv MpoaoTiBéuevou otnv Eupwaikr Zupewvia (KupwTikdg) Népog Tou
2016.

2. Ztov Trapévra NOpo, ekTOG €av AT TO KEIPEVO TTPOKUTITEI DIAPOPETIKA Evvola-
«Anpokparia» onuaivel TNV Kutrpiak Anpokpartia’

«EupwTraikn Zupguwvia» onuaivel Tnv EupwTraikn Zup@wvia TTou ZuptrAnpwvel Tn ZupuBaon
yia v OBIKA ZAMAvon Kai EnuatoddTnon, n otroia ouvtayxnke otn Biévvn Tnv 1" Mdiou 1971
Kol TTepIAOPPBAVEl TIG UETETTEITO TPOTTOTIOINCEIG TNG, N TIPOCYXWPENON OTNV OTroia €£yKpiBnke
duvdpel TNg amé@acng Tou YTToupylkoU ZupPBouliou pe ap. 78.148 kai nuepounvia 14
lavouapiou 2015

«lMpwtdkoAAo» onpaivel To MpwTékoAAo yia TIG Alaypaupioelg Twv Odwv MpooTiBéuevou
otnv EupwTtaiki Zup@wvia tou ZuptrAnpwvel Tn ZoupBacn yia tnv O3k ZApavon Kal
Inuotoddtnon Tou 1968, 10 omoio ocuvtaxdnke otn levedn v 17 Maptiou 1973 kai
TEPINAUBAVEI TIG YETETTEITA TPOTTOTTOINCEIG TOU, N TIPOCXWPENGCN OTO OTT0I0 €YKPIBNKE duvapeEl
NG amdé@acng Tou YTToupyikoU ZuuBouAiou pe ap. 78.148 kai nuepounvia 14 lavouapiou 2015

«ZU0PBaon» onuaivel TN ZOPBacn yia v OdIKA ZApaAvon Kal Xnuatodotnon, n oTroia
ouvtaxonke otn Biévvn omig 8 NoegpPpiou kai 1968 kai TrepIAaUBAvEl TIG WETETTEITO
TPOTTOTIOINCEIG TNG, N TIPOOXWPNON OTnv oTroia €ykpibnke Oduvduel Tng amépacng Tou
YTtroupyikoU ZuppBouAiou e ap. 78.148 kai nuepounvia 14 lavouapiou 2015.

3. Me Tov rapévrta Nopo kupwveTtal n ZUupaaon, n EupwTraikn Zupewvia kal 1o MpwTdkoAAo Twy
OTToIWV Ta TTPWTOTUTTA KEeiyeva atnv ayyAiki yAwooa ekTiBevral oto Mépog A Tou lMivaka kai n
HETA@Pact| Toug oTnv eAANVIKA yAwooa ekTiBevtal oo Mépog B Tou lMivaka:

Noeital 611, o€ TTepiTTWON d10QOPAG PETAEU TWV KEIPEVWYV UTTEPIOXUOUV TA KEIPEVA TTOU EKTIBEVTAI
o1o Mépog A Tou lNivaka.

4. Apuodia Apxn yia Tnv e@apuoyn Twv diatdfewv Tou Trapdévrog Nouou, Tng ZuuBaong Tng
EupwTraikAg Zupewviag kar Tou MNMpwTtokdAou gival To TuApa Anuociwv ‘Epywv Tou YTtroupyeiou
Metagopwyv, Emkovwviwy kai Epywv:

Nogitar 611, n Anpokpartia diatnpei 70 dIKaiwpa KaTaxwpiong emM@UAGEewy Kal/fj dnAwoewv
oupewva pe TIg d1aTageIg TNG ZUpPaong, TNG EupwraikAg Zupgwyviag kal Tou MpwTokdAAou.
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MINAKAZ
(ApBpo 3)

MEPOZ A

AyyAIkS MpwTdTuTIO

PART |

CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS
DONE AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

(Consolidated version*)

* Including the amendments to the Convention which entered into force on 30

November 1995 and the amendments which entered into force on 28 March 2006.
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PART |

CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS
DONE AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

(Consolidated version*)
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* Including the amendments to the Convention which entered into force on 30

November 1995 and the amendments which entered into force on 28 March 2006.
CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

The Contracting Parties,

Recognizing that international uniformity of road signs, signals and symbols and of

road markings is necessary in order to facilitate international road traffic and to

increase road safety,

Have agreed upon the following provisions:

Chapter |

GENERAL PROVISIONS

ARTICLE 1

Definitions

For the purpose of this Convention, the following expressions shall have the

meanings hereby assigned to them:

(a) The "domestic legislation" of a Contracting Party means the entire body of

national or local laws and regulations in force in the territory of that Contracting Party;

(b) "Built-up area" means an area with entries and exits specially sign-posted as

such, or otherwise defined in domestic legislation;
(c) "Road" means the entire surface of any way or street open to public traffic;
(d) "Carriageway" means the part of a road normally used by vehicular traffic; a

road may comprise several carriageways clearly separated from one another by, for

example, a dividing strip or a difference of level;
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(e) "Lane" means any one of the longitudinal strips into which the carriageway is
divisible, whether or not defined by longitudinal road markings, which is wide enough

for one moving line of motor vehicles other than motor cycles;

(e) bis. "Cycle lane" means a part of a carriageway designated for cycles. A cycle

lane is distinguished from the rest of the carriageway by longitudinal road markings.

(e) ter. "Cycle track" means an independent road or part of a road designated for
cycles, signposted as such. A cycle track is separated from other roads or other parts

of the same road by structural means.

(f) "Intersection" means any level crossroad, junction or fork, including the open

areas formed by such crossroads, junctions or forks;

(g) "Level-crossing" means any level intersection between a road and a railway or

tramway track with its own track formation;

(h) "Motorway" means a road specially designed and built for motor traffic, which
does not serve properties bordering on it, and which:

(i) Is provided, except at special points or temporarily, with separate
carriageways for the two directions of traffic, separated from each other either by a
dividing strip not intended for traffic or, exceptionally, by other means;

(i) Does not cross at level with any road, railway or tramway track, or footpath;
and,

(iii) 1s specially sign-posted as a motorway;

(i) A venhicle is said to be:

(i) "Standing" if it is stationary for the time needed to pick up or set down persons
or to load or unload goods; and

(i) "Parked" if it is stationary for any reason other than the need to avoid
interference with another road-user or collision with an obstruction or to comply with
traffic regulations, and if the period during which the vehicle is stationary is not limited

to the time needed to pick up or set down persons or goods;

Nevertheless, it shall be open to Contracting Parties to regard as "standing" any
vehicle which is stationary within the meaning of subparagraph (ii) above for a period

not exceeding that fixed by domestic legislation, and to regard as "parked" any
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vehicle which is stationary within the meaning of subparagraph (i) above for a period

exceeding that fixed by domestic legislation;

(j) "Cycle" means any vehicle which has at least two wheels and is propelled solely
by the muscular energy of the persons on that vehicle, in particular by means of

pedals or handcranks;

(k) "Moped" means any two-wheeled or three-wheeled vehicle which is fitted with
an internal combustion engine having a cylinder capacity not exceeding 50 cc and a
maximum design speed not exceeding 50 km (30 miles) per hour. Contracting
Parties are free, however, not to regard as mopeds, under their domestic legislation,
vehicles which do not have the characteristics of a cycle with respect to their use, in
particular the characteristic that they can be propelled by pedals, or whose maximum
design speed, whose mass, or certain of whose engine characteristics exceed
certain limits. Nothing in this definition shall be construed as preventing Contracting

Parties from treating mopeds exactly as cycles in applying the provisions of their

domestic legislation regarding road traffic;

() "Motor cycle" means any two-wheeled vehicle, with or without a side-car, which
is equipped with a propelling engine. Contracting Parties may also treat as motor
cycles in their domestic legislation three-wheeled vehicles whose unladen mass does
not exceed 400 kg. The term "motor cycle" does not include mopeds, although
Contracting Parties may, provided they make a declaration to this effect in conformity
with Article 46, paragraph 2, of this Convention, treat mopeds as motor cycles for the

purposes of the Convention;

(m) "Power-driven vehicle" means any self-propelled road vehicle, other than a
moped in the territories of Contracting Parties which do not treat mopeds as motor

cycles, and other than a rail-borne vehicle;

(n) "Motor vehicle" means any power-driven vehicle which is normally used for
carrying persons or goods by road or for drawing on the road, vehicles used for the
carriage of persons or goods. This term embraces trolley-buses, that is to say,
vehicles connected to an electric conductor and not rail-borne. It does not cover
vehicles, such as agricultural tractors, which are only incidentally used for carrying
persons or goods by road or for drawing, on the road, vehicles used for the carriage

of persons or goods;
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(o) "Trailer" means any vehicle designed to be drawn by a power-driven vehicle and
includes semi-trailers;

(p) "Semi-trailer" means any trailer designed to be coupled to a motor vehicle in
such a way that part of it rests on the motor vehicle and that a substantial part of its

mass and of the mass of its load is borne by the motor vehicle;

(q) "Driver" means any person who drives a motor vehicle or other vehicle
(including a cycle), or who guides cattle, singly or in herds, or flocks or draught, pack

or saddle animals on a road;

(r) "Permissible maximum mass" means the maximum mass of the laden vehicle
declared permissible by the competent authority of the State in which the vehicle is

registered,;

(s) "Laden mass" means the actual mass of the vehicle as loaded, with the crew

and passengers on board;

(t) "Direction of traffic" and "appropriate to the direction of traffic" mean the
righthand side if, under domestic legislation, the driver of a vehicle must allow an
oncoming vehicle to pass on his left; otherwise these expressions mean the left-hand

side;

(u) The requirement that a driver shall "give way" to other vehicles means that he
must not continue or resume his advance or manoeuvre if by so doing he might
compel the drivers of other vehicles to change the direction or speed of their vehicles
abruptly.

ARTICLE 2

Annexes to the Convention

The annexes to this Convention, namely:

Annex 1: Road signs;

Section A: Danger warning signs;
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Section B: Priority signs;

Section C: Prohibitory or restrictive signs;
Section D: Mandatory signs;

Section E: Special regulation signs;

Section F: Information, facilities or service signs;
Section G: Direction, position or indication signs;

Section H: Additional panels;

Annex 2: Road markings;

Annex 3: Reproduction in colour of signs, symbols and panels referred to in Annex 1;

are integral parts of this Convention.

ARTICLE 3

Obligations of the Contracting Parties

1. (@) The Contracting Parties to this Convention accept the system of road signs,
signals and symbols and road markings described herein and undertake to adopt it
as soon as possible. To this end,

(i) Where this Convention prescribes a sign, symbol or marking for signifying a
certain rule or conveying certain information to road-users, the Contracting Parties
undertake, subject to the time-limits specified in paragraphs 2 and 3 of this Article,
not to use any other sign, symbol or marking for signifying that rule or conveying that
information;

(i) Where this Convention does not prescribe a sign, symbol or marking for
signifying a certain rule or conveying certain information to road-users, it shall be
open to the Contracting Parties to use for these purposes any sign, symbol or
marking they wish, provided that such sign, symbol or marking is not assigned a
different meaning in this Convention and provided that it conforms to the system

prescribed by this Convention.

(b) With a view to improving traffic control techniques, and having regard to the
usefulness of carrying out experiments before proposing amendments to this

Convention, it shall be open to Contracting Parties to derogate from the provisions of
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this Convention, for experimental purposes and temporarily, on certain sections of

road.

2. Contracting Parties undertake to replace or supplement, not later than four years
from the date of entry into force of this Convention in their territories, any sign,
symbol, installation or marking which, although it has the characteristics of a sign,
symbol, installation or marking belonging to the system prescribed by this
Convention, is used with a different meaning from that assigned to it in this

Convention.

3. Contracting Parties undertake to replace, within 15 years from the date of entry
into force of this Convention in their territories, any sign, symbol, installation or
marking which does not conform to the system prescribed in this Convention. During
this period, in order to familiarize road-users with the system prescribed in this
Convention, previous signs and symbols may be retained beside those prescribed in

this Convention.

4. Nothing in this Convention may be construed as requiring the Contracting Parties
to adopt all the types of sign and marking prescribed in this Convention. On the
contrary, Contracting Parties shall limit the number of types of sign or marking they

adopt to what is strictly necessary.

ARTICLE 4

The Contracting Parties undertake that it shall be prohibited:

(a) To affix to a sign, to its support or to any other traffic control device anything not
related to the purpose of such sign or device; if, however, Contracting Parties or sub
divisions thereof authorize a non-profit-making association to install informative
signs, they may permit the emblem of that association to appear on the sign or on its

support provided this does not make it less easy to understand the sign;

(b) To install any board, notice, marking or device which might be confused with
signs or other traffic control devices, might render them less visible or effective, or

might dazzle road-users or distract their attention in a way prejudicial to traffic safety.
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Chapter Il
ROAD SIGNS
ARTICLE 5

1. The system prescribed in this Convention differentiates between the following

classes of road signs:

(a) Danger warning signs: these signs are intended to warn road-users of a danger

on the road and to inform them of its nature;

(b) Regulatory signs: these signs are intended to inform road-users of special
obligations, restrictions or prohibitions with which they must comply; they are
subdivided into:

(i) Priority signs;

(i) Prohibitory or restrictive signs;
(iii) Mandatory signs;
(

iv) Special regulation signs;

(c) Informative signs: these signs are intended to guide road-users while they are
travelling or to provide them with other information which may be useful; they are
subdivided into:

(i) Information, facilities or service signs;
(i) Direction, position or indication signs;
Advance direction signs;
Direction signs;
Road identification signs;
Place identification signs;
Confirmatory signs;
Indication signs;

(iii) Additional panels.



104

2. Where this Convention allows a choice between several signs or several symbols,

(a) Contracting Parties undertake to adopt only one of such signs or symbols for the

whole of their territories;

(b) Contracting Parties shall endeavour to reach regional agreements on the same

choice;

(c) The provisions of Article 3, paragraph 3, of this Convention shall apply to signs

and symbols of the types which are not chosen.

ARTICLE 6

1. Signs shall be so placed that the drivers for whom they are intended can recognize
them easily and in time. They shall normally be placed on the side of the road
appropriate to the direction of traffic; they may, however, be placed or repeated
above the carriageway. Any sign placed on the side of the road appropriate to the
direction of traffic shall be repeated above or on the other side of the carriageway if
local conditions are such that it might not be seen in time by the drivers for whom it is

intended.

2. All signs shall apply to the drivers from whom they are intended over the whole
width of the carriageway open to traffic. However, signs may be made to apply to
only one or to several lanes of the carriageway when lanes are defined by

longitudinal markings. In this case, one of the following three options shall be used:

(a) The sign with, if necessary, the addition of a vertical arrow shall be placed

above the lane concerned, or

(b) The sign will be placed on the nearside edge of the carriageway when the road
markings indicate without doubt that the sign applies solely to the traffic lane on the
nearside of the carriageway and that the only purpose of this sign is to confirm a local

regulation already indicated by means of road markings, or

(c) Signs E, 1 or E, 2 described in Annex 1, section E, subsection Il, paragraphs 1
and 2 to this Convention or signs G, 11 and G, 12 described in Annex 1, section G,

subsection V, paragraphs 1 and 2 will be placed on the edge of the carriageway.
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3. Where in the opinion of competent authorities a sign would be ineffective if placed
on the verge of a road with separated carriageways, it may be placed on the dividing

strip and in this case need not be repeated on the verge.

4. It is recommended that domestic legislation should provide:

(a) That signs shall be so placed that they do not obstruct vehicular traffic on the
carriageway, and, if placed on the verges, obstruct pedestrians as little as possible.
The difference in level between the carriageway on the side where a sign is placed
and the lower edge of the sign shall be as uniform as possible for signs of the same

class on the same route;

(b) That the dimensions of sign panels shall be such that the sign is easily visible
for a distance and can be easily understood by a person approaching it; subject to
the provisions of subparagraph (c) of this paragraph, these dimensions shall be

adapted to the normal speed of vehicles;

(c) That the dimensions of danger warning signs and of regulatory signs (except
special regulation signs) shall be standardized in the territory of each Contracting
Party. As a general rule, there shall be four sizes for each type of sign: small, normal,
large and very large. Small signs shall be used where conditions do not permit the
use of normal signs or where traffic can only move slowly; they may also be used to
repeat a preceding sign. Large signs shall be used on very wide roads carrying high-
speed traffic. Very large signs shall be used on roads carrying very high-speed traffic,

such as motorways.

ARTICLE 7

1. It is recommended that domestic legislation provide that, in order to make them
more visible and legible at night, road signs, in particular danger warning signs,
regulatory signs and direction signs shall be lighted or retroreflective, provided that

this does not result in road users being dazzled.

2. Contracting Parties may also allow the use of fluorescent materials; in this case

they shall define which signs may make use of these materials.
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3. Domestic legislation should draw up rules for the use of lighted, retroreflective and
fluorescent signs. It should also specify the situations in which each class of

retroreflective materials shall be used.

4. Dark or light graphic elements of different colours in the signs may be

differentiated by means of contrasting light or dark narrow strips respectively.

5. Nothing in this Convention shall prohibit the use, for conveying information,
warnings or rules applying only at certain times or on certain days, of signs which are

visible only when the information they convey is relevant.

ARTICLE 8

1. In order to facilitate international understanding of signs, the system of signs and
signals prescribed in this Convention is based on the use of shapes, and colours
characteristic of each class of sign and, wherever possible, on the use of graphic
symboils rather than inscriptions. Where Contracting Parties consider it necessary to
modify the symbols prescribed, the modifications made shall not alter their essential

characteristics.

1. bis. In cases where variable message signs are used, the inscriptions and symbols
reproduced on them must also conform to the system of signs and signals prescribed
in this Convention. When, however, the technical requirements of a given type of
system of signs and signals so warrant, particularly so as to ensure satisfactory
legibility, and provided that no error of interpretation is possible, the prescribed dark
coloured signs or symbols may appear in a light colour, light-coloured backgrounds
then being replaced by dark backgrounds. The red colour of the symbol of a sign and

its border shall not be changed.

2. Contracting Parties wishing to adopt, in accordance with Article 3, paragraph 1 (a)
(i), of this Convention, any sign or symbol not prescribed in this Convention shall

endeavour to secure regional agreement on such new sign or symbol.

3. Nothing in this Convention shall prohibit the addition, mainly in order to facilitate

the interpretation of signs, of an inscription in a rectangular panel below the sign or in
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a rectangular panel containing the sign; such an inscription may also be placed on
the sign itself, if this does not make the sign more difficult to understand for drivers

who cannot understand the inscription.

4. Where the competent authorities consider it advisable to make the meaning of a
sign or symbol more explicit or to limit the application of a sign to certain periods, this
can be done by inscriptions on the sign as provided in Annex 1 to this Convention or
on an additional panel. If regulatory signs are to be restricted to certain road-users or
if certain road-users are to be exempt from the regulation, this is done through
additional panels according to Annex 1, section H, paragraph 4 (panels H, 5% H, 5
and H, 6).

5. The inscriptions referred to in paragraphs 3 and 4 of this Article shall be in the
national language or in one or more of the national languages, and also, if the
Contracting Party concerned considers it advisable, in other languages, in particular

official languages of the United Nations.

DANGER WARNING SIGNS

ARTICLE 9

1. Section A, subsection | of Annex 1 to this Convention indicates the models for
danger warning signs; Section A, subsection Il indicates the symbols to be placed on
these signs and gives some instructions for their use. In conformity with Article 46,
paragraph 2 of this Convention, each State shall notify the Secretary-General

whether it has selected A? or A® as the model for danger warning signs.

2. The number of danger warning signs shall not be increased unnecessarily, but
such signs shall be sited to give warning of possible road hazards which are difficult

for a driver proceeding with due caution to perceive in time.

3. Danger warning signs shall be placed at such distance from the danger point as
will make them most effective both by day and by night, having regard to road and
traffic conditions, including the normal speed of vehicles and the distance at which

the sign is visible.
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4. The distance between the sign and the beginning of a dangerous section of road
may be shown in an additional panel H, 1 of Annex 1, section H to this Convention
and placed in accordance with the provisions of that section; this information must be
given when the distance between the sign and the beginning of the dangerous
section of road cannot be judged by drivers and is not what they might normally

expect.

5. Danger warning signs may be repeated, particularly on motorways and roads
treated as motorways. Where they are repeated, the distance between the sign and
the beginning of the dangerous section of road shall be shown in accordance with the

provisions of paragraph 4 of this Article.

However, with respect to danger warning signs giving warning of swing bridges and
level crossings, it shall be open to Contracting Parties to apply the following

provisions:

A rectangular panel having its longer sides vertical and bearing three oblique red
bars on a white or yellow ground may be placed below any danger warning sign
bearing one of the symbols A, 5; A, 25; A, 26 or A, 27 described in Annex 1, section
A, subsection Il, paragraphs 5, 25, 26 and 27 to this Convention, provided that
additional signs consisting of panels of the same shape bearing respectively one or
two oblique red bars on a white or yellow ground are set up at about one third and
two thirds of the distance between the sign and the railway line. These signs may be
repeated on the opposite side of the carriageway. The panels mentioned in this
paragraph are further depicted in section A, subsection Il, paragraph 29 of Annex 1

to this Convention.

6. If a danger warning sign is used to give warning of a danger on a section of road of
some length (e.g. a series of dangerous bends or a section of carriageway in bad
condition) and if it is considered desirable to show the length of that section, this shall
be done on an additional panel H, 2 of Annex 1, section H to this Convention, placed

in accordance with the provisions of that section.
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REGULATORY SIGNS

ARTICLE 10

Priority signs

1. The signs for notifying or informing road-users of the special rules of priority at
intersections are signs B, 1; B, 2; B, 3 and B, 4. The signs for informing road-users of
a rule of priority on narrow sections of road are signs B, 5 and B, 6. These signs are

described in Annex 1, section B to this Convention.

2. Sign B, 1 "GIVE WAY", shall be used to notify drivers that, at the intersection
where the sign is placed, they must give way to vehicles on the road they are

approaching.

3. Sign B, 2, "STOP", shall be used to notify drivers that, at the intersection where the
sign is placed, they shall stop before entering the intersection and give way to
vehicles on the road they are approaching. In conformity with Article 46, paragraph 2,
of this Convention, each State shall notify the Secretary-General whether it has
selected B, 2a or B, 2b as the model for the "STOP" sign.

4. Sign B, 1 or B, 2 may be placed elsewhere than at an intersection if the competent

authorities consider it necessary.

5. Signs B, 1 and B, 2 shall be placed at the intersection, if possible level with the
point at which vehicles must stop or beyond which they must not pass when giving

way.

6. To give advance warning of sign B, 1 the same sign supplemented by an
additional panel H, 1, described in Annex 1, section H to the Convention, shall be
used. To give advance warning of sign B, 2, sign B, 1, supplemented by a
rectangular panel bearing the "STOP" symbol and a figure indicating the distance to

the sign B, 2 shall be used.

7. Sign B, 3, "PRIORITY ROAD", shall be used to notify users of a road that, at
intersections of that road with other roads, the drivers of vehicles moving along or
coming from such other roads are required to give way to vehicles moving along that

road. This sign may be set up at the beginning of the road and repeated after each
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intersection; it may also be set up before or at the intersection. Where sign B, 3 has
been set up on a road, sign B, 4, "END OF PRIORITY", shall be placed at the
approach to the point where the road ceases to have priority over other roads. Sign
B, 4 may be repeated one or more times in advance of the point where the priority
ends; the sign or signs set up in advance of that point shall then bear an additional

panel H, 1 of Annex 1, section H.

8. If warning of an intersection is given on a road by a danger warning sign bearing
one of the A, 19 symbols, or if at the intersection the road is a priority road and has
been marked as such by signs B, 3 as provided in paragraph 7 of this Article, a sign
B, 1 or B, 2 shall be placed at the intersection on all the other roads; however, the
placing of signs B, 1 or B, 2 shall not be mandatory on roads such as paths or earth
tracks where drivers are required to give way at the intersection even in the absence
of such signs. A sign B, 2 shall be set up only if the competent authorities consider it
advisable to require drivers to stop, in particular because of the poor visibility, for
drivers, of the sections of the road, on either side of the intersection, which they are

approaching.

ARTICLE 11

Prohibitory or restrictive signs

Section C of Annex 1 to this Convention describes the prohibitory and restrictive
signs and gives their meaning. It also describes the signs notifying the end of these

prohibitions and restrictions or of any one of them.

ARTICLE 12

Mandatory signs

Section D of Annex 1 to this Convention describes the mandatory signs and gives

their meaning.
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ARTICLE 13

Provisions applying generally to the signs described in Annex 1,

sections C and D to this Convention

1. Prohibitory, restrictive and mandatory signs shall be placed in the immediate
vicinity of the point where the obligation, restriction or prohibition begins and may be
repeated if the competent authorities consider it necessary. Nevertheless, if the
competent authorities consider it advisable for reasons of visibility or in order to give
users advance warning, these signs may be placed at a suitable distance in advance
of the point where the obligation, restriction or prohibition applies. An additional panel
H, 1 of Annex 1, section H shall be placed under signs set up in advance of the point

where the obligation, restriction or prohibition applies.

2. Regulatory signs placed level with or shortly after a sign indicating the beginning of
a built-up area shall mean that the rule applies throughout the built-up area, unless a
different rule is notified by other signs on certain sections of the road in the built-up

area.

3. Prohibitory and restrictive signs shall apply as from the place they are displayed
until the point where a contrary sign is displayed, otherwise until the next intersection.
If the prohibition or restriction should continue to be applied after the intersection the

sign shall be repeated in accordance with provisions in domestic legislation.

4. Where a regulatory sign applies to all roads in a zone (zonal validity), it shall be
displayed in the way described in Annex 1, section E, subsection Il, paragraph 8 (a)

to this Convention.

5. The exit from the zones referred to in paragraph 4 above shall be indicated in the
way described in Annex 1, of section E, subsection Il, paragraph 8 (b) of this

Convention.

ARTICLE 13 bis

Special requlation signs

1. Section E of Annex 1 to this Convention describes the special regulation signs and

gives their meaning.
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2.Signs E, 7% E, 7% E, 7°or E, 7° and E, 8% E, 8% E, 8° or E, 8% shall notify road-
users that the general regulations governing traffic in built-up areas in the territory of
the State apply from signs E, 7% E, 7° E, 7° or E, 7% to signs E, 8% E, 8" E, 8% or E,
8% except in so far as different regulations may be notified by other signs on certain
sections of road in the built-up area. However, sign B, 4 shall always be placed on a
priority road marked with sign B, 3 if that road ceases to have priority where it passes
through the built-up area. The provisions of Article 14, paragraphs 2, 3 and 4 apply to

these signs.

2 bis. Sign E, 117 shall be used for tunnels of 1,000 m or more and in cases provided
for by domestic legislation. For tunnels of 1,000 m or more, the length shall be
included either in the lower part of the sign, or on an additional panel H, 2, as
described in Annex 1, section H. The name of the tunnel may be indicated according

to Article 8, paragraph 3 of this Convention.

3. Signs E, 12% E, 12° or E, 12° shall be placed at pedestrian crossings when the

competent authorities consider it advisable.

4. The special regulations signs shall be set up, with due regard to the requirements
of Article 6, paragraph 1, only where the competent authorities consider it essential.
They may be repeated; an additional panel placed below the sign may show the
distance between the sign and the point which it indicates; this distance may also be

inscribed on the lower part of the sign itself.

INFORMATIVE SIGNS

ARTICLE 14

1. Sections F and G of Annex 1 to this Convention describe the signs which convey
useful information to road-users, or give examples of such signs, and also give some

instructions for their use.

2. The inscription of words on informative signs (ii) of Article 5, paragraph 1 (c), in
countries not using the Latin alphabet shall be both in the national language and in
the form of a transliteration into the Latin alphabet reproducing as closely as possible

the pronunciation in the national language.
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3. In countries not using the Latin alphabet, the words in Latin characters may be
entered either on the same sign as the words in the national language or on a repeat

sign.

4. A sign shall not bear inscriptions in more than two languages.

ARTICLE 15

Advance direction signs

Advance direction signs shall be placed at such distance from the intersection as will
make them most effective both by day and by night, having regard to road and traffic
conditions, including the normal speed of vehicles and the distance at which the sign
is visible; this distance need not exceed about 50 meters (55 yards) in built-up areas
but shall be not less than 500 meters (550 yards) on motorways and other roads
carrying fast traffic. The signs may be repeated. An additional panel placed below the
sign may show the distance between the sign and the intersection; this distance may

also be shown on the lower part of the sign itself.

ARTICLE 16

Direction signs

1. One direction sign may bear the names of several places; the names shall then
appear one below the other on the sign. The letters used for one place name may be
larger than those used for the others only if the place in question is the largest of

them.

2. When distances are shown, the figures expressing them shall be inscribed at the
same height as the place name. On direction signs which are arrow-shaped, these
figures shall be placed between the place-name and the point of the arrow; on

rectangular-shaped signs they shall be placed after the place-name.
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ARTICLE 17

Road identification signs

The signs used to identify roads either by their number, made up of figures, letters or
a combination of figures and letters, or by their name, shall consist of that number or
that name framed in a rectangle or shield. However, Contracting Parties having a
route classification system may replace the rectangle by a route classification

symbol.

ARTICLE 18

Place identification signs

Place identification signs may be used to show the frontier between two countries or
the boundary between two administrative divisions of the same country or the name
of a river, mountain pass, beauty spot, etc. These signs shall differ conspicuously

from the signs referred to in Article 13 bis, paragraph 2, of this Convention.

ARTICLE 19

Confirmatory signs

Confirmatory signs are used to confirm the direction of a road where the competent
authorities consider it necessary, e.g. at the exit from a large built-up area. They shall
bear the name of one or more places, as provided in Article 16, paragraph 1, of this
Convention. Where distances are shown, the figures expressing them shall be placed

after the name of the locality.

ARTICLE 20

[Deleted]



115

ARTICLE 21

Provisions applying generally to informative signs

1. The informative signs referred to in Articles 15 to 19 of this Convention shall be set
up where the competent authorities consider it advisable. The other informative signs
shall be set up, with due regard for the requirements of Article 6, paragraph 1, only
where the competent authorities consider it essential; in particular, signs F, 2to F, 7
shall be set up only on roads on which facilities for emergency repairs, refuelling,
accommodation and refreshments are rare.

2. Informative signs may be repeated. An additional panel placed below the sign may
show the distance between the sign and the point which it indicates; this distance
may also be inscribed on the lower part of the sign itself.

[Title deleted]

ARTICLE 22

[Deleted]

Chapter llI

TRAFFIC LIGHT SIGNALS

ARTICLE 23

Signals for vehicular traffic

1. Subject to the provisions of paragraph 12 of this Article, the only lights which may
be used as light signals for regulating vehicle traffic, other than those intended solely
for public transport vehicles, are the following, which shall have the meanings here

assigned to them:

(a) Non-flashing lights:
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(i) A green light shall mean that traffic may proceed; however, a green light for
controlling traffic at an intersection shall not authorize drivers to proceed if traffic is so
congested in the direction in which they are about to proceed that if they entered the
intersection they would probably not have cleared it by the next change of phase;

(ii) A red light shall mean that traffic may not proceed; vehicles shall not pass the
stop line or, if there is no stop line, shall not pass beyond the level of the signal or, if
the signal is placed in the middle or on the opposite side of an intersection, shall not
enter the intersection or move on to a pedestrian crossing at the intersection;

(iii) An amber light, which shall appear alone or at the same time as the red light;
when appearing alone it shall mean that no vehicle may pass the stop line or beyond
the level of the signal unless it is so close to the stop line or signal when the light
appears that it cannot safely be stopped before passing the stop line or beyond the
level of the signal. Where the signal is placed in the middle or on the opposite side of
an intersection the appearance of the amber light shall mean that no vehicle may
enter the intersection or move on to a pedestrian crossing at the intersection unless it
is so close to the crossing or the intersection when the light appears that it cannot be
safely stopped before entering the intersection or moving on to the pedestrian
crossing. When shown at the same time as the red light, it shall mean that the signal
is about to change, but shall not affect the prohibition of passing indicated by the red
light;

(b) Flashing lights:

(i) A red flashing light, or two red lights flashing alternately, one light appearing
when the other is extinguished, and mounted on the same support, at the same
height, and facing the same direction shall mean that vehicles shall not pass the stop
line or, if there is no stop line, shall not pass beyond the level of the signal; these
lights may be used only at level crossings, at approaches to swing bridges or ferry-
boat landing stages, and to indicate that traffic may not proceed because of fire-
fighting vehicles entering the road or of the approach of an aircraft which will cross
the road at a lower altitude;

(i) A single amber flashing light or two amber lights flashing alternately shall

mean that drivers may proceed but shall do so with particular care.

2. The signals of the three-colour system shall consist of three non-flashing lights,
which shall be red, amber and green respectively; the green light shall appear only

when the red and amber lights are extinguished.
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3. The signals of the two-colour system shall consist of a non-flashing red light and a
non-flashing green light. The red light and the green light shall not appear at the
same time. Signals of the two-colour system shall be used only in temporary
installation, subject to the period allowed under Article 3, paragraph 3, of this

Convention for the replacement of existing installations.

3. bis (a) The provisions of Article 6, paragraphs 1, 2 and 3, of the Convention which
relate to road signs shall apply to traffic light signals other than those used at level-

crossings.

(b) Traffic light signals at intersections shall be placed before the intersection or in
the middle of and above it; they may be repeated at the far side of the intersection

and/or at the driver's eye level.

(c) In addition, it is recommended that domestic legislation should provide that
traffic light signals:

(i) Shall be so placed as not to impede vehicles moving in traffic on the
carriageway and, in the case of signals set up on verges, as to impede pedestrians
as little as possible;

(ii) Shall be easily visible from a distance and readily understandable as they are
approached; and

(iii) Shall be standardized in the territory of each Contracting Party for the various

categories of roads.

4. The lights of the three-colour and two-colour systems referred to in paragraphs 2

and 3 of this Article shall be arranged vertically or horizontally.

5. Where the lights are arranged vertically, the red light shall be placed uppermost;
where the lights are arranged horizontally, the red light shall be placed on the side

opposite to that appropriate to the direction of traffic.
6. In the three-colour system, the amber light shall be placed in the middle.
7. All the lights in the signals of the three-colour and two-colour systems referred to in

paragraphs 2 and 3 of this Article shall be circular. The red flashing lights referred to

in paragraph 1 of this Article shall likewise be circular.
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8. A flashing amber light may be installed alone; such a light may also be used in

place of a three-colour system at times when traffic is light.

9. In a three-colour system, the red, amber and green lights may be replaced by
arrows of the same colour on a black background. When lighted up, these arrows
have the same significance as the lights, but the prohibition or authorization is
restricted to the direction or directions indicated by the arrow or arrows. Arrows
signifying that traffic may or may not proceed straight ahead shall point upwards.
Black arrows on a red, amber or green background may be used. These arrows have

the same significance as the above-mentioned arrows.

10. Where a signal of a three-colour system includes one or more additional green
lights showing one or more arrows, the lighting of such additional arrow or arrows
shall, no matter what phase the three-colour system may be in at the time, mean that
traffic may proceed in the direction or directions indicated by the arrow or arrows; it
shall also mean that, when vehicles are in a lane reserved for traffic in the direction
indicated by the arrow or the direction such ftraffic is required to take, their drivers
must proceed in the direction indicated if by stopping they would obstruct the
movement of vehicles behind them in the same lane, provided always that vehicles in
the traffic stream they are joining must be allowed to pass and that pedestrians must
not be endangered. These additional green lights should preferably be placed at the

same level as the normal green light.

11. (a) Where green or red lights are placed above traffic lanes shown by longitudinal
markings on a carriageway having more than two lanes, the red light shall mean that
traffic may not proceed along the lane over which it is placed and the green light shall
mean that traffic may so proceed. The red light thus placed shall be in the form of two

inclined crossed bars and the green light in the form of an arrow pointing downwards.

(b) When the competent authorities judge it necessary to introduce an
"intermediate" or "transition" signal for the light signals, it should be in the form of an
amber or white arrow pointing diagonally downwards to the left or to the right, or two
such arrows, one pointing in each direction; these arrows may be flashing. These
amber or white arrows mean that the lane is about to be closed to traffic and that the

road-users on that lane must move over to the lane indicated by the arrow.
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12. Domestic legislation may provide for the installation at certain level-crossings of a

slowflashing lunar white light meaning that traffic may proceed.

13. In cases where traffic light signals apply to cyclists only, this restriction may be
clarified, if to do so is necessary in order to avoid confusion, by including the
silhouette of a cycle in the signal itself or by using a signal of small size
supplemented by a rectangular plate showing a cycle.

ARTICLE 24

Signals for pedestrians only

1. The only lights which may be used as light signals for pedestrians only are the

following, which shall have the meanings here assigned to them:

(a) Non-flashing lights:
(i) A green light shall mean that pedestrians may cross;
(i) An amber light shall mean that pedestrians may not cross, but that those
already on the carriageway may continue to the other side;

(iii) A red light shall mean that pedestrians may not enter the carriageway;

(b) Flashing lights: a flashing green light shall mean that the period during which
pedestrians may cross the carriageway is about to end and the red light is about to

appear.

2. Light signals for pedestrians shall preferably be of the two-colour system,
comprising two lights, red and green respectively; however, they may be of the three
colour system, comprising three lights, red, amber and green respectively. Two lights

shall never be shown simultaneously.

3. The lights shall be arranged vertically, with the red light always at the top and the
green light always at the bottom. The red light shall preferably be in the form of a
standing pedestrian or of standing pedestrians and the green light in the form of a

walking pedestrian or of walking pedestrians.
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4. Light signals for pedestrians shall be so designed and arranged as to exclude any

possibility of their being mistaken by drivers for light signals for vehicular traffic.

5. Light signals for pedestrians may be supplemented by audible or tactile signals at

pedestrian crossings to facilitate crossings of the carriageway by blind pedestrians.

Chapter IV

ROAD MARKINGS

ARTICLE 25

Carriageway markings (road markings) shall be used, when the competent authority
considers it necessary, to regulate traffic or to warn or guide road-users. They may
be used either alone or in conjunction with other signs or signals to emphasize or

clarify their meaning.

ARTICLE 26

1. A longitudinal marking consisting of a continuous line on the carriageway shall
mean that vehicles are not permitted to cross or straddle that line and, when the line
separates the two directions of traffic, that vehicles are not permitted to travel on that
side of the line which, for the driver, is opposite to the edge of the carriageway
appropriate to the direction of traffic. A longitudinal marking consisting of two

continuous lines shall have the same meaning.

2. (a) A longitudinal marking consisting of a broken line on the carriageway shall not
have a prohibitory meaning, but shall be used either:

(i) To demarcate lanes for the purpose of guiding traffic; or

(ii) To give warning of the approach to a continuous line and the prohibition that
line conveys, or of the approach to another section of road presenting a particular

danger.

(b) The ratio between the length of the gaps between the strokes and the length of

the strokes shall be substantially smaller where broken lines are used for the
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purposes referred to in subparagraph (a) (ii) of this paragraph than where they are

used for the purpose referred to in subparagraph (a) (i) thereto.

(c) Double broken lines may be used to delineate a lane or lanes in which the
direction of the traffic flow may be reversed in conformity with Article 23, paragraph

11, of this Convention.

3. Where a longitudinal marking consists of a continuous line adjacent to a broken
line on the carriageway, drivers shall take account only of the line that appears on
their side. This provision shall not prevent drivers who have overtaken in the manner

permitted from resuming their normal position on the carriageway.

4. For the purposes of this article, longitudinal lines used to mark the edges of the
carriageway in order to make them more visible, longitudinal lines connected to
transverse lines used to demarcate parking spaces on the carriageway, and
longitudinal lines showing a prohibition or restrictions on standing or parking shall not

be regarded as longitudinal markings.

ARTICLE 26 bis

1. The marking of lanes reserved for certain categories of vehicles, including cycle
lanes, shall be by means of lines which should be clearly distinguished from other
continuous or broken lines on the carriageway, notably by being wider and with less

space between strokes.

2. When a lane is reserved for regular public transport service vehicles the worded
road marking shall be the word "BUS" or the letter "A". The sign indicating such a line
shall be of the square type described in annex 1, section E, or of the round type
described in annex 1, section D, of the present Convention, showing the white
symbol of a bus on a blue ground. Diagrams 287 and 28" shown in annex 2 to this
Convention are examples of markings for a lane reserved for regular public transport

service vehicles.

3. Domestic legislation shall specify under what conditions other vehicles may use or

go across the lane referred to in paragraph 1.
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ARTICLE 27

1. A transverse marking consisting of a continuous line across one or more traffic
lanes shall mark the line behind which drivers are required by the sign B, 2, "STOP",
referred to in Article 10, paragraph 3, of this Convention, to stop. Such a marking
may also be used to show the line behind which drivers may be required to stop by a
light signal, or by a signal given by an authorized official directing traffic, or before a
level-crossing. The world "STOP" may be marked on the carriageway in advance of

the markings accompanying sign B, 2.

2. Unless this is technically impossible, the transverse marking described in
paragraph 1 of this Article shall be placed on the carriageway wherever a sign B, 2, is

set up.

3. A transverse marking consisting of a broken line across one or more traffic lanes
shall show the line which vehicles may not normally pass when giving way in
compliance with the sign B, 1 "GIVE WAY", referred to in Article 10, paragraph 2, of
this Convention. In advance of such a marking, a triangle with broad sides, having
one side parallel to the marking and the opposite vertex pointing towards

approaching vehicles, may be marked on the carriageway to symbolize sign B, 1.

4. To mark pedestrian crossings, relatively broad stripes, parallel to the axis of the

carriageway, should preferably be used.

5. To mark cyclist crossings, either transverse lines, or other markings which cannot

be confused with those of pedestrian crossings, shall be used.

ARTICLE 28

1. Other markings on the carriageway, such as arrows, parallel or oblique stripes, or
inscriptions, may be used to repeat the instructions given by signs or to give road
users information which cannot be suitably conveyed by signs. Such markings shall
be used, in particular, to show the boundaries of parking zones or strips, to mark bus
or trolleybus stops where parking is prohibited, and for pre-selection before

intersections. However, if there is an arrow on the carriageway where it is divided into
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traffic lanes by means of longitudinal markings, drivers shall follow the direction or

one of the directions indicated in the lane along which they are travelling.

2. Subject to the provisions of Article 27, paragraph 4 of this Convention which relate
to pedestrian crossings, the marking of part of the carriageway or of an area raised
slightly above the level of the carriageway by parallel oblique stripes framed by a
continuous line, or by broken lines, shall, in the case of areas framed by a continuous
line, mean that vehicles must not enter that area, and in the case of areas framed by
broken lines, that vehicles shall not enter that area unless it can be seen that it is
safe to do so or in order to turn into a joining road on the opposite side of the

carriageway.

3. A zigzag line at the side of the carriageway shall mean that parking on that side of
the carriageway is prohibited as far as the line extends. Such line possibly together
with the word "BUS" or with the letter "A" may be used to indicate a bus or trolleybus

stop.

ARTICLE 29

1. The road markings mentioned in Articles 26 and 28 of this Convention may be
painted on the carriageway or applied in any other way provided that it is equally

effective.

2. If road markings are painted, they shall be yellow or white; however, blue may be
used for markings showing places where parking is permitted but subject to some
conditions or restrictions (limit of duration, payment, category of user, etc.). When
both yellow and white are used in the territory of a Contracting Party, markings of the
same class shall be of the same colour. For the purposes of this paragraph, the term

"white" shall include shades of silver or light grey.

3. In tracing out the inscriptions, symbols and arrows of road markings, account shall
be taken of the need to elongate them considerably in the direction of movement of

traffic, because of the very narrow angle at which they are seen by drivers.

4. Road markings intended for moving vehicles shall be easily recognized in good

time by drivers. They must be visible during the day and at night. It is recommended
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that such markings, especially in areas where lighting is insufficient, be
retroreflective.
ARTICLE 29 bis
1. When permanent road markings are to be modified for a specific period, in
particular because of road works or diversions, temporary markings shall be applied
in colours different from the colours used for permanent markings.
2. Temporary markings shall take precedence over permanent markings and road
users are required to conform to them. When the simultaneous presence of
permanent and temporary road markings could be a source of confusion, the
permanent markings shall be covered over or removed.
3. Temporary markings shall preferably be retroreflective and may be supplemented
by beacons, cats eyes or reflectors with a view to improving traffic guidance.
ARTICLE 30
Annex 2 to this Convention is a set of recommendations relating to the layout and
design of road markings.
Chapter V
MISCELLANEOUS

ARTICLE 31

Signs for road works

1. The limits of road works on the carriageway shall be clearly shown.

2. Where the extent of the road works and the volume of traffic justify it, the limits of

the works shall be marked by setting up continuous or discontinuous barriers painted
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with alternate red and white, red and yellow, black and white, or black and yellow
stripes, and in addition, at night, if the barriers are not reflectorized, by lights and
reflecting devices. Reflecting devices and fixed lights used for this purpose shall be

red or dark yellow and flashing lights shall be dark yellow. However:

(a) Lights and devices visible only to traffic moving in one direction and marking the

limits of road works on the opposite side of the road from that traffic may be white;

(b) Lights and devices marking the limits of road works separating the two

directions of traffic may be white or light yellow.

ARTICLE 32

Marking by lights or reflecting devices

Each Contracting Party shall adopt for the whole of its territory the same colour or the
same system of colours for the lights or reflecting devices used to mark the edge of

the carriageway.

LEVEL-CROSSINGS

ARTICLE 33

1. (@) Where a signaling system is installed at a level-crossing to give warning of the
approach of trains or of the imminent closing of the gates (barriers) or half-gates
(half-barriers), it shall consist of a red flashing light or of red lights flashing
alternately, as specified in Article 23, paragraph 1(b), of this Convention. However:

(i) Flashing red lights may be supplemented or replaced by light signals of the
three colour red-amber-green system described in Article 23, paragraph 2, of this
Convention, or by such a signal without the green light, if other three-colour light
signals are installed on the road near the level-crossing or if the crossing is equipped

with gates;

(il) On earth-tracks (dirt roads) where traffic is very light and on footpaths, only a

sound signal need be used.
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(b) The light signals may be supplemented by a sound signal in all cases.

2. The light signals shall be installed on the edge of the carriageway appropriate to
the direction of traffic; whenever conditions such as the visibility of the signals or the
density of traffic so require, the lights shall be repeated on the other side of the road.
However, if it is considered preferable because of local conditions, the lights may be
repeated on an island in the middle of the carriageway, or placed above the

carriageway.

3. In accordance with Article 10, paragraph 4, of this Convention, sign B, 2, "STOP",
may be set up at a level-crossing which has neither gates, half-gates nor light signals
giving warning of the approach of trains; at level-crossings where this sign is
displayed, drivers shall stop at the stop line or, in the absence of such a line, level
with the sign and not move off again until they have ascertained that no train is

approaching.

ARTICLE 34

1. At level-crossings equipped with gates or staggered half-gates on either side of the
railway line, the presence of such gates or half-gates across the road shall mean that
no road-user may proceed beyond the nearest gate or half-gate; the movement of
gates towards a position across the road and the movement of half-gates shall have

the same meaning.

2. The showing of the red light or lights mentioned in Article 33, paragraph 1
subparagraph (a), of this Convention, or the operation of the sound signal mentioned
in the said paragraph 1, shall likewise mean that no road-user may proceed beyond
the stop line or, if there is no stop line, beyond the level of the signal. The showing of
the amber light of the three colour system mentioned in Article 33, paragraph 1 (a) (i),
shall mean that no road-user may proceed beyond the stop line or, if there is no stop
line, beyond the level of the signal, unless the vehicle concerned is so close to the
signal when the amber light appears that it cannot safely be stopped before passing

the signal.
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ARTICLE 35

1. The gates and half-gates of level-crossings shall be clearly marked in alternate
stripes of red and white, red and yellow, black and white, or black and yellow. They
may, however, be coloured white or yellow only, provided that a large red disc is

displayed at the centre.

2. At all level-crossings which have neither gates nor half-gates there shall be placed,
in the immediate vicinity of the railway line, sign A, 28 as described in Annex 1,
section A. If there is a light signal giving warning of the approach of trains or sign B,
2, "STOP", sign A, 28 shall be placed on the same support as the light signal or sign
B, 2. Placing of sign A, 28 is not mandatory at:

(a) An intersection between a road and a railway track at which rail traffic proceeds
very slowly and road traffic is regulated by a railwayman making the necessary hand

signals; or

(b) An intersection between a railway track and either an earth-track (dirt road)

where traffic is very light, or a footpath.

3. [Deleted]
ARTICLE 36

1. Because of the special danger presented by level-crossings, the Contracting

Parties undertake:

(a) To have one of the danger warning signs bearing one of the symboils A, 25; A, 26
or A, 27 placed in advance of all level-crossings; however, no sign needs to be set up

(i) In special cases which may arise in built-up areas;

(ii) On earth-tracks (dirt roads) and paths where power-driven vehicular traffic is

exceptional;

(b) To have all level-crossings equipped with gates or half-gates or with a signal
giving warning of the approach of trains, unless road-users can see the railway line
on both sides of the level-crossing for such a distance that, allowing for the maximum
speed of the trains, the driver of a road vehicle approaching the railway line from

either side has time to stop before proceeding on to the level-crossing if a train is in
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sight, and in addition that road-users who are already on the crossing when a train
appears have time to reach the other side; however, it shall be open to the
Contracting Parties to derogate from the provisions of this subparagraph at level-
crossings where trains travel relatively slowly or power-driven vehicular traffic on the

road is light;

(c) To have every level-crossing having gates or half-gates operated from a position
from which such gates or half-gates cannot be seen equipped with one of the
systems for signaling the approach of trains referred to in Article 33, paragraph 1, of

this Convention;

(d) To have every level-crossing having gates or half-gates operated automatically
by the approach of trains equipped with one of the systems for signaling the

approach of trains referred to in Article 33, paragraph 1, of this Convention;

(e) In order to make gates and half-gates more visible, to have them equipped with
reflecting material or reflecting devices and, if need be, to illuminate them at night; in
addition, on roads where there is heavy motor traffic at night, to equip the danger
warning signs installed in advance of the level-crossing with reflecting material or

reflecting devices and, if need be, to illuminate them at night;

(f) Wherever possible, near level-crossings equipped with half-gates to have a
longitudinal marking placed in the middle of the carriageway prohibiting vehicles
which approach the level-crossing from encroaching on the half of the carriageway
reserved for traffic in the opposite direction or even to install directional islands

separating the two opposed streams of traffic.

2. The provisions of this Article shall not apply in the cases referred to in the last

sentence of Article 35, paragraph 2, of this Convention.
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Chapter VI
FINAL PROVISIONS

ARTICLE 37

1. This Convention shall be open at United Nations Headquarters, New York, until 31
December 1969 for signature by all States Members of the United Nations or of any
of the specialized agencies or of the International Atomic Energy Agency or Parties
to the Statute of the International Court of Justice, and by any other State invited by

the General Assembly of the United Nations to become a Party to the Convention.

2. This Convention is subject to ratification. The instruments of ratification shall be

deposited with the Secretary-General of the United Nations.

3. This Convention shall remain open for accession by any of the States referred to in
paragraph 1 of this Article. The instruments of accession shall be deposited with the

Secretary- General.

ARTICLE 38

1. Any State may, at the time of signing or ratifying this Convention, or of acceding
thereto, or at any time thereafter, declare by notification addressed to the Secretary
General that the Convention shall become applicable to all or any of the territories for
the international relations of which it is responsible. The Convention shall become
applicable to the territory or territories named in the notification 30 days after the
receipt of the notification by the Secretary-General or on the date of entry into force

of the Convention for the State making the natification, whichever is the later.

2. Any State which makes a notification under paragraph 1 of this Article shall notify
on behalf of the territories on whose behalf that notification was made the

declarations provided for in Article 46, paragraph 2 of this Convention.

3. Any State which has made a declaration under paragraph 1 of this Article may at
any time thereafter declare by notification addressed to the Secretary-General that
the Convention shall cease to be applicable to the territory named in the notification
and the Convention shall cease to be applicable to such territory one year from the

date of receipt by the Secretary-General of the notification.
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ARTICLE 39

1. This Convention shall enter into force 12 months after the date of deposit of the

fifteenth instrument of ratification or accession.

2. For each State ratifying or acceding to this Convention after the deposit of the
fifteenth instrument of ratification or accession, the Convention shall enter into force
12 months after the date of deposit by such State of its instrument of ratification or

accession.

ARTICLE 40

Upon its entry into force, this Convention shall terminate and replace, in relations
between the Contracting Parties, the Convention concerning the Unification of Road
Signals, opened for signature at Geneva on 30 March 1931, or the Protocol on Road

Signs and Signals, opened for signature at Geneva on 19 September 1949.

ARTICLE 41

1. After this Convention has been in force for one year, any Contracting Party may
propose one or more amendments to the Convention. The text of any proposed
amendment, accompanied by an explanatory memorandum, shall be transmitted to
the Secretary-General, who shall communicate it to all Contracting Parties. The
Contracting Parties shall have the opportunity of informing him within a period of 12
months following the date of its circulation whether they: (a) accept the amendment;
or (b) reject the amendment; or (c) wish that a conference be convened to consider
the amendment. The Secretary-General shall also transmit the text of the proposed
amendment to all other States referred to in Article 37, paragraph 1 of this

Convention.

2. (a) Any proposed amendment communicated in accordance with the preceding
paragraph shall be deemed to be accepted if within the period of 12 months referred
to in the preceding paragraph less than one-third of the Contracting Parties inform
the Secretary-General that they either reject the amendment or wish that a
conference be convened to consider it. The Secretary-General shall notify all
Contracting Parties of each acceptance or rejection of any proposed amendment and

of requests that a conference be convened. If the total number of such rejections and
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requests received during the specified period of 12 months is less than one-third of
the total number of Contracting Parties, the Secretary-General shall notify all
Contracting Parties that the amendment will enter into force six months after the
expiry of the period of 12 months referred to in the preceding paragraph for all
Contracting Parties except those which, during the period specified, have rejected

the amendment or requested the convening of a conference to consider it.

(b) Any Contracting Party which, during the said period of 12 months, has rejected
a proposed amendment or requested the convening of a conference to consider it
may at any time after the end of such period notify the Secretary-General that it
accepts the amendment, and the Secretary-General shall communicate such
notification to all the other Contracting Parties. The amendment shall enter into force,
with respect to the Contracting Parties which have notified their acceptance, six

months after receipt by the Secretary-General of their notification.

3. If a proposed amendment has not been accepted in accordance with paragraph 2
of this Article and if within the period of 12 months specified in paragraph 1 of this
Article less than half of the total number of Contracting Parties inform the Secretary-
General that they reject the proposed amendment and if at least one-third of the total
number of Contracting Parties, but not less than 10, inform him that they accept it or
wish a conference to be convened to consider it, the Secretary-General shall
convene a conference for the purpose of considering the proposed amendment or
any other proposal which may be submitted to him in accordance with paragraph 4 of
this Article.

4. If a conference is convened in accordance with paragraph 3 of this Article, the
Secretary- General shall invite to it all States referred to in Article 37, paragraph 1 of
this Convention. He shall request all States invited to the conference to submit to
him, at least six months before its opening date, any proposals which they may wish
the conference to consider in addition to the proposed amendment and shall
communicate such proposals, at least three months before the opening date of the

conference, to all States invited to the conference.

5. (a) Any amendment to this Convention shall be deemed to be accepted if it has
been adopted by a two-thirds majority of the States represented at the Conference,
provided that such majority comprises at least two-thirds of the number of

Contracting Parties represented at the conference. The Secretary-General shall
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notify all Contracting Parties of the adoption of the amendment, and the amendment
shall enter into force 12 months after the date of his notification of all Contracting
Parties except those which during that period have notified the Secretary- General

that they reject the amendment.

(b) A Contracting Party which has rejected an amendment during the said period of
12 months may at any time notify the Secretary-General that it accepts the
amendment, and the Secretary-General shall communicate such notification to all the
other Contracting Parties. The amendment shall enter into force, with respect to the
Contracting Party which has notified its acceptance, six months after receipt by the
Secretary-General of the notification or at the end of the said period of 12 months,

whichever is later.

6. If the proposed amendment is not deemed to be accepted pursuant to paragraph 2
of this Article and if the conditions prescribed by paragraph 3 of this Article for
convening a conference are not fulfilled, the proposed amendment shall be deemed

to be rejected.

ARTICLE 42

Any Contracting Party may denounce this Convention by written notification to the

Secretary-General. The denunciation shall take effect one year after the date of

receipt by the Secretary-General of such notification.

ARTICLE 43

This Convention shall cease to be in force if the number of Contracting Parties is less

than five for any period of 12 consecutive months.

ARTICLE 44

Any dispute between two or more Contracting Parties which relates to the

interpretation or application of this Convention and which the Parties are unable to

settle by negotiation or other means of settlement may be referred, at the request of
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any of the Contracting Parties concerned, to the International Court of Justice for

decision.

ARTICLE 45

Nothing in this Convention shall be construed as preventing a Contracting Party from
taking such action, compatible with the provisions of the Charter of the United
Nations and limited to the exigencies of the situation, as it considers necessary to its

external or internal security.

ARTICLE 46

1. Any State may, at the time of signing this Convention or of depositing its
instrument of ratification or accession, declare that it does not consider itself bound
by Article 44 of this Convention. Other Contracting Parties shall not be bound by

Article 44 with respect to any Contracting Party which has made such a declaration.

2. (a) At the time of depositing its instrument of ratification or accession, every State
shall, by notification addressed to the Secretary-General, declare for the purposes of
the application of this Convention:

(i) Which of the models A® and A® it chooses as a danger warning sign (Art. 9,

para. 1), and

(i) Which of the models B, 2% and B, 2° it chooses as a stop sign (Art. 10, para.
3). Any State may, subsequently, at any time, by notification addressed to the

Secretary-General alter its choice by replacing its declaration by another.

(b) At the time of depositing its instrument of ratification or accession, any State
may, by notification addressed to the Secretary-General, declare that for the
purposes of the application of this Convention it treats Mopeds as motor cycles (art.
1, (I)). By notification addressed to the Secretary-General, any State may

subsequently, at any time, withdraw its declaration.

3. The declarations provided for in paragraph 2 of this Article shall become effective

six months after the date of receipt by the Secretary-General of notification of them or
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on the date on which the Convention enters into force for the State making the

declaration, whichever is the later.

4. Reservations to this Convention and its annexes, other than the reservation
provided for in paragraph 1 of this Article, shall be permitted on condition that they
are formulated in writing and, if formulated before the deposit of the instrument of
ratification or accession, are confirmed in that instrument. The Secretary-General
shall communicate such reservations to all States referred to in Article 37, paragraph

1 of this Convention.
5. Any Contracting Party which has formulated a reservation or made a declaration
under paragraphs 1 and 4 of this Article may withdraw it at any time by notification

addressed to the Secretary-General.

6. A reservation made in accordance with paragraph 4 of this Article: Part I

Convention on Road Signs and Signals 27

(a) Modifies for the Contracting Party which made the reservation the provisions of

the Convention to which the reservation relates, to the extent of the reservation;

(b) Modifies those provisions to the same extent for the other Contracting Parties in

their relations with the Contracting Party which entered the reservation.

ARTICLE 47

In addition to the declarations, notifications and communications provided for in

Articles 41 and 46 of this Convention, the Secretary-General shall notify all the States

referred to in Article 37, paragraph 1, of the following:

(a) Signatures, ratifications and accessions under Article 37;

(b) Declarations under Article 38;

(c) The dates of entry into force of this Convention in accordance with Article 39;
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(d) The date of entry into force of amendments to this Convention in accordance

with Article 41, paragraphs 2 and 5;

(e) Denunciations under Article 42;

(f) The termination of this Convention under Article 43.

ARTICLE 48

The original of this Convention, of which the Chinese, English, French, Russian and
Spanish texts done in a single copy are equally authentic, shall be deposited with the
Secretary-General of the United Nations, who shall send certified true copies thereof

to all the States referred to in Article 37, paragraph 1, of this Convention.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries,* being duly authorized

by their respective Governments, have signed this Convention.

DONE AT Vienna this eighth day of November, one thousand nine hundred and
sixty-eight.

* See document E/CONF.56/17/Rev.1.
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Annex 1
ROAD SIGNS

Section A
DANGER WARNING SIGNS
|. Models

1. The "A" DANGER WARNING signs shall be of model A* or model A° both
described here and reproduced in Annex 3, except signs A, 28 and A, 29 described
in paragraphs 28 and 29 below respectively. Model A® is an equilateral triangle
having one side horizontal and the opposite vertex above it; the ground is white or
yellow and the border red. Model A° is a square with one diagonal vertical; the
ground is yellow and the border, which is only a rim, is black. Unless the description

specifies otherwise, the symbols displayed on these signs shall be black or dark blue.
2. The size of the normal sized sign of model A® shall measure approximately 0.90
m; that of the small sized sign of model A® shall measure not less than 0.60 m. The
size of the normal sized sign of model A® shall measure approximately 0.60 m; that of
the small sign of model A° shall measure not less than 0.40 m.

3. As regards the choice between models A® and AP, see Atrticle 5, paragraph 2, and
Article 9, paragraph 1, of this Convention.

II. Symbols and instructions for the use of signs

1. Dangerous bend or bends

Warning of a dangerous bend or succession of dangerous bends shall be given by
one of the following symbols, whichever is appropriate:
(a) A, 1% left bend

(b) A, 1°: right bend
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(c) A, 1° double bend, or succession of more than two bends, the first to the left

(d) A, 1% double bend, or succession of more than two bends, the first to the right.

2. Dangerous descent

(a) To give warning of a steep descent symbol A, 22 shall be used with the sign of

model A?, or symbol A, 2° with the sign of model A®.

(b) The left-hand part of symbol A, 2% shall occupy the left-hand corner of the
signpanel and its base shall extend over the whole width of the panel. The figure in
symbols A, 22 and A, 2° shows the gradient as a percentage; it may be replaced by a
ratio (1:10). It shall, however, be open to Contracting Parties taking into account as
far as possible the provisions of Article 5, paragraph 2 (b) of this Convention, to use,
instead of symbol A, 2% or A, 2°, symbol A, 2° if they have adopted the sign of model
A? and symbol A, 2¢ if they have adopted the sign of model A°.

3. Steep ascent
(a) To give warning of a steep ascent, symbol A, 3% shall be used with the sign of

model A?, or symbol A, 3° with the sign of model A®.

(b) The right-hand part of symbol A, 3 shall occupy the right-hand corner of the
sign panel and its base shall extend over the whole width of the panel. The figure in
symbols A, 3% and A, 3° shows the gradient as a percentage; it may be replaced by a
ratio (1:10). It shall, however, be open to Contracting Parties which have chosen
symbol A, 2° as the symbol for a dangerous descent to use symbol A, 3° instead of A,
37 and to Contracting Parties which have chosen symbol A, 2° to use symbol A, 3°
instead of A, 3°.

4. Carriageway narrows

Warning that the carriageway ahead is narrower shall be given by the symbol A, 4° or

by a symbol showing the outline of the road more clearly, such as A, 4°.

5. Swing bridge
(a) Warning of a swing bridge shall be given by the symbol A, 5.
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(b) A rectangular panel of model A, 29? described in paragraph 29 below may be
placed below the danger warning sign bearing symbol A, 5, provided that panels of
model A, 29° and A, 29° described in that paragraph are set up at approximately one
third and two thirds of the distance between the sign bearing symbol A, 5 and the

swing bridge.

6. Road leads on to quay or river bank

Warning that the road is about to lead on to a quay or river bank shall be given by
symbol
A,6.

7. Uneven road
(a) Warning of dips, hump bridges or ridges, or of sections where the carriageway

is in bad condition shall be given by symbol A, 7°.

(b) To give warning of a hump bridge or ridge, symbol A, 7% may be replaced by
symbol A, 7°.

(c) To give warning of a dip, symbol A, 7% may be replaced by symbol A,7°.

8. Dangerous shoulders

(a) Warning of a section of road where the shoulders are particularly dangerous

shall be given by symbol A, 8.

(b) The symbol may be reversed.

9. Slippery road
Warning that the section of road ahead may be particularly slippery shall be given by

symbol A, 9.

10. Loose gravel
Warning of a section of road on which gravel may be thrown up shall be given by

symbol A, 10° used with the sign of model Aa or by symbol A, 10° with the sign of
model A®.
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11. Ealling rocks
(a) Warning of a section of road on which there is danger from falling rocks and

the consequent presence of rocks on the carriageway shall be given by symbol A,

112 used with the sign of model A® or by symbol A, 11° with the sign of model A®.

(b) The right-hand part of the symbol shall occupy the right-hand corner of the

sign panel in both cases.

(c) The symbol may be reversed.

12. Pedestrian crossing

(a) Warning of a pedestrian crossing indicated either by road markings, or by
signs E, 12 shall be given by symbol A, 12 of which there are two models: A, 12¢ and
A, 12°,

(b) The symbol may be reversed.

13. Children
(a) Warning of a section of road frequented by children, such as the exit from a
school or playground shall be given by symbol A, 13.

(b) The symbol may be reversed.

14. Cyclists entering or crossing

(a) Warning of a point at which cyclists frequently enter or cross the road shall be

given by symbol A, 14.

(b) The symbol may be reversed.

15. Cattle or other animals crossing

(a) Warning of a section of road on which there is a particular danger of animals
crossing shall be given by a symbol representing the silhouette of the animal,
domestic or wild, most frequently encountered, such as symbol A, 15% for a domestic

animal and symbol A, 15° for a wild animal.

(b) The symbol may be reversed.
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16. Road works
Warning that work is in progress on the section of the road ahead shall be given by
symbol A, 16.

17. Light signals
(a) If it is considered essential to give warning of a section of road on which traffic

is regulated by three-colour light signals, because road users would not expect such
a section, symbol A, 17 shall be used. There are three models of symbol A, 17: A,
17%: A, 17°; and A, 17°, which correspond to the arrangements of lights in the three-

colour system described in Article 23, paragraphs 4 to 6 of this Convention.
(b) This symbol shall be in the three colours of the lights of which it gives warning.

18. Intersection where the priority is prescribed by the general priority rule

(a) Warning of an intersection where the priority is that prescribed by the general
priority rule in force in the country shall be given by symbol A, 18% used with sign A®

or by symbol A, 18° used with sign A®.

(b) Symbols A, 18% and A, 18° may be replaced by symbols which show the nature
of the intersection more clearly, such as A, 18% A, 18% A, 18% A, 18"and A, 18°.

19. Intersection with a road the users of which must give way

(a) Warning of an intersection with a road the users of which must give way shall

be given by symbol A, 19%.

(b) Symbol A, 19° may be replaced by symbols which show the nature of the

intersection more clearly, such as A, 19° and A, 19°.

(c) These symbols may be used on a road only if sign B, 1 or sign B, 2 is placed
on the road or roads with which it forms the intersection of which warning is given, or
if these roads are such (for example, paths or earth-tracks) that, under domestic
legislation, drivers using them are required to give way at the intersection even in the
absence of such signs. The use of these symbols on roads on which sign B, 3 is set

up shall be confined to certain exceptional cases.
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20. Intersection with a road to whose users drivers must give way
(a) If the "GIVE WAY" sign B, 1 is placed at the intersection, the symbol A, 20

shall be used at the approach.

(b) If the "STOP" sign B, 2 is placed at the intersection, the symbol used at the
approach shall be A, 212 or A, 21° whichever corresponds to the model of sign B, 2

set up.

(c) However, instead of sign Aa with these symbols, sign B, 1 or sign B, 2 may be

used in conformity with Article 10, paragraph 6, of this Convention.

21. Roundabout
Warning of a roundabout shall be given by symbol A, 22.

22. Intersection where traffic is regulated by a light signal

If traffic at the intersection is regulated by a light signal, a sign A* or A°, bearing
symbol A, 17 described in paragraph 17 above may be set up to supplement or

replace the signs described in paragraphs 18 to 21 above.

23. Two-way traffic

(a) Warning of a section of road temporarily or permanently carrying two-way
traffic on the same carriageway when, on the previous section, traffic was carried on
a one-way road or on a road comprising several one-way traffic carriageways, shall

be given by the symbol A, 23.

(b) The sign bearing this symbol shall be repeated at the beginning of the section

and along the section as frequently as may be necessary.

24. Traffic congestion

(a) Warning that there may be traffic congestion on the section of road ahead shall

be given by symbol A, 24.

(b) The symbol may be reversed.

25. Level-crossings with gates

Warning of level-crossings with gates or staggered half-gates on either side of the

railway line, shall be given by symbol A, 25.
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26. Other level-crossings

Warning of other level-crossings shall be given by symbol A, 262 or A, 26°, or by

symbol A, 27 as appropriate.

27. Intersection with a tramway line

To give warning of an intersection with a tramway line, unless such intersection is a

level- crossing as defined in Article 1 of the Convention, symbol A, 27 may be used.

NOTE - If it is considered necessary to give warning of intersections between a road
and a railway track at which rail traffic proceeds very slowly and road traffic is
regulated by a railwayman accompanying the railway vehicles and making the

necessary hand signals, sign A, 32 described in paragraph 32 below shall be used.

28. Signs to be placed in the immediate vicinity of level-crossings

(a) There are three models of sign A, 28 referred to in Article 35, paragraph 2 of
this Convention: A, 28% A, 28° and A, 28°.

(b) Models A, 28 and A, 28° shall have a white or yellow ground and a red or
black border; model A, 28° shall have a white or yellow ground and a black border;
the inscription on model A, 28c shall be in black letters. Model A, 28° shall be used
only if the railway line comprises at least two tracks; with model A, 28° the additional
panel shall be affixed only if the line comprises at least two tracks, in which case it

shall indicate the number of tracks.
(c) The normal length of the arms of the cross shall be not less than 1.20 m. If
sufficient space is not available, the sign may be placed with its points directed

upwards and downwards.

29. Additional signs at approaches to level-crossings or swing bridges

(a) The panels mentioned in Article 9, paragraph 5 of this Convention are signs A,

292 A, 29° and A, 29°. The bars shall slope downwards towards the carriageway.

(b) The danger warning sign for the level-crossing or swing bridge may be placed
above signs A, 29° and A, 29° in the same way as it shall be placed above sign A,
29°,
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30. Airfield
(a) Warning of a section of road likely to be flown over at low altitude by aircraft

taking off from or landing on an airfield shall be given by symbol A, 30.

(b) The symbol may be reversed.

31. Cross-wind
(a) Warning of a section of road on which there is often a strong cross-wind shall

be given by symbol A, 31.

(b) The symbol may be reversed.

32. Other dangers
(a) Warning of a section of road on which there is a danger other than those

enumerated in paragraphs 1 to 31 above or in section B of this annex may be given
by symbol A, 32.

(b) It shall, however, be open to Contracting Parties to adopt graphic symboils in

conformity with the provisions of Article 3, paragraph 1 (a) (ii) of this Convention.

(c) Sign A, 32 may be used, in particular, to give warning of intersections with
railway tracks at which rail traffic proceeds very slowly and road traffic is regulated by
a railwayman accompanying the railway vehicles and making the necessary hand

signals.

Section B

PRIORITY SIGNS

NOTE - At an intersection comprising a priority road in which there is a bend, an
additional panel H, 8 bearing a diagram of the intersection which shows the outline of
the priority road may be placed below danger signs giving warning of the intersection

or below priority signs, whether they are set up at the intersection or not.
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1. "GIVE WAY" sign
(a) The "GIVE WAY" sign shall be sign B, 1. It shall consist of an equilateral

triangle having one side horizontal and the opposite vertex below it. The ground shall

be white or yellow and the border red. The sign shall bear no symbol.

(b) The side of the normal sized sign shall measure approximately 0.90 m; the

side of the small sign shall measure not less than 0.60 m.

2. "STOP" sign
(a) The "STOP" sign shall be sign B, 2, of which there are two models:

(i) Model B, 2% is octagonal with a red ground bearing the word "STOP" in white in
English or in the language of the State concerned; the height of the word shall be not

less than one third of the height of the panel;

(i) Model B, 2° is circular with a white or yellow ground and a red border; it bears
within it sign B, 1 without any inscription, and near the top, in large letters, the word

"STOP" in black or dark blue, in English or in the language of the State concerned.

(b) The height of the normal sized sign B, 2% and the diameter of the normal sized
sign B, 2" shall be approximately 0.90 m; the same dimensions of the small signs

shall be not less than 0.60 m.

(c) As regards the choice between models B, 2% and B, 2° see Article 5,

paragraph 2, and Article 10, paragraph 3, of this Convention.

3."PRIORITY ROAD" sign
(a) The "PRIORITY ROAD" sign shall be sign B, 3. It shall consist of a square with

one diagonal vertical. The rim of the sign shall be black; the sign shall have in its

centre a yellow or orange square with a black rim; the space between the two

squares shall be white.

(b) The side of the normal sized sign shall measure approximately 0.50 m; the side of

the small sign shall measure not less than 0.35 m.
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4. "END OF PRIORITY" sign
The "END OF PRIORITY" sign shall be sign B, 4. It shall consist of sign B, 3 above

with the addition of a black or grey median band perpendicular to the lower left and

upper right sides of the square, or of black or grey parallel lines forming such a band.

5. Sign indicating priority for oncoming traffic

(a) If, on a narrow section of road where passing is difficult or impossible, traffic is
regulated and if, because drivers can see the whole length of the section clearly both
at night and by day, such regulation is carried out by giving priority to traffic moving in
one direction and not by installing traffic light signals, sign B, 5 "PRIORITY FOR
ONCOMING TRAFFIC" shall be set up facing the traffic on the side which does not
have priority. This sign shall mean that entry into the narrow section is prohibited so
long as it is not possible to pass through that section without obliging oncoming

vehicles to stop.
(b) This sign shall be round, with a white or yellow ground and a red border; the
arrow indicating the direction having priority shall be black and that indicating the

other direction red.

6. Sign indicating priority over oncoming traffic

(@) To notify drivers that on a narrow section of road they have priority

overoncoming vehicles the sign used shall be B, 6.

(b) This sign shall be rectangular with a blue ground; the arrow pointing upwards

shall be white and the other arrow red.

(c) When sign B, 6 is used, a sign B, 5 shall be placed on the road, at the other

end of the narrow section, for traffic moving in the opposite direction.
Section C
PROHIBITORY OR RESTRICTIVE SIGNS
I.  General characteristics and symbols
1. Prohibitory and restrictive signs shall be circular; their diameter shall be not less

than 0.60 m outside built-up areas and not less than 0.40 m or 0.20 m for signs

prohibiting or restricting standing and parking in built-up areas.



147

2. Unless otherwise specified where the signs in question are described, prohibitory
or restrictive signs shall have a white or yellow ground or blue ground for signs
prohibiting or restricting standing and parking with a wide red border; the symbols
and the inscriptions, if any, shall be black or dark blue and the oblique bars, if any,

shall be red and shall slope downwards from left to right.

Il. Descriptions

1. Prohibition and restriction of entry

(a) Notification that entry is prohibited for all vehicles shall be given by sign C, 1,
"NO ENTRY", of which there are two models: C, 12, and C, 1°.

(b) Notification that all vehicular traffic is prohibited in both directions shall be
given by sign C, 2, "CLOSED TO ALL VEHICLES IN BOTH DIRECTIONS".

(c) Notification that entry is prohibited for a certain category of vehicle or road-user
only, shall be given by a sign bearing as a symbol the silhouette of the vehicles or
road-users whose entry is prohibited. Sign C, 3% C, 3" C, 3% C, 3% C, 3% C, 3" C, 3¢
C, 3" C, 3 C 3 C, 3% and C, 3'shall have the following meanings:

C, 3°"NO ENTRY FOR ANY POWER DRIVEN VEHICLE EXCEPT TWO-WHEELED
MOTOR CYCLES WITHOUT SIDE-CAR"

C, 3° "NO ENTRY FOR MOTOR CYCLES"

C, 3°"NO ENTRY FOR CYCLES"

C, 3° "NO ENTRY FOR MOPEDS"

C, 3°"NO ENTRY FOR GOODS VEHICLES"

The inscription of a tonnage figure, either in a light colour on the silhouette of the
vehicle or, in accordance with Article 8, paragraph 4 of this Convention, on an
additional panel placed below sign C, 3° shall mean that the prohibition applies only

if the permissible maximum mass of the vehicle or combination of vehicles exceeds

that figure.
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C, 3" "NO ENTRY FOR ANY POWER DRIVEN VEHICLE DRAWING A TRAILER
OTHER THAN A SEMI-TRAILER OR A SINGLE AXLE TRAILER"

The inscription of a tonnage figure, either in a light colour on the silhouette of the
trailer or, in accordance with Article 8, paragraph 4, of this Convention, on an
additional panel placed below sign C, 3', shall mean that the prohibition applies only

if the permissible maximum mass of the trailer exceeds that figure.

It shall be open to Contracting Parties, in cases where they see fit to do so, to
replace, in the symbol, the silhouette of the rear end of a lorry by that of the rear end
of a private car, and the trailer silhouette by that of a trailer which can be attached to

a private car.

C, 3 "NO ENTRY FOR ANY POWER-DRIVEN VEHICLE DRAWING A TRAILER"

The inscription of a tonnage figure, either in a light colour on the silhouette of the
trailer or, in accordance with article 8, paragraph 4 of this Convention, on an
additional panel placed below sign C, 3° shall mean that the prohibition applies only

if the permissible maximum mass of the trailer exceeds that figure.

C, 3" "NO ENTRY FOR VEHICLES CARRYING DANGEROUS GOODS FOR
WHICH SPECIAL SIGN PLATING IS PRESCRIBED"

To indicate no entry for vehicles carrying certain types of dangerous goods, the sign
C, 3" may be used in conjunction, if necessary, with an additional panel. The
information given on this additional panel specifies that this prohibition applies only to
the carriage of dangerous goods as defined by domestic legislation.

C, 3 "NO ENTRY FOR PEDESTRIANS"

C, 3"NO ENTRY FOR ANIMAL-DRAWN VEHICLES"

C, 3“"NO ENTRY FOR HANDCARTS"
C, 3'"NO ENTRY FOR POWER DRIVEN AGRICULTURAL VEHICLES"

NOTE - It shall be open to Contracting Parties to omit from signs C, 3% to C, 3'the red

oblique bar joining the upper left quadrant and the lower right quadrant or, provided
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that this does not make the symbol less easy to see and understand, not to interrupt

the bar where it crosses the symbol.

(d) Notification that entry is prohibited for several categories of vehicle or road
user, may be given either by displaying as many prohibitory signs as there are
prohibited classes, or by a single prohibitory sign which shows the silhouettes of the
various vehicles or road-users whose entry is prohibited. Signs C, 4° "NO ENTRY
FOR POWER DRIVEN VEHICLES"; and C, 4° "NO ENTRY FOR POWER DRIVEN
VEHICLES OR ANIMAL-DRAWN VEHICLES" are

examples of such signs.

Signs showing more than two silhouettes may not be set up outside built-up areas,

and signs showing more than three silhouettes may not be set up in built-up areas.

(e) Notification that entry is prohibited for vehicles whose mass or dimensions

exceed certain limits shall be given by the signs:

C, 5 "NO ENTRY FOR VEHICLES HAVING AN OVERALL WIDTH EXCEEDING
...METRES"

C, 6 "NO ENTRY FOR VEHICLES HAVING AN OVERALL HEIGHT EXCEEDING
...METRES"

C, 7 "NO ENTRY FOR VEHICLES EXCEEDING ... TONNES LADEN MASS"

C, 8 "NO ENTRY FOR VEHICLES HAVING A MASS EXCEEDING ... TONNES ON
ONE AXLE"

C, 9 "NO ENTRY FOR VEHICLES OR COMBINATIONS OF VEHICLES
EXCEEDING ... METRES IN LENGTH".

(f) Notification that vehicles shall not be driven closer together than the distance
indicated on the sign shall be given by sign C, 10, "DRIVING OF VEHICLES LESS
THAN ...METRES APART PROHIBITED".
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2. Prohibition of turning

Notification that turning is prohibited (to the right or to the left according to the
direction of the arrow) shall be given by sign C, 112 "NO LEFT TURN" or sign C, 11°
"NO RIGHT TURN".

3. Prohibition of U-turns
(a) Notification that U-turns are prohibited shall be given by sign C, 12 "NO
UTURNS".

(b) The symbol may be reversed, if appropriate.

4. Prohibition of overtaking

(a) Notification that, in addition to the general rules on overtaking laid down by the
regulations in force, the overtaking of power-driven vehicles other than two-wheeled
mopeds and two-wheeled motor cycles without side-car travelling on a road is
prohibited, shall be given by sign C, 13 "OVERTAKING PROHIBITED". There are
two models of this sign: C, 13**and C, 13%.

(b) Notification that overtaking is prohibited only for goods vehicles having a
permissible maximum mass exceeding 3.5 tons shall be given by sign C, 13°
"OVERTAKING BY GOODS VEHICLES PROHIBITED". There are two models of this
sign: C, 13" and C, 13"°. An inscription on an additional panel placed below the sign
in accordance with Article 8, paragraph 4 of this Convention may change the

permissible maximum mass above which the prohibitions applies.

5. Speed limit
(a) Notification of a speed limit shall be given by sign C, 14, "MAXIMUM SPEED

LIMITED TO THE FIGURE INDICATED". The figure appearing on the sign shall
indicate the maximum speed in the unit of measurement most commonly used to
express the speed of vehicles in the country concerned. After or below the figure

expressing the speed may be added, for instance, "Km" (Kilometres) or "m" (Miles).

(b) To indicate a speed limit applicable only to vehicles of a permissible maximum
mass exceeding a given figure, an inscription comprising that figure shall be placed
on an additional panel below the sign in accordance with Article 8, paragraph 4 of

this Convention.
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6. Prohibition of the use of audible warning devices

Notification that the use of audible warning devices is prohibited, except to avoid an
accident, shall be given by sign C, 15 "USE OF AUDIBLE WARNING DEVICES
PROHIBITED". This sign, if not placed at the beginning of a built-up area beside or
shortly after the sign identifying the built-up area, shall be accompanied by an
additional panel H, 2 described in section H of this annex, showing the distance over
which the prohibition applies. It is recommended that this sign should not be placed
at the beginning of built-up areas when the prohibition applies in all built-up areas
and that it be provided that the sign identifying a built-up area placed at the beginning
of that area shall notify road users that the traffic regulations applicable to built-up

areas in that country apply from that point onwards.

7. Prohibition of passing without stopping

(a) Notification of the proximity of a Custom-house at which a stop is compulsory
shall be given by sign C, 16, "PASSING WITHOUT STOPPING PROHIBITED".
Notwithstanding Article 8 of this Convention, the symbol of this sign shall include the
word "Customs", preferably in two languages; Contracting Parties using C, 16 signs
shall endeavour to reach a regional agreement to the effect that this word shall

appear in the same language on all the signs they set up.
(b) This sign may also be used to notify drivers that passing without stopping is
prohibited for other reasons; in this case the word "Customs" shall be replaced by

another very brief inscription indicating the reason for the stop.

8. End of prohibition or restriction

(a) The point at which all prohibitions notified by prohibitory signs for moving
vehicles cease to apply shall be indicated by sign C, 17 "END OF ALL LOCAL
PROHIBITIONS IMPOSED ON MOVING VEHICLES". This sign shall be circular and
have a white or yellow ground; it shall have no border or only a black rim, and shall
bear a diagonal band, sloping downward from right to left, which may be black or

dark grey or consist of black or grey parallel lines.

(b) The point at which a particular prohibition or restriction notified to moving
vehicles by a prohibitory or restrictive sign ceases to apply shall be indicated by sign
C, 17° "END OF SPEED LIMIT" or sign C, 17° "END OF PROHIBITION OF
OVERTAKING", OR SIGN C, 17° "END OF PROHIBITION OF OVERTAKING FOR
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GOODS VEHICLES". These signs shall be similar to sign C, 172, but shall show, in

addition, in light grey the symbol of the prohibition or restriction which has ceased.
(c) Notwithstanding the provisions of Article 6, paragraph 1 of this Convention, the
signs referred to in this paragraph 8 may be placed on the reverse side of the

prohibitory or restrictive sign intended for traffic coming in the opposite direction.

9. Prohibition or restriction of standing and parking

(a) (i) Places where parking is prohibited shall be indicated by sign C, 18,
"PARKING PROHIBITED"; places where standing and parking are prohibited shall be
indicated by sign C, 19, "STANDING AND PARKING PROHIBITED".

(i) Sign C, 18 may be replaced by a circular sign with a red border and a red
transverse bar, bearing the letter or ideogram used in the State concerned to denote

"Parking", in black on a white or yellow ground.

(iii) The scope of the prohibition may be restricted by inscriptions on an additional
plate below the sign specifying, as the case may be, The days of the week or month

or the times of day during which the prohibition applies;

The time in excess of which parking is prohibited by sign C, 18 or standing and

parking is prohibited by sign C, 19;
The exceptions granted for certain classes of road user.

(iv) The time in excess of which parking or standing is prohibited may also be
inscribed on the lower part of the red circle of the sign instead of appearing on an

additional plate.

(b) (i) Where parking is authorized on opposite sides of the road alternately, signs
C, 20% and C, 20°, "ALTERNATE PARKING", shall be used instead of sign C, 18;

(i) The prohibition of parking shall apply to the sign C, 20? side on odd number dates
and to the sign C, 20° side on even number dates; the time at which the side
changes shall be prescribed by domestic legislation and need not necessarily be
midnight. Domestic legislation may also prescribe an alternation other than a daily
alternation for parking; the numerals | and Il shall in that case be replaced on the
signs by the period of alternation, e.g., 1-15 and 16-31 for an alternation on the first

and sixteenth day of each month.
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(iii) Sign C, 18 may be used by States which do not adopt sign C, 19; C, 20% and C,
20°, supplemented by additional inscriptions, as provided in Article 8, paragraph 4 of

this Convention.

(c) (i) Except in special cases, the signs shall be so placed that their disc is
perpendicular to the axis of the road, or at a slight angle to the plane perpendicular to

that axis.

(i) All the prohibitions and restrictions of parking shall apply only on the side of the

carriageway on which the signs are placed.

(iii) Except as may be otherwise indicated:
On an additional panel H, 2 of section H of this annex and showing the distance over

which the prohibition applies; or

In conformity with subparagraph (c) (v) of this paragraph, the prohibitions shall apply

from a point level with the sign to the next point of entry of a road.

(iv) An additional panel H, 3% or H, 4® depicted in section H of this annex may be
placed below the sign at the point where the prohibition begins. An additional panel
H, 3° or H, 4° depicted in section H of this annex may be placed below signs
repeating the prohibition. A further prohibition sign supplemented by an additional
panel H, 3° or H, 4° depicted in section H of this annex may be placed at the point
where the prohibition ceases to apply. Panels H, 3 shall be placed parallel to the axis
of the road, and panels H, 4 perpendicular to that axis. The distances, if any, shown
by panels H, 3 shall be those over which the prohibition applies in the direction of the

arrow.

(v) If the prohibition ceases to apply before the next point of entry of a road, the sign
bearing the additional end-of prohibition panel described in subparagraph (c) (iv)
above shall be set up. However, where the prohibition applies only over a short

distance, it shall be permissible to set up only one sign:

Showing in the red circle the distance on which it applies, or Bearing an additional

panel H, 3.
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(vi) Where parking-meters are installed, their presence shall signify that parking is

subject to payment and is limited to the period for which the meter operates.

(vii) [Deleted]

Section D
MANDATORY SIGNS
I. General characteristics and symbols

1. Mandatory signs shall be circular, except signs D, 10 described in subsection II,
paragraph 10 of this section which shall be rectangular; their diameter shall be not
less than 0.60 m outside built-up areas and not less than 0.40 m in built-up areas.
However, signs having a diameter of not less than 0.30 m may be used in
conjunction with traffic light signals or on bollards on traffic islands.

2. Unless provided otherwise, the signs shall be blue and the symbols shall be white
or of a light colour, or, alternatively, the signs shall be white with a red rim and the
symbols shall be black.

Il. Descriptions

1. Direction to be followed

The direction in which vehicles are obliged to proceed, or the only directions in which
they are permitted to proceed, shall be indicated by model D, 1% of sign D, 1,
"DIRECTION TO BE FOLLOWED" on which the arrow or arrows shall point in the
appropriate direction or directions. However, instead of using sign D, 12, sign D, 1°
may to be used notwithstanding the provisions of subsection | of this section. Sign D,

1° shall to be black with a white rim and a white symbol.

2. Pass this side
Sign D, 2 "PASS THIS SIDE", placed, notwithstanding the provisions of Article 6,
paragraph 1 of this Convention, on an island or before an obstacle on the
carriageway, shall mean that vehicles must pass on the side of the island or obstacle

indicated by the arrow.
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3. Compulsory roundabout
3. Sign D, 3 ‘COMPULSORY ROUNDABOUT’, shall notify drivers that they must

follow the direction at the roundabout indicated by the arrows. If the roundabout is

indicated by the sign D, 3 together with the sign B, 1 or B, 2, the driver in the

roundabout has priority.

4. Compulsory cycle track
Sign D, 4 "COMPULSORY CYCLE TRACK" shall notify cyclists that the track at the

entrance to which it is placed is reserved for them, and shall notify the drivers of

other vehicles that they are not entitled to use that track. Cyclists shall be required to
use the track if the track is running along a carriageway, footpath or track for riders
on horseback and leading into the same direction. However, drivers of mopeds shall
also be required, in the same conditions, to use the cycle track if domestic legislation
so provides or if notification of this requirement is given by an additional panel

bearing an inscription or the symbol of sign C, 3°.

5. Compulsory footpath
Sign D, 5 "COMPULSORY FOOTPATH" shall notify pedestrians that the path at the

entrance to which it is placed is reserved for them, and shall notify other road users

that they are not entitled to use that path. Pedestrians shall be required to use the
path if the path is running along a carriageway, cycle track or track for riders on

horseback and leading into the same direction.

6. Compulsory track for riders on horseback
Sign D, 6 "COMPULSORY TRACK FOR RIDERS ON HORSEBACK" shall notify

riders on horseback that the track at the entrance of which it is placed is reserved for

them and shall notify other road users that they are not entitled to use that track.
Riders on horseback shall be required to use the track if the track is running along a

carriageway, cycle track or footpath and leading into the same direction.

7. Compulsory minimum speed
Sign D, 7 "COMPULSORY MINIMUM SPEED", shall mean that vehicles using the

road at the entrance to which it is placed shall travel at not less than the speed

specified, the figure shown on the sign shall express this speed in the unit of

measurement most commonly used to express the speed of vehicles in the country
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concerned. After the figure specifying the speed may be added, for instance, "Km"

(Kilometres) or "m" (Miles).

8. End of compulsory minimum speed
Sign D, 8 "END OF COMPULSORY MINIMUM SPEED", shall mean that the

compulsory minimum speed imposed by sign D, 7 is no longer in effect. Sign D, 8

shall to be identical to sign D, 7, except that it shall be crossed by an oblique red bar

running from the upper right edge to the lower left edge.

9. Snow chains compulsory
Sign D, 9, "SNOW CHAINS COMPULSORY" shall mean that vehicles travelling on

the road at the entrance to which it is placed shall have snow chains fitted to not less

than two of their driving wheels.

10. Compulsory direction for vehicles carrying dangerous goods

Sign D, 10% D, 10° and D, 10° shall indicate the direction in which vehicles carrying

dangerous goods shall proceed.

11. Remarks concerning the combination of signs D, 4; D, 5 and D, 6

(a) Notification that a path or track is reserved to two categories of road users and
prohibited to other users shall be indicated by a mandatory sign bearing the two
symbols for the categories of users entitled to use the path or track at the entrance to

which it is placed.

(b) When the symbols are placed side by side on the sign and separated by a
vertical line through the centre of the sign, each symbol shall be understood to mean
that the relevant category must use the side of the path or track reserved for that
category and shall notify other road users that they are not entitled to use that side.
The two sides of the path or track shall be clearly separated, by physical means or

road markings.

(c) When the symbols are placed one above the other, the sign shall notify the
relevant categories of users that they may jointly use the path or track. The order in
which the symbols are placed shall be optional. Where necessary the precautions to

be taken by both categories of users shall be laid down in domestic legislation.

Sign D, 11a and D, 11b are examples of the combination of signs D, 4 and D, 5.
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Section E
SPECIAL REGULATION SIGNS
I. General characteristics and symbols
Special regulation signs are usually square or rectangular with a blue ground and a
light coloured symbol or inscription, or with a light coloured ground and a dark
coloured symbol or inscription.

Il. Descriptions

1. Signs indicating a regulation or danger warning applying to one or more traffic

lanes
Signs such as those given below shall mean that a regulation or danger warning
applies only to one or more lanes, defined by longitudinal lane markings, on a multi-
lane carriageway for traffic moving in the same direction. They may also indicate

lanes allocated to oncoming traffic.
The sign relating to the regulation or danger warning shall be shown on each of the
arrows concerned:

(i) E, 12 "COMPULSORY MINIMUM SPEED APPLYING TO DIFFERENT LANES".

(i) E, 1b "COMPULSORY MINIMUM SPEED APPLYING TO ONE LANE". This sign

may be used as way of creating a "slow lane".

(iii) E, 1° "SPEED LIMITS APPLYING TO DIFFERENT LANES". Borders of the

circles shall be red and letters black.

2. Signs indicating lanes reserved for buses

Signs such as E, 2° and E, 2° are examples of signs showing the position of the lane

reserved for buses in accordance with Article 26 bis, paragraph 2.

3. "ONE-WAY" sign

(a) Two different "ONE-WAY" signs may be set up where it is necessary to

indicate a road or carriageway which is one-way:
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(i) Sign E, 3? placed approximately perpendicular to the axis of the carriageway; its

panel shall be square.

(i) Sign E, 3° placed approximately parallel to the axis of the carriageway; its panel

shall be an elongated rectangle the long side of which is horizontal.

The words "one way" may be inscribed on the arrow of sign E, 3° in the national

language or one of the national languages of the country concerned.

(b) Signs E, 3a and E, 3" may be set up irrespective of whether prohibitory or

mandatory signs are set up at the entrance to the road in question.

4. Preselection sign

Example of sign for preselection at intersections on roads with several lanes: E, 4.

5. Signs notifying an entry to or an exit from a motorway
(a) Sign E, 5%, "MOTORWAY", shall be placed at the point where the special rules

to be observed on a motorway begin to apply.

(b) Sign E, 5°, "END OF MOTORWAY", shall be placed at the point where those

rules cease to apply.

(c) Sign E, 5° may also be used and repeated to give warning of the ending of a
motorway; the distance between each sign set up for this purpose and the end of the
motorway shall be inscribed on the lower part of the sign.

(d) These signs shall have blue or green ground.

6. Signs notifying an entry to or exit from a road on which the traffic rules

are the same as on a motorway
(a) Sign E, 6%, "ROAD FOR MOTOR VEHICLES", shall be placed at the point

where special traffic rules begin to apply on roads other than motorways which are

reserved for motor vehicle traffic and do not serve properties bordering on the road.
An additional panel may be placed under sign E, 6° to show that, by way of
exception, the access of motor vehicles to properties bordering on the road is

permitted.
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(b) Sign E, 6°, "END OF ROAD FOR MOTOR VEHICLES", may also be used and
repeated to give warning of the ending of the road; the distance between each sign
set up for this purpose and the end of the road shall be inscribed on the lower part of

the sign.

(c) These signs shall have blue or green ground.

7. Signs indicating the beginning and the end of a built-up area

(a) The sign to indicate the beginning of a built-up area shall bear the name of the
built-up area or the symbol showing the silhouette of a built-up area or the two
combined. Signs E,7% E, 7% E, 7° and E, 7° are examples of signs showing the

beginning of a built-up area.

(b) The sign showing the end of a built-up area shall be identical except that it
shall be crossed by an oblique bar coloured red or consisting of parallel lines
coloured red running from the upper right edge to the lower left edge. Signs E, 8% E,

8 E, 8°and E, 8° are examples of signs indicating the end of a built-up area.

Notwithstanding the provisions of Article 6, paragraph 1 of this Convention these

signs may be placed on the reverse side of signs identifying a built-up area.

(c) The signs covered by this paragraph shall be used in conformity with the

provisions of the Convention, Article 13 bis, paragraph 2.

8. Signs having zonal validity

(a) Beginning of a zone

(i) To indicate that a sign applies to all roads in a zone (zonal validity), the sign shall
be displayed on a rectangular panel with a light-coloured ground. The word "ZONE"
or its equivalent in the national language may be displayed above or below the sign
on the panel. Specific details of the restrictions, prohibitions or obligations indicated
by the sign may be given below the sign on the panel or on an additional panel.
Signs applying to all roads in a zone (zonal validity) shall be set up at all roads giving
access to the zone concerned. The zone preferably should only include roads which

have similar characteristics.
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(i) Signs E, 9% E, 9°; E, 9° and E, 9¢ are examples of signs applying to all roads in a

zone (zonal validity):
E, 9% - Zone in which parking is prohibited,;
E, 9° - Zone in which parking is prohibited at certain times;
E, 9° - Parking zone;
E, 9% - Maximum speed zone.

(b) Exit from a zone
(i) To indicate the exit from a zone in which a sign has zonal validity, thesame sign
displayed on a rectangular panel shall be set up as that placed at the entry to the
zone but it shall be grey on a rectangular panel with a light coloured ground. A black
or dark grey diagonal band or parallel grey or black lines forming such a band shall
slope downwards across the sign from right to left. Signs indicating the exit from a

zone shall be set up on all roads which may be used to leave that zone.

(i) Signs E, 10% E, 10° and E, 10% are examples of signs indicating the exit from a

zone in which a sign applies to all roads (zonal validity):

E, 10° - End of zone in which parking is prohibited;

E, 10° - End of zone in which parking is prohibited at certain times;

E, 10° - End of parking zone;

E, 10% - End of maximum speed zone.

9. Signs notifying the entry to or exit from a tunnel where special rules apply

(a) Sign E, 117 ‘TUNNEL’ indicates a section of road passing through a tunnel and

on which special traffic rules apply. It is placed at the point from which these rules

apply.
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(b) In order to warn road users in advance, sign E, 11% may be placed in addition
at a suitable distance before the point where the special rules apply; such sign shall
show, either in its lower part, or on an additional panel H, 1, as described in section H
of this Annex, the distance between the point at which it is set up and the point from

which these special rules apply.

(c) Sign E, 11° ‘END OF TUNNEL’ may be placed at the point from which the

special rules no longer apply.

10. "PEDESTRIAN CROSSING" sign
(a) Sign E, 12% "PEDESTRIAN CROSSING", is used to show pedestrians and

drivers the position of a pedestrian crossing. The ground of the panel shall be blue or

black, the triangle white or yellow and the symbol black or dark blue; the symbol

displayed shall be symbol A, 12.

(b) However, the sign E, 12°, having the shape of an irregular pentagon, a blue
ground and a white symbol or the sign E, 12° having a dark ground and white

symbol may also be used.

11. "HOSPITAL" sign

(a) This sign shall be used to notify drivers of vehicles that they should take the

precautions required near medical establishments; in particular, that they should not

make any unnecessary noise. There are two models of this sign: E, 13* and E, 13°,

(b) The red cross on sign E, 13° may be replaced by one of the symbols referred

to in section F, subsection I, paragraph 1.

12. "PARKING" sign
(a) Sign E, 14?2, "PARKING", which may be set up parallel to the axis of the road,

shall indicate places where the parking of vehicles is authorized. The panel shall be

square. It shall bear the letter or ideogram used in the State concerned to denote

"Parking". The ground of this sign shall be blue.

(b) The direction in which the parking place lies or the categories of vehicle for
which it is reserved may be shown on the sign itself or on an additional panel below
the sign. Such inscriptions may also limit the period for which parking is permitted or

indicate that public transport is accessible from the parking place by means of a "+
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sign" followed by an indication of the type of transport, in word or symbol form. Signs
E, 14" and E, 14° are examples of the signs which may be used to indicate a car park
more particularly intended for vehicles whose drivers wish to use a means of public

transport.

13. Signs notifying a bus or tramway stop
E, 15 "BUS. STOP" and E, 16 "TRAMWAY STOP".

14. Signs indicating a stopping place in case of emergency or danger
Sign E, 18 “‘EMERGENCY STOPPING PLACE” indicates a place which shall only be

used by drivers for stopping or parking in case of emergency or danger. If this

stopping place is equipped with an emergency telephone and/or an extinguisher, the
sign shall bear the symbols F, 14 and/or F, 15 either in its lower part or on a
rectangular panel placed below the sign. This sign has two models, E, 18° and E,
18°.

Section F

INFORMATION, FACILITIES OR SERVICE SIGNS

I. General characteristics and symbols
1. "F" signs shall have a blue or green ground; they shall bear a white or yellow

rectangle on which the symbol shall be displayed.

2. On the blue or green band at the bottom of the sign, the distance to the facility
indicated, or to the entry to the road leading to it, may be inscribed in white; on the
sign bearing symbol F, 5 the word "HOTEL" or "MOTEL" may be inscribed in the
same way. The signs may also be set up at the entry to the road leading to the facility

and may then bear a white directional arrow on the blue or green part at the bottom.

The symbol shall be black or dark blue, except symbols F, 1%, F, 1°, F, 1°and F, 15,
which shall be red. The symbol F, 14 may be red.
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Il. Descriptions

1. "FIRST-AID STATION" symbol

The symbols depicting first-aid stations in the States concerned shall be used. These

symbols shall be red. Examples of these symbols are F, 12, F, 1 and F, 1°.

2. Miscellaneous symbols
F, 2 "BREAKDOWN SERVICE"

F, 3 "TELEPHONE"

F, 4 "FILLING STATION"

F, 5 "HOTEL or MOTEL"

F, 6 "RESTAURANT"

F, 7 "REFRESHMENTS OR CAFETERIA"

F, 8 "PICNIC SITE"

F, 9 "STARTING-POINT FOR WALKS"

F, 10 "CAMPING SITE"

F, 11 "CARAVAN SITE"

F, 12 "CAMPING AND CARAVAN SITE"

F, 13"YOUTH HOSTEL"

F, 17 "EMERGENCY TELEPHONE"

F, 18 "EXTINGUISHER"
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Section G

DIRECTION, POSITION OR INDICATION SIGNS

I. General characteristics and symbols
1. Informative signs are usually rectangular; however, direction signs may be in the
shape of an elongated rectangle with the longer side horizontal, terminating in an

arrowhead.

2. Informative signs shall bear either white or light-coloured symbols or inscriptions
on a dark ground, or dark-coloured symbols or inscriptions on a white or light-
coloured ground; the colour red may be used only exceptionally and must never

predominate.

3. Advance direction signs or direction signs relating to motorways or roads treated
as motorways shall bear white symbols or inscriptions on a blue or green ground. On
such signs the symbols used on signs E, 5% and E, 6° may be reproduced on reduced

scale.

4. Signs indicating temporary conditions such as road works, diversions or detours

may have orange or yellow ground with black symbols and inscriptions.

5. 0nsigns G, 1; G, 4; G, 5; G, 6 and G, 10 it is recommended to show place names
in the language of the country, or subdivision thereof, where the localities referred to

are situated.

II. Advance direction signs

1. General case

Examples of advance direction signs: G, 1%; G, 1° and G, 1°.

2. Special cases
(a) Examples of advance direction signs for "NO THROUGH ROAD": G, 2% and G,

2°,
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(b) Example of advance direction sign for route to be followed in order to turn left,

where a left turn at the next intersection is prohibited: G, 3.

NOTE: Advance direction signs G, 1 may bear the symbols used on other signs
informing road users of the characteristics of the route or of traffic conditions (for
example: signs A, 2; A, 5; C, 3% C, 6; E, 5% F, 2).

llI. Direction signs

1. Examples of signs showing the direction of a place: G, 4% G, 4°; G, 4°and G, 5.
2. Examples of signs showing the direction of an airfield: G, 6% G, 6° and G, 6°.
3. Sign G, 7 shows the direction of a camping site.
4. Sign G, 8 shows the direction of a youth hostel.
5. Examples of signs showing the direction of a car parking more particularly
intended for vehicles whose drivers wish to use means of public transport: G, 9% and
G, 9°. The type of public transport may be indicated on the sign by an inscription or
symbol.
NOTE: Direction signs G, 4; G, 5 and G, 6 may bear the symbols used on other signs
informing road users of the characteristics of the route or traffic conditions (for
example: signs A, 2; A, 5; C, 3% C, 6; E, 5% F,2)

IV. Confirmatory signs
Sign G, 10 is an example of a confirmatory sign. Notwithstanding the provisions of
Article 6, paragraph 1, of this Convention, this sign may be placed on the reverse
side of another sign intended for traffic proceeding in the opposite direction.

V. Indication signs

1. Signs indicating the number and direction of traffic lanes

Signs such as G, 117, G, 11° and G, 11° shall be used to notify drivers on the number
and direction of traffic lanes. They must comprise the same number of arrows as the
number of lanes allocated to traffic in the same direction; they may also indicate

lanes allocated to oncoming traffic.
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2. Signs indicating closure of a traffic lane

Signs such as G, 12% and G, 12° shall indicate to drivers closure of a traffic lane.

3. "NO THROUGH ROAD" sign
Sign G, 13, "NO THROUGH ROAD", placed at the entry to a road, shall mean that

there is no throughway.

4. "GENERAL SPEED LIMITS" sign
Sign G, 14, "GENERAL SPEED LIMITS", shall be used, especially near national

frontiers, to notify the general speed limits in force in a country or in a subdivision of

that country. The name or distinguishing sign of the country, possibly accompanied
by the national emblem, shall be placed at the top of the sign. On the sign the
general speed limits in force in a country will be shown in the following order: (1) in
built-up areas; (2) outside built-up areas; (3) on motorways. If appropriate, the
symbol of sign E, 6%, "Road for motor vehicles", may be used to indicate the general
speed limit on roads for motor vehicles. The border of the sign and its upper part
shall be in blue; the country name and the ground of the three squares shall be in
white. The symbols used in the upper and central squares shall be in black and the

symbol in the central square shall have an oblique red line across it.

5. "ROAD OPEN OR CLOSED" sign
(a) Sign G, 15, "ROAD OPEN OR CLOSED", shall be used to show whether a

mountain road, particularly a section leading over a pass, is open or closed; the sign

shall be placed at the entry to the road or roads leading to the section in question.
The name of the section of road (or pass) shall be inscribed in white. On the sign
shown, the name "Furka" is given as an example. Panels 1, 2 and 3 shall be

removable.

(b) If the section of road is closed, panel 1 shall be red and shall bear the
inscription "CLOSED"; if the section is open, panel 1 shall be green and shall bear
the inscription "OPEN". The inscriptions shall be in white and preferably in several

languages.

(c) Panels 2 and 3 shall have a white ground with inscriptions and symbols in
black. If the section of road is open, panel 3 shall remain blank and panel 2,

according to the state of the road, shall either be blank, or display sign D, 9, "SNOW
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CHAINS COMPULSORY", or display symbol G, 16, "CHAINS OR SNOW TYRES
RECOMMENDED". This symbol shall be black. If the section of road is closed, panel
3 shall show the name of the place up to which the road is open and panel 2 shall
display, according to the state of the road, either the inscription "OPEN AS FAR AS",
or symbol G, 16, or sign D, 9.

6. "ADVISORY SPEED" sign
Sign G, 17 "ADVISORY SPEED" shall be used to show the speed at which it is

advisable to drive if circumstances permit and if the driver is not required to comply

with a lower limit specific to his category of vehicle. The figure or range of figures
appearing on the sign shall indicate the speed in the unit of measurement most
commonly used to express the speed of vehicles in the country concerned. This unit

may be specified on the sign.

7. Sign notifying advised itinerary for heavy vehicles
G, 18 "ADVISED ITINERARY FOR HEAVY VEHICLES"

8. Sign notifying an escape lane

Sign G, 19 "ESCAPE LANE" shall be used to indicate an escape lane on steep
descent. This sign, with a plate showing distance to the escape lane, should be
placed in conjunction with sign A, 2 at the top of the descent, where the danger zone
begins and at the entry to the escape lane. Depending on the length of the descent
the sign should be repeated as necessary, again with a distance plate. The symbol
may be varied corresponding to the siting of the escape lane in relation to the road

concerned.

9. Signs notifying a pedestrian overpass or underpass

(a) Sign G, 20 is used to indicate a pedestrian overpass or underpass.

(b) Sign G, 21 is used to indicate an overpass or underpass without steps. The

symbol for handicapped persons may also be used on this sign.

10. Signs notifying an exit from a motorway

Signs G, 22% G, 22" and G, 22° are examples of advance signs for notifying an exit
from a motorway. These signs shall bear the indication of a distance to the exit from

a motorway, as determined by domestic legislation, provided that signs bearing
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respectively one and two oblique bars are set up at one third and two thirds of the

distance between the sign bearing three oblique bars and the exit from a motorway.

11. Signs indicating emergency exits

(a) The signs G, 232 and G, 23" indicate the location of emergency exits.

(b) The signs G, 24 G, 24° and G, 24° are examples of signs to indicate the
direction and distance of the nearest emergency exits. In tunnels, they shall be
placed at a maximum distance of 50 m apart and at a height of 1 to 1.5 m on the

sidewalls.

(c) The signs G, 23 and G, 24 have a green ground and the symbols, arrows and

distance indications are white or of a light colour.

Section H

ADDITIONAL PANELS
1. These panels shall have either a white or yellow ground and a black, dark blue or
red rim, in which case the distance or length or symbol shall be inscribed in black or
dark blue; or a black or dark blue ground and a white, yellow or red rim, in which

case the distance or length or symbol shall be inscribed in white or yellow.

2. (a) Additional panels H, 1 show the distance from the sign to the beginning of the

dangerous section of road or of the zone to which the regulation applies.

(b) Additional panels H, 2 show the length of the dangerous section of road or of the

zone to which the regulation applies.

(c) Additional panels are placed under the signs. However, in the case of danger
warning signs of model A®, the information to be given on the additional panels may

be inscribed on the lower part of the sign.

3. The additional panels H, 3 and H, 4 concerning parking prohibitions or restrictions
are of models H, 3% H, 3° and H, 3° and H, 4% H, 4° and H, 4° respectively. (See:

section C, para. 9 (c) of this annex).
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4. Regulatory signs may be restricted to particular road users by displaying the
symbol for their category. For example: H, 5° and H, 5°. In cases where the
regulatory sign is to be regarded as not applying to a certain category of road users
this is indicated by the symbol for their category and by the term "except" in the
language of the particular country. For example: H, 6. If necessary the symbol may

be replaced by an inscription in that language.

5. To indicate parking space reserved for handicapped persons, panel H, 7 should be
used with signs C, 18 or E, 14.

6. The additional panel H, 8 displays a diagram of the intersection in which broad
strokes indicate priority roads and thin strokes indicate the roads on which signs B, 1

or B, 2 are set up.

7. To indicate that the section of road ahead is slippery because of ice or snow the

additional panel H, 9 should be used.

NOTE APPROPRIATE TO THE WHOLE OF ANNEX I[: In countries where traffic

keeps to the left, signs and/or symbols shall be reversed as appropriate.
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Annex 2
ROAD MARKINGS

Chapter |

GENERAL
1. Road surface markings (road markings) should be of non-skid materials and
should not protrude more than 6 mm above the level of the carriageway. Studs or
similar devices used for marking should not protrude more than 1.5 cm above the
level of the carriageway (or more than 2.5 cm in the case of studs incorporating reflex

reflectors); they should be used in accordance with road traffic safety requirements.

Chapter Il

LONGITUDINAL MARKINGS

A. DIMENSIONS
2. The width of continuous or broken lines used for longitudinal markings should be

at least 0.10 m.

3. The distance between two adjacent longitudinal lines (double line) should be
between 0.10 m and 0.18 m.

4. A broken line shall consist of strokes of equal length separated by uniform gaps.
The speed of vehicles on the section of road or in the area in question should be
taken into account in determining the length of the strokes and of the gaps between

them.

5. Outside built-up areas a broken line should consist of strokes between 2 m and 10
m long. The length of the strokes forming the approach line referred to in paragraph

23 of this Annex should be from two to three times the length of the gaps.

6. In built-up areas, the length and spacing of the strokes should be less than they

are outside built-up areas. The strokes may be reduced to 1 m. On certain main
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urban arteries where traffic moves fast, however, the characteristics of longitudinal

markings may be the same as outside builtup areas.

B. TRAFFIC LANE MARKINGS
7. Traffic lanes shall be marked by broken lines, by continuous lines or by other

appropriate means.

(i) Outside built-up areas
8. On two-way roads having two lanes, the centre line of the carriageway should be
indicated by a longitudinal marking. This marking shall normally consist of a broken

line. Continuous lines should only be used for this purpose in special circumstances.

9. On three-lane roads, the lanes should, as a general rule, be indicated by broken
lines along sections where visibility is normal. In specific cases and in order to ensure
greater traffic safety, continuous lines or broken lines adjacent to continuous lines

may be used.

10. On carriageways having more than three traffic lanes, the two directions of traffic
should be separated by one continuous line or by two continuous lines, except in
cases where the direction of traffic in the central lanes can be reversed. In addition,

the traffic lanes should be marked by broken lines (diagrams 1a and 1b).

(i) In built-up areas
11. In built-up areas, the recommendations contained in paragraphs 8 to 10 of this
Annex are applicable to two-way streets and to one-way streets with at least two

traffic lanes.

12. Traffic lanes should be marked at points where the width of the roadway is

reduced by kerbs, islands or directional islands.

13. At the approaches to major intersections (especially intersections where traffic is
controlled), where the width is sufficient for two or more lines of vehicles, traffic lanes
should be marked as shown in diagrams 2 and 3. In such cases, the lines marking

the lanes may be supplemented with arrow markings (see para. 39 of this Annex).

C. Markings for particular situations

(i) Use of continuous lines
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14. In order to improve traffic safety, the broken centre lines at certain intersections
(diagram 4) should be replaced or supplemented by a continuous line (diagrams 5
and 6).

15. When it is necessary to prohibit the use of the part of the carriageway reserved
for oncoming traffic at places where the range of vision is restricted (hill crest, bend in
the road, etc.) or on sections where the carriageway is narrow or has some other
peculiarity, restrictions should be imposed on sections where the range of vision is
less than a certain minimum M, by means of a continuous line laid out in accordance
with diagrams 7a to 16. In countries where the design of motor vehicles justifies it,

the eye level of 1 m indicated in diagrams 7a to 10a may be raised to 1.20 m.

Note: The definition of range of vision used in this paragraph is the distance at which
an object 1 metre (3 ft. 4 in.) above the surface of the carriageway can be seen by an

observer on the road whose eye is also 1 metre (3 ft. 4 in.) above the carriageway.

16. The value to be adopted for M varies with road conditions. Diagrams 7a, 7b, 8a,
8b, 8c and 8d show, for two- and three-lane roads respectively, the design of the
lines at a hill crest with a restricted range of vision. These diagrams correspond to
the longitudinal section at the top of the same page and to a distance M specified in
paragraph 24 below: A (or D) is the point where the range of vision becomes less
than M, while C (or B) is the point where the range of vision again begins to exceed
M.

Note: The marking between A and D shown in diagrams 7a and 7b may be replaced
by a single continuous centre line, without a broken line alongside, preceded by a
broken centre line consisting of at least three strokes. Nevertheless, this simplified
arrangement should be used with caution and only in exceptional cases, since it
prevents the driver from overtaking for a certain distance even though the range of
vision is adequate. It is desirable to avoid using both methods on the same route or

on the same type of route in the same area, as this may lead to confusion.

17.Where the sections AB and CD overlap, i.e. when forward visibility in both
directions becomes greater than M before the crest of the hill is reached, the lines
should be arranged in the same way, but the continuous lines alongside a broken line

should not overlap. This is indicated in diagrams 9, 10a and 10b.
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18. Diagrams 11a and 11b show the position of the lines for the same case on a

curve with restricted range of vision on a two-lane road.

19. On three-lane roads two methods are possible. These are shown in diagrams 8a,
8b, 8c and 8d (or 10a and 10b). Diagram 8a (or 8b or 10a) should be used on roads
carrying a substantial proportion of two-wheeled vehicles and diagrams 8c and 8d (or
10b) where the traffic consists mainly of four-wheeled vehicles. Diagram 11c shows
the arrangement of the lines for the same case on a curve with restricted range of

vision on a three-lane road.

20. Diagrams 12, 13 and 14 show the lines which indicate narrowing of the

carriageway.

21. In diagrams 8a, 8b, 8c, 8d, 10a and 10b, the inclination of the oblique transition

lines to the centre line should not exceed 1/20.

22. In diagrams 13 and 14 which show the lines used to indicate a change in width of
the available carriageway, as well as in diagrams 15, 16 and 17 which show
obstacles necessitating a deviation from the continuous line (s), the inclination of the
line (s) should preferably be less than 1/50 on fast roads and less than 1/20 on roads
where speeds do not exceed 50 km/h (30 m.p.h.). In addition, the oblique continuous
lines should be preceded, in the direction to which they apply, by a continuous line
parallel to the centre line of the roadway, the length of the continuous line being the

distance covered in one second at the driving speed adopted.

23. When it is not necessary to mark the traffic lanes by broken lines on a normal
section of road, the continuous line should be preceded by an approach line
consisting of a broken line, for a distance of at least 50 m, depending on the normal
speed of the vehicles using the road. Where the traffic lanes are marked by broken
lines on a normal section of road, the continuous line should also be preceded by an
approach line for a distance of at least 50 m, depending on the normal speed of the
vehicles using the road. The marking may be supplemented by one or more arrows

showing drivers which lane they should take.

(i) Conditions for the use of continuous lines
24. The choice of range of vision to be used in determining the sections on which a

continuous line is or is not desirable, and the choice of the length of the line, is bound
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to be a compromise. The following table gives the recommended value of M for

various approach speeds:

Approach speed Range of values of M
100 km/h (60 m.p.h.) 160 m to 320 m

80 km/h (50 m.p.h.) 130 m to 260 m

65 km/h (40 m.p.h.) 90 mto 180 m

50 km/h (30 m.p.h.) 60mto 120 m

Note: The approach speed used in this calculation is the speed which 85 per cent of

the vehicles do not exceed, or the design

25. For speeds not given in the preceding table the value of M should be calculated

by interpolation or extrapolation.

D. Border lines indicating the limits of the carriageway
26. The limits of the carriageway shall preferably be marked by continuous lines.

Studs, buttons or reflex reflectors may be used in conjunction with these lines.

E. Marking of obstructions
27. Diagrams 15, 16 and 17 show the markings to be used near an island or any

other obstruction on the carriageway.

F. Guidelines for turning vehicles
28. At certain intersections it is desirable to show drivers how to turn left, in countries

with right-hand traffic, or how to turn right in countries with left-hand traffic.

G. Road markings for a lane reserved for certain categories of vehicle

28 bis. The marking of lanes reserved for certain categories of vehicle shall be by
means of lines which should be clearly distinguished from other continuous or broken
lines of the carriageway, notably by being wider and with less space between
strokes. With respect to a lane reserved primarily for buses, the word "BUS" or the
letter "A" shall be marked on the reserved lane wherever necessary and specifically
at the beginning of the lane and after intersections. Diagrams 28a and 28b show
examples of markings for a lane reserved for regular public transport service

vehicles.
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Chapter Il

TRANSVERSE MARKINGS

A. GENERAL
29. Because of the angle at which the driver sees markings on the carriageway,

transverse markings shall be wider than longitudinal markings.

B. STOP LINES
30. The minimum width of a stop line shall be 0.20 m and the maximum 0.60 m. A
width of

0.30 m is recommended.

31. When used in conjunction with a STOP sign, the stop line should be placed in
such a position that a driver who stops immediately behind the line has the clearest
possible view of the traffic on the other arms of the intersection consistent with the

requirements of other vehicular and pedestrian traffic.

32. Stop lines may be supplemented by longitudinal lines (diagrams 18 and 19). They
may also be supplemented by the word "STOP" inscribed on the carriageway as
shown in the examples given in diagrams 20 and 21. The distance between the top

of the letters of the word "STOP" and the stop line should be between 2 m and 25 m.

C. LINES INDICATING POINTS AT WHICH DRIVERS MUST GIVE WAY

33. The minimum width of these lines should be 0.20 m and the maximum width 0.60
m; if there are two lines, the distance between them should be at least 0.30 m. The
line may be replaced by triangles marked side by side on the ground with their
vertices pointing towards the driver who is required to give way. The bases of these
triangles should measure at least 0.40 m but not more than 0.60 m and their height

should be at least 0.60 m but not more than 0.70 m.

34. Transverse marking (s) should be placed in the same positions as the stop lines

referred to in paragraph 31 of this Annex.
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35. The marking (s) referred to in paragraph 34 above may be supplemented by a
triangle drawn on the carriageway as shown in the example given in diagram 22. The
distance between the base of the triangle and the transverse marking should be
between 2 m and 25 m. The base of the triangle shall be at least 1 m; its height shall

be three times its base.

36. This transverse marking may be supplemented by longitudinal lines.

D. PEDESTRIAN CROSSINGS

37. The space between the stripes marking a pedestrian crossing should be at least
equal to the width of the stripes and not more than twice that width: the width of a
space and a stripe together should be between 1 m and 1.40 m. The minimum width
recommended for pedestrian crossings is 2.5 m on roads on which the speed limit is
60 km/h, and 4 m on roads in which the speed limit is higher or there is no speed
limit.

E. CYCLIST CROSSINGS

38. Cyclist crossings should be indicated by two broken lines. The broken line should
preferably be made up of squares (0.40-0.60) x (0.40-0.60) m. The distance between
the squares should be 0.40-0.60 m. The width of the crossings should be not less

than 1.80 m. Studs and buttons are not recommended.

Chapter IV

OTHER MARKINGS

A. ARROW MARKINGS

39. On roads having sufficient traffic lanes to separate vehicles approaching an
intersection, the lanes which traffic should use may be indicated by arrow markings
on the surface of the carriageway (diagrams 2, 3, 19 and 23). Arrows may also be
used or a one-way road to confirm the direction of traffic. The arrow should not be
less than 2 m long. They may be supplemented by word markings on the

carriageway.

B. OBLIQUE PARALLEL LINES

40. Diagrams 24 and 25 give examples of areas which vehicles should not enter.
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C. WORD MARKINGS

41. Word markings on the carriageway may be used for the purpose of regulating
traffic or warning or guiding road users. The words used should preferably be either
place names, highway numbers or words which are easily understandable

internationally (e.g. "Stop", "Bus", "Taxi").
42. The letters should be considerably elongated in the direction of traffic movement
because of the small angle at which they are seen by approaching drivers (diagram

20).

43. Where approach speeds exceed 50 km/h (30 m.p.h.), the letters should be at
least 2.5 m in height.

D. STANDING AND PARKING REGULATIONS

44. Standing and parking restrictions may be indicated by markings on the kerbs or
on the carriageway. Parking space limits may be indicated on the surface of the
carriageway by appropriate lines.

E. MARKINGS ON THE CARRIAGEWAY AND ON ADJACENT STRUCTURES

(i) Markings indicating parking restrictions

45. Diagram 26 gives an example of a zigzag line.

(ii) Marking of obstructions

46. Diagram 27 gives an example of a marking on an obstacle.
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DIAGRAMS OF ANNEX 2
Diagram 1 a
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Diagram 21
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Annex 3

REPRODUCTION IN COLOUR OF SIGNS, SYMBOLS AND PANELS

Aa

REFERRED TO IN

ANNEX 1

Ab
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A 42
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PART I

EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE
CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS OF 1968

DONE AT GENEVA ON 1 MAY 1971

(Consolidated version**)

** Including the amendments to the European Agreement which entered into force on

27 November, and the amendments which entered into force on 28 March 2006.
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EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING
THE CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS
OPENED FOR SIGNATURE AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

THE CONTRACTING PARTIES, BEING ALSO PARTIES TO THE CONVENTION
ON ROAD SIGNS AND SIGNALS OPENED FOR SIGNATURE AT VIENNA ON 8
NOVEMBER 1968,

DESIRING to achieve greater uniformity in the rules governing road signs, signals

and symbols and road markings in Europe,

HAVE AGREED as follows:

Article 1

The Contracting Parties, being also Parties to the Convention on Road Signs and
Signals opened for signature at Vienna on 8 November 1968, shall take appropriate
measures to ensure that the system of road signs and signals and of road markings

applied in their territories conforms to the provisions of the annex to this Agreement.

Article 2

1. This Agreement shall be open until 30 April 1972 for signature by States which are
signatories to the Convention on Road Signs and Signals opened for signature at
Vienna on 8 November 1968, or have acceded thereto, and are either members of
the United Nations Economic Commission for Europe or have been admitted to the
Commission in a consultative capacity in conformity with paragraph 8 of the terms of

reference of the Commission.

2. This Agreement shall be subject to ratification after the State concerned has
ratified the Convention on Road Signs and Signals opened for Signature at Vienna
on 8 November 1968, or has acceded thereto. The instruments of ratification shall be

deposited with the Secretary General of the United Nations.

3. This Agreement shall remain open for accession by any of the States referred to in

paragraph 1 of this article which are Parties to the Convention on Road Signs and
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Signals opened for signature at Vienna on 8 November 1968. The instruments of

accession shall be deposited with the Secretary-General.

Article 3

1. Any State may, at the time of signing or ratifying this Agreement, or of acceding
thereto, or at any time thereafter, declare by notification addressed to the Secretary-
General that the Agreement shall become applicable to all or any of the territories for
the international relations of which it is responsible. The Agreement shall become
applicable to the territory or territories named in the notification thirty days after the
receipt of the notification by the Secretary- General or on the date of entry into force

of the Agreement for the State making the notification, whichever is the later.

2. Any State which has made a declaration under paragraph 1 of this article may at
any time thereafter declare by notification addressed to the Secretary-General that
the Agreement shall cease to be applicable to the territory named in the notification
and the Agreement shall cease to be applicable to such territory one year from the

date of receipt by the Secretary-General of the notification.

Article 4

1. This Agreement shall enter into force twelve months after the date of deposit of the

tenth instrument of ratification or accession.

2. For each State ratifying, or acceding to, this Agreement after the deposit of the
tenth instrument of ratification or accession, the Agreement shall enter into force
twelve months after the date of deposit by such State of its instrument of ratification

or accession.

3. If the date of entry into force applicable in pursuance of paragraphs 1 and 2 or this
article precedes that resulting from the application of Article 39 of the Convention on
Road Signs and Signals opened for signature at Vienna on 8 November 1968, this
Agreement shall enter into force within the meaning of paragraph 1 of this article on

the later of those two dates.
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Article 5

Upon its entry into force, this Agreement shall terminate and replace, in relations
between the Contracting Parties, the provisions concerning the Protocol on Road
Signs and Signals contained in the European Agreement supplementing the
Convention on Road Traffic and the Protocol on Road Signs and Signals of 1949,
signed at Geneva on 16 September 1950, the Agreement on Signs for Road Works
signed at Geneva on 16 December 1955, and the European Agreement on Road

Markings signed at Geneva on 13 December 1957.

Article 6

1. After this Agreement has been in force for twelve months, any Contracting Party
may propose one or more amendments to the Agreement. The text of any proposed
amendment, accompanied by an explanatory memorandum, shall be transmitted to
the Secretary-General, who shall communicate it to all Contracting Parties. The
Contracting Parties shall have the opportunity of informing him within a period of
twelve months following the date of its circulation whether they: (a) accept the
amendment; or (b) reject the amendment; or (c) wish that a conference be convened
to consider the amendment. The Secretary-General shall also transmit the text of the

proposed amendment to the other States referred to in article 2 of this Agreement.

2. (a) Any proposed amendment communicated in accordance with paragraph 1 of
this article shall be deemed to be accepted if within the period of twelve months
referred to in the preceding paragraph less than one-third of the Contracting Parties
inform the Secretary-General that they either reject the amendment or wish that a
conference be convened to consider it. The Secretary-General shall notify all
Contracting Parties of each acceptance or rejection of any proposed amendment and
of requests that a conference be convened. If the total number of such rejections and
requests received during the specified period of twelve months is less than one-third
of the total number of Contracting Parties, the Secretary-General shall notify all
Contracting Parties, that the amendment will enter into force six months after the
expiry of the period of twelve months referred to in paragraph 1 of this article for all
Contracting Parties except those which, during the period specified, have rejected

the amendment or requested the convening of a conference to consider it.
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(b) Any Contracting Party which, during the said period of twelve months, has
rejected a proposed amendment or requested the convening of a conference to
consider it may at any time after the end of such period notify the Secretary-General
that it accepts the amendment, and the Secretary-General shall communicate such
notification to all other Contracting Parties. The amendment shall enter into force,
with respect to the Contracting Party which has notified its acceptance, six months

after the date on which the Secretary-General received the notification.

3. If a proposed amendment has not been accepted in accordance with paragraph 2
of this article and if within the period of twelve months specified in paragraph 1 of this
article less than half of the total number of the Contracting Parties inform the
Secretary-General that they reject the proposed amendment and if at least one-third
of the total number of Contracting Parties, but not less than five, inform him that they
accept it or wish a conference to be convened to consider it, the Secretary-General
shall convene a conference for the purpose of considering the proposed amendment
or any other proposal which may be submitted to him in accordance with paragraph 4

of this article.

4. If a conference is convened in accordance with paragraph 3 of this article, the
Secretary- General shall invite to it all the Contracting Parties and the other States
referred to in article 2 of this Agreement. He shall request all States invited to the
Conference to submit to him, at least six months before its opening data, any
proposals which they may wish the Conference to consider in addition to the
proposed amendment and shall communicate such proposals, at least three months

before the opening date of the conference, to all States invited to the Conference.

5. (a) Any amendment to this Agreement shall be deemed to be accepted if it has
been adopted by a two-thirds majority of the States represented at the Conference,
provided that such majority comprises at least two-thirds of the Contracting Parties
represented at the Conference. The Secretary-General shall notify all Contracting
Parties of the adoption of the amendment, and the amendment shall enter into force
twelve months after the date of this notification for all Contracting Parties except
those which during that period have notified the Secretary-General that they reject

the amendment.

(b) A Contracting Party which has rejected an amendment during the said period

of twelve months may at any time notify the Secretary-General that it accepts the
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amendment, and the Secretary-General shall communicate such notification to all the
other Contracting Parties. The amendment shall enter into force, with respect to the
Contracting Party which has notified its acceptance, six months after receipt by the
Secretary-General of the notification or at the end of the said period of twelve

months, whichever is later.

6. If the proposed amendment is not deemed to be accepted pursuant to paragraph 2
of this article and if the conditions prescribed by paragraph 3 of this article for
convening a conference are not fulfilled, the proposed amendment shall be deemed

to be rejected.

7. Independently of the amendment procedure prescribed in paragraphs 1-6 of this
article, the annex to this Agreement may be amended by agreement between the
competent administrations of all Contracting Parties. If the administration of a
Contracting Party states that its national law obliges it to subordinate its agreement to
the grant of a specific authorization or to the approval of a legislative body, the
competent administration of the Contracting Party in question shall be considered to
have consented to the amendment to the annex only at such time as it notifies the
Secretary-General that it has obtained the required authorization or approval. The
agreement between the competent administrations may provide that, during a
transitional period, the former provisions of the annex shall remain in force, in whole
or in part, simultaneously with the new provisions. The Secretary-General shall

appoint the date of entry into force of the new provisions.

8. Each State shall, at the time of signing, ratifying, or acceding to, this Agreement,
inform the Secretary-General of the name and address of its administration

competent in the matter of agreement as contemplated in paragraph 7 of this article.

Article 7

Any Contracting Party may denounce this Agreement by written notification
addressed to the Secretary-General. The denunciation shall take effect one year
after the date of receipt by the Secretary-General of such natification. Any
Contracting Party which ceases to be a Party to the Convention on Road Signs and
Signals opened for signature at Vienna on 8 November 1968 shall on the same date

cease to be a Party to this Agreement.
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Article 8

This Agreement shall cease to be in force if the number of Contracting Parties is less
than five for any period of twelve consecutive months, or at such time as the
Convention on Road Signs and Signals opened for signature at Vienna on 8

November 1968 ceases to be in force.

Article 9

1. Any dispute between two or more Contracting Parties which relates to the
interpretation or application of this Agreement and which the Parties in dispute are
unable to settle by negotiation or other means of settlement shall be referred to
arbitration if any of the Contracting Parties in dispute so requests, and shall, to that
end, be submitted to one or more arbitrators selected by mutual agreement between
the Parties in dispute. If the Parties in dispute fail to agree on the choice of an
arbitrator or arbitrators within three months after the request for arbitration, any of
those Parties may request the Secretary-General of the United Nations to appoint a

single arbitrator to whom the dispute shall be submitted for decision.

2. The award of the arbitrator or arbitrators appointed in accordance with paragraph 1

of this article shall be binding upon the Contracting Parties in dispute.

Article 10

Nothing in this Agreement shall be construed as preventing a Contracting Party from
taking such action, compatible with the provisions of the Charter of the United
Nations and limited to the exigencies of the situation, as it considers necessary to its

external or internal security.

Article 11

1. Any State may, at the time of signing this Agreement or of depositing its instrument
of ratification or accession, declare that it does not consider itself bound by article 9
of this Agreement. Other Contracting Parties shall not be bound by article 9 with

respect to any Contracting Party which has made such a declaration.

2. Reservations to this Agreement, other than the reservation provided for in

paragraph 1 of this article, shall be permitted on condition that they are formulated in
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writing and, if formulated before the deposit of the instrument of ratification or

accession, are confirmed in that instrument.

3. Any State shall, at the time of depositing its instrument of ratification of this
Agreement or of accession thereto, notify the Secretary-General in writing to what
extend any reservation made by it to the Convention on Road Signs and Signals
opened for signature at Vienna on 8 November 1968 apply to this Agreement. Any
reservations to the Convention on Road Signs and Signals which have not been
included in the notification made at the time of depositing the instrument of ratification
of this Agreement or of accession thereto shall be deemed to be inapplicable to this

Agreement.

4. The Secretary-General shall communicate the reservations and notifications made

pursuant to this article to all States referred to in article 2 of this Agreement.

5. Any State which has made a declaration, a reservation or a notification under this
article may withdraw it at any time by notification addressed to the Secretary-

General.

6. Any reservation made in accordance with paragraph 2 or notified in accordance

with paragraph 3 of this article,
(a) modifies, for the Contracting Party which has made or notified the reservation,
the provisions of the Agreement to which the reservation relates, to the extent of the

reservation;

(b) modifies those provisions to the same extent for the other Contracting Parties

in their relations with the Contracting Party which made or notified the reservation.
Article 12

In addition to the declarations, notifications and communications provided for in

articles 6 and 11 of this Agreement, the Secretary-General shall notify the

Contracting Parties and the other States referred to in article 2 of the following:

(a) signatures, ratifications and accessions under article 2;
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(b) notifications and declarations under article 3;

(c) the dates of entry into force of this Agreement in accordance with article 4;

(d) the date of entry into force of amendments to this Agreement in accordance
with article 6, paragraphs 2, 5 and 7;

(e) denunciations under article 7;
(f) the termination of this Agreement under article 8.
Article 13
After 30 April 1972, the original of this Agreement shall be deposited with the
Secretary- General of the United Nations, who shall send certified true copies to all

the States referred to in article 2 of this Agreement.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have
signed this Agreement.

DONE at Geneva, this first day of May nineteen hundred and seventy one, in a single

copy in the English, French and Russian languages, the three texts being equally
authentic.
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ANNEX (of the European Agreement)

1. For the purpose of this annex, the term “Convention” means the Convention on

Road Signs and Signals opened for signature at Vienna on 8 November 1968.

2. This annex contains only the additions to, and modifications of the corresponding

provisions of the Convention.

3. Ad Article 1 of the Convention (Definitions)

Subparagraph (b)

This subparagraph shall be read as follows:

“'Built-up area' means an area with entries and exits specially signnposted as such;”

Additional subparagraph to be inserted immediately after subparagraph (b) of this

article

This subparagraph shall be read as follows:
“ 'Residential area' means a specially-designed area where special traffic rules apply

and which is signposted as such at its entries and exits.”

Subparagraph (1)
Three-wheeled vehicles whose unladen mass does not exceed 400 kg shall be

treated as motor cycles.

Additional subparagraph to be inserted at the end of this article

This subparagraph shall be read as follows:

“Persons pushing or pulling a child's carriage, a bath chair or invalid chair, or any
other small vehicle without an engine, or pulling a cycle or moped and handicapped
persons travelling in invalid chairs propelled by such persons or moving at walking

pace shall be treated as pedestrians.”
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4. Ad Article 3 of the Convention (Obligations of the Contracting Parties)

Paragraph 3

This paragraph shall be read as follows:

“‘Any sign, symbol, installation or marking which does not conform to the system
prescribed in the Convention and in this Agreement shall be replaced within ten
years from the date of entry into force of this Agreement. During this period, in order
to familiarize roadusers with the system prescribed in the Convention and in this
Agreement, previous signs, symbols and inscriptions may be retained beside those
prescribed in the Convention and in this Agreement.”

5. Ad Article 6 of the Convention

Paragraph 4

The provisions of this paragraph, which are recommendations in the Convention,
shall be obligatory.

6. Ad Article 7 of the Convention

Paragraph 1

Additional sentence to be inserted at the end of this paragraph

This sentence shall be read as follows:

“In addition, in the case of such signs it is recommended that signs lighted or

equipped with reflecting material or reflecting devices and signs not so lighted or

equipped should not be used on the same section of road.”

7. Ad article 8 of the Convention
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Paragraph 3

This paragraph shall be read as follows:

“During the transitional period of ten years prescribed in item 4 of this annex, and
thereafter in exceptional circumstances to facilitate the interpretation of signs, an
inscription may be added in a rectangular panel below the sign or in a rectangular
panel containing the sign; such an inscription may also be placed on the sign itself, if
this does not make the sign more difficult to understand for drivers who cannot
understand the inscription.”

8. Ad Article 9 of the Convention

Paragraph 1

Each State shall select A* as the model for danger warning signs.

9. Ad Article 10 of the Convention (Priority Signs)

Paragraph 3

Each State shall select B, 2% as the model for the “STOP” sign.

Paragraph 6

To give advance warning of sign B, 1, the same sign supplemented by additional

panel H, 1 described in Annex 1, section H to the Convention shall be used.
To give advance warning of sign B, 22, sign B, 1, supplemented by a rectangular

panel bearing the “STOP” symbol and a figure indicating the distance to the sign B,

2a, shall be used.

9 bis. Ad Article 13 bis of the Convention (Special regulation signs)
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Paragraph 2

This paragraph shall be read as follows:

“Signs E, 7% E, 7° or E, 7° and E, 87 E, 8° or E, 8° shall notify road-users that the
general regulations governing traffic in built-up areas in the territory of the State apply
from signs E, 7% E,7° or E, 7° to signs E, 8% E, 8° or E, 8° except insofar as different
regulations may be notified by other signs on certain sections of road in the built-up
area. They shall bear inscriptions in a dark colour on a white or light-coloured ground
and shall be placed respectively at the entries and exits of a built-up area. However,
sign B, 4 shall always be placed on a priority road marked with sign B, 3 if that road
ceases to have priority where it passes through the built-up area.”

10. Ad Article 18 of the Convention (Place identification signs)

Place identification signs shall bear inscriptions in white or light colour on a dark-

coloured ground.

11. Ad Article 23 of the Convention (Signals for vehicular traffic)

[paragraphs deleted]

Additional paragraph to be inserted immediately after paragraph 11 of this article
This paragraph shall be read as follows:

“In special cases where it is not necessary to use light signals continuously, a signal
in the form of a non-flashing amber light followed by a non-flashing red light may be
used; the non-flashing amber light may be preceded by a flashing amber light.”

12. Ad Article 24 of the Convention (Signals for pedestrians only)

Paragraph 1, subparagraph (a) (ii)

This provision shall not be applied.

Paragraph 2

This paragraph shall be read as follows:
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“Light signals for pedestrians shall be of the two-colour system, comprising two lights,

red and green respectively. Two lights shall never be shown simultaneously.”

Paragraph 3

This paragraph shall be read as follows:

“The lights shall be arranged vertically, with the red light always at the top and the
green light always at the bottom. The red light shall be in the form of a standing
pedestrian or of standing pedestrians and the green light in the form of a walking

pedestrian or of walking pedestrians.”

13. Ad Article 31 of the Convention (Signs for road works)

Paragraph 2

The barriers shall not be painted with alternate black and white or black and yellow

stripes.

14. Ad Article 32 of the Convention (Marking by lights or reflecting devices)

This article shall be read as follows:

“1. It is recommended that attention should be drawn to the presence of bollards or

islands on the carriageway by means of white or yellow lights or white or yellow

reflecting devices.

2. If the edges of the carriageway are marked by means of lights or reflecting

devices, the lights or reflecting devices shall be either:
(a) all white or light yellow; or
(b) white or light yellow to mark the edge of the carriageway opposite to the

direction of traffic, and red or dark yellow to mark the edge of the carriageway

appropriate to the direction of traffic.
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(c) Each State Party to this Agreement shall adopt for the whole of its territory the
same colour or the same system of colours for the lights or reflecting devices referred

to in this article”.

15. Ad Article 33 of the Convention

Paragraph 1, subparagraph (a)

This subparagraph shall be read as follows:

“‘Where a signalling system is installed at a level-crossing to give warning of the
approach of trains or of the imminent closing of the gates (barriers) or half-gates
(half-barriers), it shall consist of a red flashing light or of red lights flashing
alternately, as specified in article 23, paragraph 1 (b), of the Convention. At level-
crossings which have neither gates (barriers) nor half-gates (half-barriers), the
signalling system shall preferably consist of two red lights flashing alternately.

However:

(i) Flashing red lights may be supplemented or replaced by light signals of the
three-colour red-amber-green system described in article 23, paragraph 2, of the
Convention, or by such a signal without the green light if other three-colour light
signals are installed on the road near the levelcrossing or if the crossing is equipped
with gates (barriers). Flashing red lights at level-crossings having half-gates (half-
barriers) may not be replaced in the manner specified in the preceding sentence;
they may however be supplemented in that manner on condition that other

threecolour light signals are installed on the road near the level-crossing;

(i) On earth-tracks (dirt roads) where traffic is very light, and on footpaths, only a

sound signal need be used.”

Paragraph 2

This paragraph shall be read as follows:
“The light signals shall be installed on the edge of the carriageway appropriate to the
direction of traffic; whenever conditions such as the visibility of the signals or the

density of traffic so require, the lights shall be repeated on the other side of the road.
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However, if it is considered preferable because of local conditions, the lights may be

repeated above the carriageway or on an island in the carriageway.”

16. Ad Article 35 of the Convention

Paragraph 1

The gates (barriers) and half-gates (half-barriers) of level-crossings shall not be

marked in alternate stripes of black and white or black and yellow.

17. Ad Annex 1, section A, subsection Il, to the Convention

Paragraph 2 (Dangerous descent)

This paragraph shall be read as follows:

“(a) To give warning of a steep descent, symbol A, 22 shall be used.
(b) The left-hand part of symbol A, 2% shall occupy the left-hand corner of the
sign panel and its base shall extend over the whole width of the panel; the figure
shows the gradient as a percentage.”

Paragraph 3 (Steep ascent)

This paragraph shall be read as follows:

“(a) To give warning of a steep ascent, symbol A, 3% shall be used.

(b) The right-hand part of symbol A, 3% shall occupy the right-hand corner of the
sign panel and its base shall extend over the whole width of the panel; the figure
shows the gradient as a percentage.”

Paragraph 12 (Pedestrian crossing)

This paragraph shall be read as follows:

“(a) Warning of a pedestrian crossing shall be given by symbol A, 12
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(b) The symbol may be reversed.”

Paragraph 18 (Intersection where the priority is prescribed by the general priority

rule)

This paragraph shall be read as follows:

“‘Warning of an intersection where the priority is that prescribed by the general priority
rule in force in the country shall be given by symbol A, 182.”

Paragraph 20 (Intersection with a road to whose users drivers must give way)

This paragraph shall be read as follows:

“Sign B, 1 or sign B, 2° shall be used in conformity with the provisions of item 9 of
this annex.”

Paragraph 22 (Intersection where traffic is regulated by a light signal)

This paragraph shall be read as follows:

“If traffic at the intersection is regulated by a light signal, a sign A? bearing the
symbol A,17 described in paragraph 17 above, may be set up to supplement or
replace the signs described in paragraphs 18 to 21 above.”

Paragraph 26 (Other level crossings)

Subparagraph (b)

This subparagraph shall be read as follows:

“Warning of other level-crossings shall be given by symbol A, 26° or by symbol A, 27
as appropriate.”

Paragraph 28 (Signs to be placed in the immediate vicinity of level-crossings)

Model A, 28° of sign A, 28 shall not be used.

Models A, 28% and A, 28° may show red stripes on condition that neither the general

appearance nor the effectiveness of the signs is impaired thereby.
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18. Ad annex 1, section B, to the Convention

Paragraph 1 (“GIVE WAY” sign)

Sign B, 1 shall bear neither symbol nor inscription.

Paragraph 2 (“STOP” sign)

This paragraph shall be read as follows:

“The “STOP” sign shall be sign B, 2, model B, 2°. Sign B, 2, model B, 2° shall be
octagonal with a red ground, surrounded by a narrow white or light yellow border and
bear the symbol “STOP” in white or light yellow; the height of the symbol shall be not
less than one third of the height of the panel. The height of the normal-sized sign B,
2? shall be approximately 0.90 m; the height of the small signs shall be not less than
0.60 m.”

19. Ad Annex 1, section C, subsection I, to the Convention

Paragraph 1 (Prohibition and restriction of entry)

Model C, 1° of sign C, 1 shall not be used.

The two signs C, 3™ and C, 3" reproduced in the appendix to this annex and having
the following meaning may be used:

C, 3™ “NO ENTRY FOR VEHICLES CARRYING MORE THAN A CERTAIN

QUANTITY OF EXPLOSIVES OR READILY INFLAMMABLE SUBSTANCES”

C, 3" “NO ENTRY FOR VEHICLES CARRYING MORE THAN A CERTAIN
QUANTITY OF SUBSTANCES LIABLE TO CAUSE WATER POLLUTION".

The note at the end of subparagraph (c) shall be read as follows:
“Signs C, 3% to C, 3' as well as signs C, 3™ and C, 3" mentioned under this item shall

not incorporate an oblique red bar.”

Paragraph 4 (Prohibition of overtaking)
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Models C, 13?° and C, 13" of the signs C, 13% and C, 13 shall not be used.
Paragraph 9, subparagraph (a) (ii)

This provision shall not be applied.

Paragraph 9, subparagraph (b) (iii)

This provision shall not be applied.

Paragraph 9, subparagraph (c) (v)

The possibility, where the prohibition applies only over a short distance, of setting up
only one sign showing in a red circle the distance on which the prohibition applies,
shall not be used.

20. Ad Annex 1, section D, subsection I, to the Convention

Paragraph 2

This paragraph shall be read as follows:

“Unless provided otherwise, the signs shall be blue and the symbols shall be white or
of a light colour.”

21. Ad Annex 1, section D, subsection Il, to the Convention

Paragraph 1 (Direction to be followed)

Sign D, 1b shall not be used.

Paragraph 3 (Compulsory roundabout)

[Deleted]
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22. Ad Annex 1, section E, subsection I, to the Convention

Paragraph 3 (“ONE-WAY” sign), subparagraph (a) (ii)

The arrow of sign E, 3° shall bear an inscription only if the effectiveness of the sign is

not impaired thereby.

Paragraph 5 (Signs notifying an entry to or an exit from a motorway)

Additional subparagraph, to be inserted immediately after subparagraph (a) of this

paragraph

This subparagraph shall be read as follows:

“Sign E, 5 may be used, and repeated, to give warning of the approach of a
motorway. Each sign set up for this purpose shall carry either an inscription in its
lower part showing the distance between the sign and the beginning of the motorway

or an additional panel H, 1 described in Annex 1, section H to the Convention.”

Paragraph 6 (Signs notifying an entry to or an exit from a road on which the traffic

rules are the same as on a motorway)

Additional subparagraph to be inserted immediately after subparagraph (a) of this

paragraph

This subparagraph shall be read as follows:

“Sign E, 6 may be used and repeated to give warning of the approach to a road on
which the traffic rules are the same as on a motorway. Each sign set up for this
purpose shall carry either an inscription in its lower part showing the distance
between the sign and the beginning of the road on which the traffic rules are the
same as on a motorway or an additional panel H, 1 described in Annex 1, section H

to the Convention.”

Paragraph 7 (Signs indicating the beginning and the end of a built-up area)
This paragraph shall be read as follows:
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“(a) The sign to indicate the beginning of a built-up area shall bear the name of the
builtup area or the symbol showing the silhouette of a built-up area or the two
combined. The inscriptions shall be in a dark colour on a white or light-coloured

ground and the sign shall have a dark-coloured border.

Signs E, 7%, E, 7° and E, 7° are examples of signs showing the beginning of a built-up

area.
(b) The sign showing the end of a built-up area shall be identical except that it
shall be crossed by an oblique bar coloured red or consisting of parallel lines

coloured red running from the upper right edge to the lower left edge.

Signs E, 8% E, 8° and E, 8° are examples of signs indicating the end of a built-up

area.

Notwithstanding the provisions of article 6, paragraph 1 of this Convention these

signs may be placed on the reverse side of signs identifying a built-up area.

(c) The signs covered by this section shall be used in conformity with the

provisions of the Convention, article 13 bis, paragraph 2.”

Paragraph 10 (Pedestrian crossing)

Sign E, 12° shall not be used.

Paragraph 12 (“PARKING” sign)

The square panel mentioned in the first subparagraph of this paragraph shall bear
the letter “P”.

Additional paragraph to be inserted immediately after paragraph 13

This paragraph shall be read as follows:

“Signs notifying an entry to or an exit from a residential area where special traffic
rules apply Sign E, 172 “RESIDENTIAL AREA” shall be placed at the point where the
special rules to be observed in a residential area referred to in article 27 bis of the

Convention on Road Traffic supplemented by the European Agreement begin to
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apply. Sign E, 17° “END OF RESIDENTIAL AREA” shall be placed at the point where
those rules cease to apply.”
23. Ad Annex 1, section F, subsection Il to the Convention
Paragraph 1 (“FIRST-AID STATION” symbol)
Symbols F, 1° and F, 1° shall not be used.
Paragraph 2 (Miscellaneous symbols)
Additional text to be inserted at the end of this paragraph
F, 14 “RADIO STATIONS GIVING TRAFFIC INFORMATION”
Inscription on white square: Under the word “radio” there might be an indication of
the name or the code of the radio station when necessary in abridged form and the
number of the programme. The word “Radio” may be repeated also in the national

language.

Inscription on blue ground: Indication of the frequency and, if necessary, the

wavelength of the local radio station.

It is left to the discretion of the countries to add in the case of VHF stations the
indication “MHZz” or the regional code, and in the case of medium-frequency or long-
frequency stations the indication “kc/s”

The wavelength may be given in figures with the letter m (e.g. 1500m).

F, 15 PUBLIC LAVATORY

F, 16 BEACH OR SWIMMING POOL

24. Ad Annex 1, section G, subsection II, to the Convention
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Paragraph 2 (Special cases), subparagraph (a)

The red bar of signs G, 2% and G, 2° shall be surrounded by a white rim.

25. Ad Annex 1, section G, subsection Ill, to the Convention
Paragraph 1

Sign G, 4° shall not be used.

Paragraph 2

Sign G, 6° shall not be used.

26. Ad Annex 1, section G, subsection V, to the Convention
Paragraph 3 (“NO THROUGH ROAD” sign)

The red bar of sign G, 13 shall be surrounded by a white rim.

27. Ad Annex 1, section H, to the Convention

Additional paragraph to be inserted immediately after paragraph 1

This paragraph shall be read as follows:

“The ground of additional panels should be preferably the same as the ground of the
particular groups of signs with which they are used.”

Appendix to Annex to the European Agreement

Replace the words “Additional sign No.1” and “Additional sign No.2” by: “C, 3™and
“C,3" respectively.

Insert new signs: E, 172 E, 17° F, 14; F, 15 and F, 16, which are reproduced at the

end of this document.
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ANNEX — APPENDIX

C,3"

C,3"

E,17°

E, 173

F, 16

F, 15

F, 14
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PART Il

PROTOCOL ON ROAD MARKINGS, ADDITIONAL TO THE
EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE

CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS OF 1968
DONE AT GENEVA ON 1 MARCH 1973

(Consolidated version=+)

*** Including the amendments to the Protocol on Road Markings, which entered into
force on 28 March 2006.
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PROTOCOL ON ROAD MARKINGS, ADDITIONAL TO THE EUROPEAN
AGREEMENT SUPPLEMENTING THE CONVENTION ON ROAD SIGNS AND
SIGNALS OPENED FOR SIGNATURE AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

THE CONTRACTING PARTIES, BEING ALSO PARTIES TO THE CONVENTION
ON ROAD SIGNS AND SIGNALS OPENED FOR SIGNATURE AT VIENNA ON 8
NOVEMBER 1968 AND TO THE EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING
THAT CONVENTION AND OPENED FOR SIGNATURE AT GENEVA ON 1 MAY
1971,

DESIRING to achieve greater uniformity in Europe in the rules governing road

markings,

HAVE AGREED as follows:

Article 1
The Contracting Parties, being also Parties to the Convention on Road Signs and
Signals opened for signature at Vienna on 8 November 1968 and to the European
Agreement supplementing that Convention and opened for signature at Geneva on 1
May 1971, shall take appropriate measures to ensure that the system of road
markings applied in their territories conforms to the provision of the annex to this

Protocol.

Article 2
1. This Protocol shall be open until 1 March 1974 for signature by States which are
signatories to, or have acceded to, the Convention on Road Signs and Signals
opened for signature at Vienna on 8 November 1968 and to the European
Agreement supplementing that Convention and opened for signature at Geneva on 1
May 1971, and are either members of the United Nations Economic Commission for
Europe or have been admitted to the Commission in a consultative capacity in

conformity with paragraph 8 of the terms of reference of the Commission.

2. This Protocol shall be subject to ratification after the State concerned has ratified,
or acceded to, the Convention on Road Signs and Signals opened for signature at
Vienna on 8 November 1968 and the European Agreement supplementing that
Convention and opened for signature at Geneva on 1 May 1971. The instruments of

ratification shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.
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3. This Protocol shall remain open for accession by any of the States referred to in
paragraph 1 of this article which are Parties to the Convention on Road Signs and
Signals opened for signature at Vienna on 8 November 1968 and to the European
Agreement supplementing that Convention and opened for signature on 1 May 1971.

The instruments of accession shall be deposited with the Secretary-General.

Article 3
1. Any State may, at the time of signing or ratifying this Protocol, or of acceding
thereto, or at any time thereafter, declare by notification addressed to the Secretary-
General that the Protocol shall become applicable to all or any of the territories for
the international relations of which it is responsible. The Protocol shall become
applicable to the territory or territories named in the notification thirty days after the
receipt of the notification by the Secretary General or on the date of entry into force

of the Protocol for the State making the natification, whichever is the later.

2. Any State which has made a declaration under paragraph 1 of this article may at
any time thereafter declare by notification addressed to the Secretary-General that
the Protocol shall cease to be applicable to the territory named in the notification, and
the Protocol shall cease to be applicable to such territory one year from the date of

receipt by the Secretary-General of the notification.

Article 4
1. This Protocol shall enter into force twelve months after the date of deposit of the

tenth instrument of ratification or accession.

2. For each State ratifying, or acceding to, this Protocol after the deposit of the tenth
instrument of ratification or accession, the Protocol shall enter into force twelve
months after the date of deposit by such State of its instrument of ratification or

accession.

3. If the date of entry into force applicable in pursuance of paragraphs 1 and 2 of this
article precedes that resulting from the application of Article 39 of the Convention on
Road Signs and Signals opened for signature at Vienna on 8 November 1968, this
Protocol shall enter into force within the meaning of paragraph 1 of this article on the

later of those two dates.
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Article 5
Upon its entry into force, this Protocol shall terminate and replace, in relations
between the Contracting Parties, the provisions concerning the Protocol on Road
Signs and Signals contained in the European Agreement supplementing the
Convention on Road Traffic and the Protocol on Road Signs and Signals of 1949
signed at Geneva on 16 September 1950, the Agreement on Signs for Road Works
signed at Geneva on 16 December 1955, and the European Agreement on Road

Markings signed at Geneva on 13 December 1957.

Article 6
1. After this Protocol has been in force for twelve months, any Contracting Party may
propose one or more amendments to the Protocol. The text of any proposed
amendment, accompanied by an explanatory memorandum, shall be transmitted to
the Secretary-General, who shall communicate it to all Contracting Parties. The
Contracting Parties shall have the opportunity of informing him within a period of
twelve months following the date of its circulation whether they: (a) accept the
amendment; or (b) reject the amendment: or (c) wish that a conference be convened
to consider the amendment. The Secretary-General shall also transmit the text of the

proposed amendment to the other States referred to in article 2 of this Protocol.

2. (a) Any proposed amendment communicated in accordance with paragraph 1 of
this article shall be deemed to be accepted if within the period of twelve months
referred to in the preceding paragraph less than one-third of the Contracting Parties
inform the Secretary-General that they either reject the amendment or wish that a
conference be convened to consider it. The Secretary-General shall notify all
Contracting Parties of each acceptance or rejection of any proposed amendment and
of requests that a conference be convened. If the total number of such rejections and
requests received during the specified period of twelve months is less than one-third
of the total number of Contracting Parties, the Secretary-General shall notify all
Contracting Parties that the amendment will enter into force six months after the
expiry of the period of twelve months referred to in paragraph 1 of this article for all
Contracting Parties except those which, during the period specified, have rejected

the amendment or requested the convening of a conference to consider it.

(b) Any Contracting Party which, during the said period of twelve months, has
rejected a proposed amendment or requested the convening of a conference to

consider it may at any time after the end of such period notify the Secretary-General
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that it accepts the amendment, and the Secretary-General shall communicate such
notification to all the other Contracting Parties. The amendment shall enter into force,
with respect to the Contracting Party which has notified its acceptance, six months

after the date on which the Secretary-General receives the notification.

3. If a proposed amendment has not been accepted in accordance with paragraph 2
of this article and if within the period of twelve months specified in paragraph 1 of this
article less than half of the total number of the Contracting Parties inform the
Secretary-General that they reject the proposed amendment and if at least one-third
of the total number of Contracting parties, but not less than five, inform him that they
accept it or wish a conference to be convened to consider it, the Secretary-General
shall convene a conference for the purpose of considering the proposed amendment
or any other proposal which may be submitted to him in accordance with paragraph 4

of this article.

4. If a conference is convened in accordance with paragraph 3 of this article, the
Secretary-General shall invite to it all the Contracting Parties and the other States
referred to in article 2 of this Protocol. He shall request all States invited to the
conference to submit to him, at least six months before its opening date, any
proposals which they may wish the conference to consider in addition to the
proposed amendment and shall communicate such proposals, at least three months

before the opening date of the conference, to all States invited to the conference.

5. (a) Any amendment to this Protocol shall be deemed to be accepted if it has been
adopted by a two-thirds majority of the States represented at the conference,
provided that such majority comprises at least two-thirds of the Contracting Parties
represented at the conference. The Secretary-General shall notify all Contracting
Parties of the adoption of the amendment, and the amendment shall enter into force
twelve months after the date of this notification for all Contracting Parties except
those which during that period have notified the Secretary-General that they reject

the amendment.

(b) A Contracting Party which has rejected an amendment during the said period
of twelve months may at any time notify the Secretary-General that it accepts the
amendment, and the Secretary-General shall communicate such notification to all the

other Contracting parties.
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The amendment shall enter into force, with respect to the Contracting Party which
has notified its acceptance, six months after receipt by the Secretary-General of the

notification or at the end of the said period of twelve months, whichever is later.

6. If the proposed amendment is, not deemed to be accepted pursuant to paragraph
2 of this article and if the conditions prescribed by paragraph 3 of this article for
convening a conference are not fulfilled, the proposed amendment shall be deemed

to be rejected.

7. Independently of the amendment procedure prescribed in paragraphs 1-6 of this
article, the annex to this Protocol may be amended by agreement between the
competent administrations of all Contracting Parties. If the administration of a
Contracting Party states that its national law obliges it to subordinate its agreement to
the grant of a specific authorization or to the approval of a legislative body, the
competent administration of the Contracting Party in question shall be considered to
have consented to the amendment to the annex only at such time as it notifies the
Secretary-General that it has obtained the required authorization or approval. The
Agreement between the competent administrations may provide that, during a
transitional period, the former provisions of the annex shall remain in force, in whole
or in part, simultaneously with the new provisions. The Secretary-General shall

appoint the date of entry into force of the new provisions.

8. Each State shall, at the time of signing, ratifying, or acceding to this Protocol,
inform the Secretary-General of the name and address of its administration

competent in the matter of agreement as contemplated in paragraph 7 of this article.

Article 7
Any Contracting Party may denounce this Protocol by written notification addressed
to the Secretary-General. The denunciation shall take effect one year after the date
of receipt by the Secretary-General of such notification. Any Contracting Party which
ceases to be a Party to the Convention on Road Signs and Signals opened for
signature at Vienna on 8 November 1968 and to the European Agreement
supplementing that Convention and opened for signature at Geneva on 1 May 1971,

shall on the same date cease to be a party to this Protocol.
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Article 8
This Protocol shall cease to be in force if the number of Contracting Parties is less
than five for any period of twelve consecutive months, or at such time as the
Convention on Road Signs and Signals opened for signature at Vienna on 8
November 1968, or the European Agreement supplementing that Convention and

opened for Signature at Geneva on 1 May 1971, ceases to be in force.

Article 9
1. Any dispute between two or more Contracting Parties which relates to the
interpretation or application of this Protocol and which the Parties in dispute are
unable to settle by negotiation or other means of settlement shall be referred to
arbitration if any of the Contracting Parties in dispute so requests, and shall, to that
end, be submitted to one or more arbitrators selected by mutual agreement between
the Parties in dispute. If the parties in dispute fail to agree on the choice of an
arbitrator or arbitrators within three months after the request for arbitration, any of
those Parties may request the Secretary-General of the United Nations to appoint a

single arbitrator to whom the dispute shall be submitted for decision.

2. The award of the arbitrator or arbitrators appointed in accordance with paragraph 1

of this article shall be binding upon the Contracting Parties in dispute.

Article 10
Nothing in this Protocol shall be construed as preventing a Contracting Party from
taking such action, compatible with the provisions of the Charter of the United
Nations and limited to the exigencies of the situation, as it considers necessary to its

external or internal security.

Article 11
1. Any State may, at the time of signing this Protocol or of depositing its instrument of
ratification or accession, declare that it does not consider itself bound by article 9 of
this Protocol. Other Contracting Parties shall not be bound by article 9 with respect to

any Contracting Party which has made such a declaration.

2. Reservations to this Protocol, other than the reservation provided for in paragraph
1 of this article, shall be permitted on condition that they are formulated in writing
and, if formulated before the deposit of the instrument of ratification or accession, are

confirmed in that instrument.



247

3. Any State shall, at the time of depositing its instrument of ratification of this
Protocol or of accession thereto, notify the Secretary-General in writing to what
extent any reservation made by it to the Convention on Road Signs and Signals
opened for signature at Vienna on 8 November 1968, or to the European Agreement
supplementing that Convention and opened for signature at Geneva on 1 May 1971,
apply to this Protocol. Any reservations to the Convention on Road Signs and Signals
which have not been included in the notification made at the time of depositing the
instrument of ratification of this Protocol or of accession thereto shall be deemed to

be inapplicable to this Protocol.

4. The Secretary-General shall communicate the reservations and notifications made

pursuant to this article to all States referred to in article 2 of this Protocol.

5. Any State which has made a declaration, a reservation or a notification under this
article may withdraw it at any time by notification addressed to the Secretary-

General.

6. Any reservation made in accordance with paragraph 2 or notified in accordance
with paragraph 3 of this article,

(a) modifies, for the Contracting Party which has made or notified the reservation,
the provisions of the Protocol to which the reservation relates to the extent of the

reservations;

(b) modifies those provisions to the same extent for the other Contracting Parties

in their relations with the Contracting Party which made or notified the reservation.

Article 12
In addition to the declarations, notifications and communications provided for in
articles 6 and 11 of this Protocol, the Secretary-General shall notify the Contracting
Parties and the other States referred to in article 2 of the following:

(a) signatures, ratifications and accessions under article 2;

(b) notifications and declarations under article 3;

(c) the dates of entry into force of this Protocol in accordance with article 4;
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(d) the date of entry into force of amendments to this Protocol in accordance with
article 6, paragraphs 2, 5, and 7;

(e) denunciations under article 7;
(f) the termination of this Protocol under article 8.
Article 13
After 1 March 1974, the original of this Protocol shall be deposited with the

Secretary- General of the United Nations, who shall send certified true copies to all
the States referred to in article 2 of this Protocol.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have
signed this Protocol.
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ANNEX (of the Protocol on Road Markings)

1. For the purposes of applying this annex, the term "Convention" means the
Convention on Road Signs and Signals, opened for signature at Vienna on 8
November 1968.

2. This annex contains only additions to and modifications of the corresponding

provisions of the Convention.

3. Ad Article 26 of the Convention

Paragraph 2

Additional subparagraph to be inserted immediately after subparagraph (b) of this
paragraph

This additional subparagraph shall read as follows:

"Double broken lines may be used to delineate a lane or lanes in which the direction
of the traffic flow may be reversed in conformity with Article 23, paragraph 11, of the

Convention."

Paragraph 4

Additional phrase to be inserted between "carriageway" and "shall"

With the addition of this phrase, the paragraph shall read as follows:

"For the purposes of this article, longitudinal lines used to mark the edges of the
carriageway in order to make them more visible, longitudinal lines connected to
transverse lines used to demarcate parking spaces on the carriageway, and
longitudinal lines showing a prohibition or restrictions on standing or parking shall not
be regarded as longitudinal markings".

4. Ad Article 27 of the Convention

Paragraph 1
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Two adjacent continuous lines shall not be used to mark the stop line.

Paragraph 3

Two adjacent broken lines shall not be used to show the line which vehicles may not

normally pass when giving way in compliance with the sign B, 1 "Give way."

Paragraph 5

This paragraph shall read as follows:
"To mark cyclist crossings, broken lines consisting of squares or parallelograms shall

be used."

5. Ad Article 28 of the Convention

Additional paragraphs to be inserted immediately after paragraph 3 of this Article

These paragraphs shall read as follows:

"A continuous line on the kerb or on the edge of the carriageway shall mean that as
far as the line extends, and at the side of the carriageway on which the line is
applied, standing and parking are prohibited or are subject to restrictions indicated by
other means. A broken line on the kerb or on the edge of the carriageway shall mean
that as far as the line extends, and at the side of the carriageway on which the line is
applied, parking is prohibited or is subject to restrictions indicated by other means.
The marking of a traffic lane by a continuous or broken line accompanied by signs or
worded road markings designating certain categories of vehicles, such as buses,
taxis, etc., shall mean that the use of the lane is reserved to the vehicles so

indicated."

6. Ad Article 29 of the Convention

Paragraph 2

This paragraph shall read as follows:
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"The road markings shall be white. The term "white" includes shades of silver or light

grey. However:

- markings showing places where parking is subject to some conditions or restrictions

may be blue;”

- zigzag lines showing places where parking is prohibited shall be yellow;

- the continuous or broken line on the kerb or on the edge of the carriageway to show

that standing or parking is prohibited or restricted shall be yellow:"

Additional paragraph to be inserted immediately after paragraph 2 of this Article

This paragraph shall read as follows:

"If a yellow line is used to indicate a prohibition or restrictions on standing or parking,
the yellow line shall, if there is a white edge-of-carriageway line, be on the outside of

and adjacent to the white line. "

7. Ad Annex 8 to the Convention (Road Markings) — Chapter Il (Longitudinal

markings) diagram A-1)

A. Dimensions

Paragraph 2

This paragraph shall read as follows:

"The width of continuous or broken lines used for longitudinal markings should be at
least 0.10 m (4 in.). The width of a broken line used to indicate the separation
between a through lane and an acceleration lane, a deceleration lane or a
combination of an acceleration lane and a deceleration lane, should be at least

double that of a normal broken line."
Paragraph 5
This paragraph shall read as follows:

"(a) A broken line used for guiding traffic in accordance with Article 26, paragraph

2 (a) (i), of the Convention shall consist of strokes not less than 1 m (3 ft. 4 in.) long.
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The length of the gaps should normally be from two to four times the length of the

strokes. The length of the gaps should not exceed 12 m (40 ft.).

(b) The length of the strokes of a broken line used for warning in accordance with
Article 26, paragraph 2 (a) (ii), of the Convention should be from two to four times the

length of the gaps."

Paragraph 6

This paragraph shall read as follows:

"A continuous line should be not less than 20 m (65 ft.) long."

B. Traffic lane markings

The distinction between (i) "Outside built-up areas" and (ii) " In built-up areas" shall

not apply.

Paragraph 8, first sentence

This sentence shall read as follows:
"On two-way carriageways having two lanes, the centre line of the carriageway

should be indicated by a longitudinal marking (diagram A-2)."

Paragraph 9

This paragraph shall read as follows:

"On two-way carriageways having three lanes, the lanes should, as a general rule,
be indicated by broken lines (diagram A-3). One or two continuous lines or a broken
line adjacent to a continuous line should be used only in specific cases. Two
continuous lines may be used on approaches to hill crests, intersections and level

crossings and where there is reduced visibility":
Paragraph 10
This paragraph shall read as follows:

"On two-way carriageways having more than three lanes, the two directions of traffic

should be separated by a continuous line. However, on the approaches to level
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crossings and in other special circumstances, two continuous lines may be used. The
lanes shall be marked by broken lines (diagram A-4). When only one continuous line
is used it shall be wider than the lanelines used on the same section of road."
Paragraph 11

This paragraph shall read as follows:

"If the additional subparagraph inserted after Article 26, paragraph 2 (b), of the
Convention is applied, each edge of the reversible lane (s) may be marked by a
double broken warning line used in conformity with Article 26, paragraph 2 (a) (ii), of
the Convention (diagrams A-5 and A-6)."

Additional paragraph to be inserted immediately after paragraph 11

This paragraph shall read as follows:

"Diagram A-7 gives an example of the marking of a one-way road. Diagram A-8 gives
an example of the marking of a carriageway of a motorway."

Paragraph 13

The words "diagrams 2 and 3" shall read: "diagram A-31."

Additional paragraph to be inserted after paragraph 13

This paragraph shall read as follows:

"Diagrams A-9 and A-10 give examples of the marking of acceleration lanes and of
deceleration lanes. Diagram A-11 gives an example of the marking of a combination
of an acceleration lane and a deceleration lane."

C. Markings for particular situations

Paragraph 14

The words "diagram 4" and "diagrams 5 and 6" shall be replaced by "diagram A-33".

Paragraph 15
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This paragraph shall read as follows:

“'Range of vision" means the distance at which an object of a certain height placed
on the carriageway can be seen by an observer on the carriageway whose eye is at
the same height or lower. When it is necessary to prohibit the use of the part of the
carriageway reserved for oncoming traffic at certain intersections, or at places where
the range of vision is restricted (hill crest, bend in the road, etc.) or on sections where
the carriageway is narrow or has some other peculiarity, restrictions should be
imposed, on sections where the range of vision is less than a certain minimum M, by

means of continuous lines laid out in accordance with diagram A-12 to A-19.

Note: In view of the present characteristics of motor vehicle design it is suggested
that 1 m (3 ft. 4 in.) should be regarded as the height of the eye and 1.20 m (4 ft.) as
the height of the object.

Where local circumstances make it impossible to use continuous lines, warning lines

in conformity with Article 26, paragraph 2 (a) (ii), of the Convention should be used.”

Paragraph 16

This paragraph shall read as follows:

"The value to be adopted for M varies with road and traffic conditions. In the
diagrams A- 12 to A-19, A (or D) is the point where the range of vision becomes less
than M, while C (or B) is the point where the range of vision again begins to exceed
M."

Paragraph 17

This paragraph shall read as follows:

"Diagrams A-12 (a), A-12 (b), A-13 (a), A-15 and A-16 give examples of the marking
of two-lane roads in various cases (bend or vertical curve, existence or absence of a
central area where the range of vision exceeds M in both directions)."

Paragraph 18

This paragraph shall read as follows:
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"On three-lane roads two methods are possible:

(a) The carriageway may be reduced to two broader lanes, a procedure which
may be regarded as preferable if the road carries a large proportion of two-wheeled
vehicles and/or if the section reduced to two lanes is relatively short and remote from
any other similar section

(diagrams A-12 (c), A-12 (d), A-13 (b), A-17 and A-18).

(b) To take advantage of the full width of the carriageway, one of the two
directions of traffic may be offered two lanes. On vertical curves the privileged
direction should be the ascending one. Diagram A-12 (e) gives an example of a hill
crest where AB and CD do not overlap. Where they do overlap, this type of marking
prevents overtaking in the central area where the range of vision is sufficient in both
directions. To avoid this the marking of diagram A-13 (c) may be adopted. Diagram
A-14 shows the marking of a convex change of slope. The marking is the same
whether AB and CD overlap or not. On bends combined with a fairly substantial
gradient the same principles may be adopted. On level bends two lanes may be
offered to vehicles travelling on the outside of the bend, such vehicles having better
visibility when overtaking. Diagram A-19 gives an example of such marking, which is

the same whether AB and CD overlap or not."

Paragraphs 19 to 21

The provisions of these paragraphs shall not apply.

Paragraph 22, first sentence

"This sentence shall read as follows: "In diagrams A-20 and A-21, which show the
lines used to indicate a change in width of the available carriageway, and in diagram
A-22, which shows an obstacle or the beginning of a central reservation necessitating
a deviation of the continuous line (s), the inclination of the line (s) should preferably
be 1/50 or less on fast roads and 1/20 or less on roads where speeds do not exceed
60 km / h (37 m.p.h)."

Paragraph 23

This paragraph shall read as follows:
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"A continuous line should be preceded by a warning line in accordance with Article
26, paragraph 2 (a) (ii), of the Convention for a distance of at least 100 m (333 ft.) on
fast roads and at least 50 m (166 ft.) on roads where speeds do not exceed 60km/h.
This warning line may be supplemented or replaced by deviation arrows (deflecting
arrows). Diagrams A-23 and A-24 give examples of such arrows. Where more than
two arrows are used, the distance between successive arrows should diminish as the

hazard is approached (diagrams A-25 and A-26)."

D. Border lines indicating the limits of the carriageway

Paragraph 26

Additional sentences to be inserted at the end of this paragraph

These sentences shall read as follows:

"The width of the border line should be at least 0.10 m (4 in.). The width of the border
line on a motorway or similar road should be at least 0.15 m (6 in.).

E. Marking of obstructions

Paragraph 27

This paragraph shall read as follows:

"Diagrams A-22 and A-27 give examples of the markings to be used near an island
or any other obstruction on the carriageway."

F. Guide lines and arrows at intersections

Paragraph 28

This paragraph shall read as follows:

"At certain intersections, if it is desirable to show drivers how to cross the intersection
and how to turn left in countries with right-hand traffic or how to turn right in countries
with left-hand traffic, guide lines or arrows may be used. The recommended length of
strokes and gaps is 0.50 m (1 ft. 8 in.) (diagrams A-28 and A-29). The guide lines

shown in diagram A-29 (a) may be supplemented by arrows. The arrows shown in

diagram A-29 (b) may be supplemented by guide lines."
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Ad Annex 8 to the Convention (Road markings ) Chapter Il (Transverse markings)

B. Stop lines

Paragraph 30

A reference to diagram A-30 shall be added at the end of this paragraph.

Paragraph 32

This paragraph shall read as follows:

"Stop lines may be supplemented by longitudinal lines (diagram A-31). They may
also be supplemented by the word "STOP" inscribed on the carriageway (diagram A-
32)."

C. Line indicating points at which drivers must give way

Paragraph 33

This paragraph shall read as follows:

"The minimum width of the line should be 0.20 m (8 in.) and the maximum width 0.60
m (24 in.) (diagram A-34 (a)). The length of the strokes should be at least twice their
width. The line may be replaced by triangles marked side by side on the ground with
their vertices pointing towards the driver who is required to give way. The bases of
these triangles should measure at least 0.40 m (16 in.) but not more than 0.60 m (24
in. ) and their height should be at least 0.60 m (24 in.) but not more than 0.70 m (28
in.) (diagram A-34 (b))."

Paragraph 35

This paragraph shall read as follows:

"The marking(s) referred to in paragraph 34 above may be supplemented by a
triangle drawn on the carriageway as shown in the examples given in diagrams A-34

and A-35."

D. Pedestrian crossings
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Paragraph 37

This paragraph shall read as follows:

"The space between the stripes marking a pedestrian crossing should be at least
equal to the width of the stripes and not more than twice that width: the width of a
space and stripe together should be between 0.80 m (2 ft. 8 in.) and 1.40 m (4 ft. 8
in). The minimum width recommended for pedestrian crossings is 2.50 m (8.ft.) on
roads on which the speed limit is 60 km / h (37 m.p.h) or less (diagram A-36). On
other roads the minimum width of pedestrian crossings is 4 m (13 ft.). For safety
reasons, pedestrian crossings on such roads should be equipped with traffic light

signals."

E. Cyclist crossings

Paragraph 38

This paragraph shall read as follows:

"Cyclist crossings should be indicated by two broken lines. The broken line should
preferably be made up of squares (0.40-0.60) x (0.40-0.60) m [(16-24) x (16-24) in.]
separated by gaps equal in length to the side of the squares. The width of the
crossings should be not less than

1.80 m (6 ft.) for one-way cycle tracks and not less than 3 m (9 ft. 9 in) for two-way
cycle tracks. On oblique crossings the squares may be replaced by parallelograms
with their sides parallel respectively to the centre line of the road and to the centre
line of the track (diagram A-37). Studs and buttons should not be used. Diagram A-
38 gives an example of an intersection where the cycle track is part of a priority

road."

9. Ad Annex 8 to the Convention (Road markings)- Chapter IV (Other marking)

A. Lane selection arrow markings

Paragraph 39

This paragraph shall read as follows:
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"On roads having sufficient traffic lanes to separate vehicles approaching an
intersection, the lanes to be used may be indicated by lane selection arrow markings
on the surface of the carriageway (diagrams A-39 to A-41). Lane selection arrows
may also be used on a one-way road to confirm the direction of traffic. The lane
selection arrows should be not less than 2 m (6 ft. 7 in.) long. They may be

supplemented by word markings on the carriageway."

B. Oblique parallel lines

Paragraph 40

This paragraph shall read as follows:

"Oblique parallel lines should be so inclined as to deflect traffic from the area they
define. Chevron markings, likewise so inclined as to deflect traffic from the hazard,
may be used at points of divergence and convergence (diagram A-42). Diagram A-42
a gives an example of an area which vehicles moving alongside the continuous line
must not enter and which vehicles moving alongside the broken line may enter only
with care. Diagram A-21 shows the marking of areas entry into which is strictly
prohibited."

C. Word markings

Paragraph 42

This paragraph shall read as follows:

"The letters and numerals should be considerably elongated in the direction of traffic
movement because of the small angle at which they are seen by approaching
drivers. Where approach speeds do not exceed 60 km/h (37 m.p.h) the letters and
numerals should be at least 1.60 m (5 ft. 4 in.) in height (diagram A-43 to A-48).
Where approach speeds exceed 60 km/h, the letters and numerals should be at least
2.50 m (8 ft.) in height. Examples of letters and numerals 4 m in height are given in
diagrams A-49 to A-54."

Paragraph 43

The Provision of this paragraph shall not be applied.
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E. Markings on the carriageway and on adjacent structures

(i) Markings indicating parking restrictions

Paragraph 45
This paragraph shall read as follows:
"Diagrams A-55 and A-56 give examples of markings indicating a prohibition on
parking."
(i) Marking of obstructions
Paragraph 46
This paragraph shall read as follows:

"Diagram A-57 gives an example of a marking on an obstacle. Such markings should

take the form of alternate black and white or alternate black and yellow stripes."
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Marking of two -way curriagew&ys
having two lanes

N lane " lane L

continuous lines

broken guiding line

lane ione

continucus lines

T

broken guiding line

diagram A-2
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Marking of two -woy carriageways
hoving three lanes

lane lane lane

continuous lines

broken guiding lines

iane lane lane

continuous lines

‘———'-—/K.

braken guiding lines

——

boolT T

diagram A-3
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Marking of two-way carriageways
having four or more lanes.

lanes lanes
continusus lines continuous lines
broken quiding lines broken quiding lines
continuous gquiding line cohtinuous quiding line

1T St

diagram A-4
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Marking of two-way carriageways
having two lanes ord a reversible lane

L iane Ll lane .y iane L

continuous lines

doubl broken warning lines

lane lane [T] lane

double broken
warning lines

h continuous lines

/‘/ ——'_-_""“‘\_.,

diagrom A-5



lanas

1»»7... ﬂidlng lines
double brokan warning lines

continuous line
double broken
/ warning lines
'

_

?

g4
<+

-3
<
—

broken guiding lines

Marking of two.way
carriagawdys with six
fanes of which two are
raversible,

Y .
continuous lines

266

lahes
X
AN
‘ RN

&

r

L

|continuous lines

broken guidging lines

double broken warning lines

<ohtinuous lines

doubl, broken
warning tines

(ol
R

2R
SRR
ARR
TRRE
TRRE
THRE
R
L1
L1
(11

broken guiding lines

P T R I T

Marking of two _way
cdarriageways with seven
lanes of which three are
reversible.

diagram A-6
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Marking of one - way carriageways

L lane 1 iane L

I ! continyous lines

Lo T

broken guiding line

lane lane

continuous lines

/\

broken guiding line

diagram A-7
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Marking of ¢ carricgeway of a motorway.

’ b lone - lane lane
' - 1 sontinuoys lines

| |

| oroken

Broken guiding line

continuous lines

L

T

emergency lane

diagram A~ 8
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Marking of two-way carriageways in vertical curves where the range
of vision is restricted.

-

-+ —+ —

L D
- —_— Cop btptt--
----- I i—_— - Tw-w-a-l—— JE— )
D :Distance run in 1 second -
L :¥V>60 km/h: ioéon A-2d

'V 60 kmih: L% o m

V> 60km/h mclmauon 1:30 or lass

V& 60 km/h inclination 1:20 or less
rrows are optional

» -

diggram A-12
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N!u!"kil:lg of two-way carriogeways in vertical curves where the range of
vision is restricted.

eight of object
eye height

M: sight distance T 1 f A-13¢
LV >80 kimih: L 3 100m .
Vg B0 kmihiLg 50m diagram A <13

D :Distance run in T secand

j :V > 60 km/h: inclination 1:50 or less
V € 60 kmth: inclination 1:20 or less

Arrows are optional
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Marking of two-way carriageways in vertical curves
where the range of vision is restricted.

-
-

The diagram is the same
if C is on the right of B

diagram A-14

B

- - - - = = - it S S R i -

Marking of two™-way carriagewaysin horizontal curves
where the range of vision is restricted.

M :rsight distance

L :V>60 km/h L3100
‘€ 60 km/h L3 50

D :Distance run in 1 second

i :¥>60 km/h inclination 1: 50 or less
‘v<E€0km/h inclination 1:20 or less

Arrows are optional

diagram A-15
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Marking of two-way carriageways in horizontal curves
where the range of vision is restricted.

g

O

:,f, ;//// /""’

M : sight distance
L : V>60 km/h L>100m
V60 km/h Lz 5Cm
D : Distance run inlsecond
i : V>km/h inclination 1:50 or less
‘Y kmih inclination 1:20 or lass
Arrows are optienal

diagram A-17 | |
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M : sight distance
. V>60 km/h:L3100m
" V§ 60 km/h; L3 100mM
i: ¥>60 kmsh inclination 1: 50 or less
V% 60 km/h inclination 1:20 or less
D: Distance run in | secand .
Arrows are optionat dicgram A-18

auxiliary line
"7 {no road marking)

i) The diagram is the same
it € ls on theteftof B

ii) In the stotes where tratfic
keaps to the left of the driver,
the diagram must be Invertedi

diqgrurri A-19 o
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Deflecting arrow.
2,90

5,00

measures in met

diagram A- 23

,'rs
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Marking of carriageway near obstructions

=
2
-
L1}
3
=
“
r-]
[
b
optionally raised;
slope 1: 8 or less
£ alternative
o
N
A
v
u
=
£
*
.
[
a
-
2
o
detatl
J —wl| Warning fine
-
== = I"I.= —
. ¥>60kmrh:L3 100m
V&€ 60km h:L 3> 50m $ ?

diagram A-27
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Marking with guiding lines and arrows ot intersections.

i

).
HUE

---------------

A-29a
diagram A-29
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Marking with guiding lines and arrows at intersections.

'

Vo

'
Corvature of the arrows depands : :
on_sityation. .

[

[}

o A-29b
diagram A-29
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Approach lanes to

289

intersections.

- - e e -
————

20_30m

i
-
t — »
b N e S
! — —
’ 20-30m 250m [ 3-10m
#20m
i
[
f — - »
{ _— —_
i —_— - —_— -
1 > i %
! — —»
f
t
20-30m N 750m S-10m
#20m
|
! JE— —
| PN —
: - - m = = =
I — .
‘I_ -
|
20-30m 7%0m | 5-10m

>20m

diagram A-31
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T-junction with major road

17

warning line

4

diagram A- 32
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- - —— s — — — — s — tan —— — - -

diagram A-33
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Marking at priority-crossing.

A
bty

02040-080 m
b2060m

2-25m

VYVYY

diagram A-34 g

2-25m

diagram A-34 b

diagram A-34
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Triangle as a warning on approach to priority -crossing

V>EOhm x:=300m ya8x
VEEO kM x = 050m yapdx
2:=2x

diagram A-35
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LE-v wouborp
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T-junction where the cycle -track aiso has priority.

2-25M

warning line

ik
|
I

diagram A-38
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Selection arrow markings

078 ors ; ars 030,
g &
.
43° -
v 1 g
d -
30 Il 630 8
[+]
080, Q30 ) b
= L1
&
2 o g 680 | 030
] :“_. ~
'R
. 3
—
A § ¢
-
g A
%
3 g
-
Q .
N4
b/ Q80 ' o3
medasures in
meters
Qs o018 ais d'lugrcm A-39

Length of the arrow: 7,50 m, speed >60 km/h.
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“Selection arrow markings

075 075 075 0,30
5
o
['y]
‘.E. e
8 8
« 45°
O
S
-1 K]
(]
O
o) ]
= &
s 060 030
n
o
(3]
o
<
(3]
+

measures in
05 meters

diagram A-40

Length of the arrow: 500 m, speed £60km/h scale 1-25



299

Selection arrow markings of two closely spaced intersections
where preselection before the first intersection is necessary.

130

050

050

©o

750

example of the usa measures in meters

S
N
N

e diagram A-41

v
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Example of word marking for roads with speed limit of 60 km/h. or less.

0,10

L

measure in
meters

1,62

diagram A-46
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Example of figure marking for roads with speed fimit of 60 km/h,
or less

Q10

oo

160

119

meagsures in
meters
diagram A-48
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Letter markings for roads with speed limit over 80 km/h. or without speed timit.

I TTd
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£
w
g
3P
v
[~ ]
v
EE
4,00
:_1;|—A--0-+-»~—o—u-l— — = —+ T e e o — i — —:......'...:_':.l
— . 4
e e e e ey s £

+

e ol ..E.—rvr.ué?—r_—. RS TR TTLET IS

i e S LA . - e—.

. L O R
b p— S ey o Sy o— ——— — — —
| H i
1= -t e e b ek ok ——— ———
= r = RO 2
v N |
P e e e e P b - F .-
e 4 P P i [ . .
0 R Oy B - I SR - -
EERETL =S N EUNE S PR ST W —= 1 =~ JEI H O B S ==

diagram A-49b

040
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diagram A-50

400
f -
-I--J-J-L-L—l—l-{-l—l——_%.q_' --_.%___ |,
! ; |
e e — [ [N R N NI N G e o o sl e B e o e e o fo e =} - I —
1 1
15 ! [
fhm_ l T T T T =1+ 1 T T il
1. ]
— — ..|..+.Ii........|.. _._-_-_..._._...*L._i..__.._u._l _:._L___._n_ =1
1
' |
; ! ! i |
- i 3185 0 el A et

-

A 0 0 0 1 A A

Letter markings for roads with speed limit over 60km/h or without speed limit.

:
H . 1

t
.

[ : ' : H I
o B e o o

measure in meters
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Example of word marking for roads with speed limit over
60 km/h. or without speed limit.

010

=1 L] [ ]

HNERNENEEEEEREN

oo'y

232

- measures in
meters
[diagram A-51]
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Example of word marking for roads with speed limit over

60 km/h or without speed limit,

[

L1

H

[=]
(=]

1,62

measures in
meters
diagram A-52
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Example of figure marking for roads with speed limit
over 60 km/h. or without speed limit.
1,15

010

measures in
0,10 meters
diagram A-%4
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Marking of parking prohibition

diagram A-55
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Marking of parking prohibition.

continuous

tana p—adge of the carriogewdy

ysllow

diagrem A-56
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MEPOZ B

EAANVIKA MeTdogpaon

MEPOZ |

2YMBAZH lNA THN OAIKH ZHMANZH KAl ZHMATOAOTHZH
2YNTAXOHKE 2TH BIENNH 2TIZ 8 NOEMBPIOY 1968

(Mayiwpévn popery*)

*MNepIAauBdavovtal oI TPOTTOTTOINCEIS OTn ZUpPBacn TTou T€Bnkav o€ 1oxU oTig 30
Noguppiou 1995 Kkai ol TpoTTOTTOINCEIG TTOU TEBNKAV o€ 10XU 0TI 28 MapTtiou 2006.
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2YMBAZH A THN OAIKH ZHMANZH KAl ZHMATOAOTHZH
Ta ZupBaAoueva Mépn,
AvayvwpifovTtag Tnv avaykn yia d1eBvh ouolopop@ia Twy TTIVAKiIdwWY CAPavong Twy
00wV, TNG OoNUATOddTNONG, TWV CUUPBOAWY KAl TwV dIAYPOUMICEWY TWV 0dWV YIA TN

d1eukdAuveon TnNG d1EBvVoUG 0dIKNG KUKAOPOpPIag Kal TV auénon Tng 0dIKAG ao@AAsIag.

2UNQWYNOQAV ETTI TWV AKOAOUBWV dIATALEWV:

KegpdAaio |

FENIKEZ AIATA=ZEIZ

ApBpo 1

Opiopoi

MNa Toug OKOTTOUG TNG TTapoucag ZUuPacng, ol akOAoUuBeG ekPPACEIG €XOUV TNV

£VVOoIQ TTOU TOUG ATTOdIOETAI OTO TTAPOV:

(a) «Eocwrtepikn vopoBeaia» evog Zuppaliopevou MEpoug aonuaivel 0AOKANPO TO
owpa TG €BVIKAG i TOTTIKAG VONOBEDIag KAl TwV KAVOVIOUWY TTou 1IoXUouvV oTnv

ETTIKPATEIQ AUTOU.

(b) «Katoiknuévn TrepIOXN» onuaivel TTEPIOXA HE €1I0000UG Kal £EODOUG EIBIKA
ongaouévn Pe vakideg wg TéTola, A AAAWG Tuxov TTpoadiopiféuevn aTrd TNV

EOWTEPIKI vopoBeaia.

(c) «Od6c» onuaivel OAOKAnpn Tnv em@dvela ekdotng odou n  oToia

xpnoiyoTtrolgital yia dnudoia KukAogopia.

(d) «Odd6cTPWUO» CNUaivel TO TUAKWA 0d0U TO OTTOI0 XPNOIUOTIOIEITaI OUVABWG YIa

TNV KUKAo@opia oxnuaTtwv: pia 0d6g eivar duvatov va TtepIAapavel didgopa
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0000TPWHATA TTOU dlaxwpifovTal capws PETAEU TOUG, TT.X. ME DIaXWPIOTIKEG VNOideg

N diagopd eTmITTédOU.

(e) «Awpida KuKAopopiag» onuaivel OTToIoVONTIOTE ATTO TOUG ETTIMNAKEIS dIadPOUOUG
oToug oTtroioug duvaTtal va dlaipebei T0 0dOOTPWUA, E€ITE PE 1 XWPIG KATA PAKOG
dlaypappiosls, 10 TAATOG Twv OToIWV €ival €TTAPKES yia Wia Kivouuevn oelpd

OXNUATWYV HE KIVITAPA TTANV HOTOTTOONAATWY.

(e)bis «lModnAatoAwpida» onuaivel THAPO 0DOCTPWHATOG TTOU TTPOOPICETAl VIO
modnAara. Mia TrodnAatoAwpida diaxwpieTal ammd TO UTTOAOITTO TUAWO Tou

0000 TPWHATOG HE KATA PNAKOG SlayPAUIOEIG.

(e)ter «lModnAatddpouog» onuaivel avegdptntn 006 A TUAUA 0doU TTOU TTPOOoPICETAl
yla TTodnAaTta, onuacuévn wg Tétold. ‘Evag modnAatddpopog diaxwpifetal atmod GAAEG

0douUg i AAAa TuAPATa TAG id10G 000U e DOMIKA PETA.

(f) «AlaoTavupwaon» onuaivel kKABe 1061TedN dlakAGdwon 1 diacTavupwan odwv,

TepIAapBavopévwy Kal TWV avOIKTWY XWPWY TToU axnuaTiovTal atmd auTEg.

(g) «lobTTedn o1dNPOdpOoIKA didRacn» onuaivel KABe 1I06TTEdN dlACTAUPWON HPETAEU

000U Kal a1dnNPOodPOUIKAG ] TPOXIODPOMIKNAG YPAMUAG N oTToia £xel 1dia dlaudppwan.

(h) «AuTtOoKIVNTOOPOPOG» Onuaivel 000 €IBIKNG MEAETNG KAl KATOOKEUAG yia Tnv
KUKAOQOpPIa OXNUATWVY HE KIvNTAPA, n oTroia &ev €EUTTNEETEI TIC OUVOPEUOUCTES HE

QUTAV IBIOKTNOIEG Kal n oTToIA:

(i) d1aBéTel, eKTOG EIBIKWV ONUEIWY KAl TIPOCWPIVA, XWPIOTA 000CTPWHATA VIO TIG
OUOo KaTeuBUvoEIG TNG KUKAoQopiag, Ta oTroia diayxwpifovTal YETALU TOug €iTe JE
OIaXWPIOTIKEG vNoideg TTou Oev TTPOOPICOVTAl YIa TNV KUKAOQOPIQ, €iTe, KaTegaipean,

ME GAAa pEoaQ,

(i) oev  dlaoTOUPWVETAl 100TTEDA [E OTToIaVONTIOTE 000, O10NPOdPOUIKN N

TPOXIOOPOWIKA ypauun r diaBacn medwy, Kal

(iii)péper €101k oApavaon Ye TVaKIGES WG auToKIVNTOOPOUOG.

(i) 'Eva 6xnua Bewpeital o1 givai:
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(i) «Ev otdoe» €dv BpiokeTal o€ akivnaia yia Tov XpOvo TToU ATTaITEITal yIa TV

TapaAafn i amoBifacn empBartwy, N yia TNV @OPTWON 1 EKPOPTWON TTPAYMATWY, KAl

(i) «ZTaBueupévoy eav BpiokeTal o€ akivnoia yia oTrolovonTToTe AAAO AdYO €KTOG
TNG avAykNng atmmo@uyAg €UTTAOKAG HE AAAO Oxnpa TTOU XENOIYOTIOIE TNV 000 R
ouyKpouong HE E€UPTTODIO, N TIPOG OCUPUOPPWON ME TOUG KAVOVIOUOUG TNG
KUKAOQOPIAG Kal £pOCOV N XPOVIKA TTEPIOdOG aKIVNTOTIOINONG Tou OXHMOTOG Oev
TTEPIOPICETAI OTOV XPOVO TTOU aTTaITEITAI VIO TNV TTapaAaBr] f ammofifaocn TTPocWITWY

1 TTPAYMATWY.

Ev T1ouUTOIg, TO ZUpPBOAAOGueva Mépn dUvavtal va Bewpolv wg «ev OTACEI»
OTTOI00NTTOTE OXNMUA TO OTTOIO Eival AKIVATOTTIOINUEVO UTTO TNV €vvold TOU TTIO TTAVW
edagiou (ii) yia xpovo pn utrepPaivovia Tov KaBopiddpevo atrd TNV EOWTEPIKNA
vopoBeaia, kabwg Kal va Bewpolv wg «OTABUEUUEVO» OTTOI0BNTTOTE OXNMA TO OTT0I0
givar akivnroTroiNuévo ummod Tnv évvolia Tou TTo Tavw edagiou (i) yia xpdvo

utrepBaivovta Tov KaBopi{OUEVO aTTo TNV ECWTEPIKA VOU0BETia.

(i) «ModnAato» onuaivel oTTolI0dNATIOTE OXNUO TO OTToI0 PEPEl OUO TOUAAXIoTOV
TPOXOUG KAl TO OTTOI0 TTPowWBEITalI JOVO PE TN MUIKN EVEPYEID TWV ETIRAIVOVTWY, 18iWg

0€ HEOW TTOOOCTPOPAAWY A XEIPOTTPOPAAWY.

(k) «MoTtotrodrAato» onuaivel KABe BITPOXO 1 TPITPOXO OXNUA EPODIACPEVO ME
MNXavr €E0WTEPIKAG KaUoNG HE KUAIVOPIOWO un utrepPBaivovra 1a 50cc kal p€yion
Taxutnta oxedlaopol un utrepPaivouca ta 50 xAP. (30 pikid) TNV wpa. Ta
2UMBOANOuEVa  Mépn  €xouv  evioUTOIGC TNV €uxépeld va Jdn  Bswpolv  wg
MOTOTTOOAAQTA, KOTA TNV E0WTEPIKA VOUOBEDia TOUG, OXNKATA TA OTToia dEV £€XOUV TA
yvwpiopaTta T1modnAdtou, 6cov agopd Tn XpHon Toug, 18iwg TO yvwpIoua va
TTPowWBoUvVTAl HECW TTOBOOTPOPAAWY, i TWV OTTOIWV N PEYIOTN TaxUTNTa aXedlaouou,
TO BAPOG N opiouéva aTTd T XOPAKTNPEIOTIKA TNG MNXavhg utrepBaivouv opiopéva
O6pla. Ta OdiohauBavopeva oTov opiIcpd autd de duvavtal va Bewpnbouv o6Ti
eutrodiouv T ZupPalAOueva Mépn atrd 1O va peTaxeipifovral Ta POTOTTOdRAATA
aKPIBWG OTTWG Ta TTOdAAATA, KATA TNV €Papuoyn Twv dIaTAgewy TG EOWTEPIKAG

vop0Beaiag Toug £TTi TNG 0BIKNAG KUKAOPOPIaG.

(I) «MoTooikAéTa» onpaivel oTToIodATTOTE SITPOXO OXNUA, ME i XWPIG KAVIOTPO, TO

OTTOIO0 €ival eQOdIaoHEVO YE TTPowONTIKG KivnTAPA. Ta ZupBaAidpeva Mépn duvavral
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OMOIWG va Bewpolv WG POTOCIKAETEG, KATA TNV E0WTEPIKA VOPOBETia Toug, TpiTpoxa
oxnpaTa Twy oTroiwv 10 Bépog Xwpic @opTio dev uttepPaivel Ta 400 xAyp. ZTov 6po
«MOTOOIKAETA» O ocupTTepIAapBAvovTal Ta poToTrodnAaTa, av Kal Ta ZupBaAAdueva
Mépn dUvavtal va Bewpolv Kal autd wg HOTOOIKAETEG yia TOUuG OKOTToUG TG
TTapoucag ZUupaong, Uttd Tnv TTPOUTTOBean OTI £€xouv TTPoREi o€ dAWGN WG TTPOG

TOUTO CUP@WVA PE To ApBpo 46 TTapdypapog 2 TnG TTapoucag Zuupaong.

(m) «MnxavokivnTo OXNuo» onuaivel OTrolodATTIOTE AUTOTTPOWBOUEVO 0BIKO OXNUQ,
TTANV TWV POTOTTOONAGTWY, OTNV ETTIKPATEIN €KEIVWY TWV ZUPPBAAASPEVWY Mepwv
TToU &gV BeWpPOoUV Ta POTOTTODAAOTA WG HOTOOIKAETEG, EEQIPOUPEVWV ETTIONG TWV ETTI

O10NPOTPOXIWY KIVOUPEVWY OXNHATWV.

(n) «Oxnua pe KIivNTAPO» ONUAivel OTTOIOOATTOTE UNXOVOKIiVATO OXNHA TO OTT0i0
XPNOIUOTIOIEITAI KAVOVIKA VIO TN HETAPOPA 0BIKWG TTPOCWTTWY ] TTPAYHATWY 1 yIa TN
PUUOUAKNCN €TTi 0dWV OXNMATWY Ta OToid XPNOIMOTIOIOUVTAl VIO TN METAPOPA
mpoowTwy 1 Tpayudtwy. O 06pog autdg mepIAauBdvel Kal Ta NAEKTPOKIvNTO
Aewoopeia, dnAadr Ta CouVOEOUEVO HE NAEKTPIKO aywyd Kal un KIvOUUEvVa ETTi
Tpoxiwyv. Aegv TrepIAaupavel oxAuaTta, OTTWG Ol YEWPYIKOI EAKUCTHPEG, TG OTToIa
TTOPEUTTITITOVIWG  MOVO  XPNOIKMOTTOIoUVTAl  YIa OOIKA METAQOPA TIPOCWTIWY R
TTPAYMATWY A VIO PUPOUAKNCN €TTi 00WYV OXNUATWY TA OTTOIA XPNOIKMOTTOIOUVTaAI YId TN

METAPOPA TTPOCWTTWY ) TTIPAYHATWV.

(0) «PupouAkoUpevo Oxnua» onuaivel KABe Oxnua OXedIAOUEVO WOTE  va
PUUOUAKEITaI OTTO  PNXAVOKIivNTO OXNUG, GCUPTTEPIAGUPBAVONEVWY KOl TWV  NUI-

PUHOUAKOUPEVWY OXNHATWV.

(p) «Hu1-pupouAKOUpEVO OXNUa» ONUaivel KABE PUUOUAKOUPEVO OXNUa OXEBIOTUEVO
TTPOG CeUEN Pe OXNUA HE KIVATAPA KATA TETOI0 TPOTTO WOTE TURKA auToU va dpadeTal
ETTi TOU OXNMOTOG WE KIVATAPA, TO OTT0I0 PEPEI ONUAVTIKO PHEPOG TOU BAPOG TOU KABWG

Kal Tou BApoug Tou QopTiou Tou.

(q) «Odnyds» onuaivel oTToI08NTTOTE TTPOCWTTO TO OTTOI0 0dNYEI OXNUA KE KIVATHPO
1 dAAo Oxnua (cuptreplAauBavopévwy Twy TTOdNAAGTWY), 1 To otroio odnyei {wa,
MEMOVWUEVA N O€ aYEAEG, ) {Wa XPNOIYOTTOIoUUEVA TTPOG €AEN, POPTWON A ITTTTEUON

£TTi 000U.
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(r) «Méyioto emTpeTTOMEVO PBAPOG» onuaivel To MEYIOTO PBAPOG TOU EPPOPTOU
OXNMOTOG, TO OTTOI0 dNAWVEI WG ETMTPETTOUEVO N appodia apxr) Tou Kpdtoug oTo

oTT0I0 €ival Tagivounuévo 1o OxNMa.

(s) «Bapog pe poptio» onuaivel To TTpayuaTikd BApog Tou OXMATOS QPOPTWHEVOU,

KAl JE TO TTARPWHA Kal TOUG £TTIRATEG auToU.

(t) «KatelBuvon NG KUKAOQOpPIOG» Kal «OUPPWVA TIPOG TNV Kateubuvon Tng
KUKAo@opiag» onuaivouv 1 0ggid TTAcupd TG 0dOU €dv, KOTA TNV ECWTEPIK
vopoBeoia TNG XWpag, ol odnyoi Twv OXNUATWY o@eilouv va eTTITPETTOUV OTA
epXOPEVA €K TNG avTiBETNG KaTEUBUVONG oxAuaTa va dIEpYXOVTal €K TNG APIOTEPNG

TTAEUPAG TOUG" AAAWG, Ol EKPPACEIG AUTEG onaivouy TNV aploTEPA TTAEUPd TNG 0doU.

(u) H ataitnon Tepi TTAPAXWPENONG TTPOTEPAIOTNTAG ATTO TOV 0dnyd o0€ GAAa
oxnuaTa cnuaivel 0TI autdg dev TTPETTEI va Guvexioel 1 va emavaAdpel Tnv Kivnon n
TOUG €AIYUOUG TOU €QOOOV KATI TETOIO EVOEXETAI VO UTTOXPEWOEI TOUG 0ONYoUS AAAWY
oXNMATWY va PeTapdAouv amdéToua TNV KateuBuvan A Tnv TaxUiTnTa Twv OXNUATWV

TOUG.

APOPO 2

MapaptApata TNG ZUPPBaoNg

Ta MNapaptiuara Tng TTapouoag Zuppaong, ivai:

MapdpTtnua 1: Mivakideg 0dIKAG oriuavong
EvoTtnta A: MNivakideg avayyeAiag kivduvou
Evotnta B: Mivakideg TpotepaidTnTag
Evotnrta C: Mivakideg atmayopeUoewy 1| TTEPIOPICHWV
EvéTtnta D: Mivakideg uttoXpewoewy
Evotnta E: Mivakideg €18Ikwv pubpicewyv
Evétnta F: Mvakideg TTANPOPOPIWY, EYKATAOTACEWYV i UTTNPECIWV
Evotnta G: Mivakideg kateuBuvong, B€ong A EVOEIKTIKES

EvérnTta H: MNMpdoBeTeg TTIVaKIdEG

MapdpTnua 2: Alaypappiosig odwv
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Mapdptnua 3: ‘Eyxpwun ameikévion Trivakidwy, ouupoAwyv Kal TTpocBeTwv
mivakidwyv TTou avaépovtal oTo Mapdptnua 1, atTroteAolv avaTmdoTTAoTa PEPN TNG
TTapoucag 2uppacnd.

APOPO 3

Yoxpewaoelc TwV 2uuBaillopévwv Mepwyv

1.(a) Ta ZupBaAoupeva Mépn TnG TTapouoag ZUuupacng atmmodéxovral To oUoTnua
onpavong, onpatoddétnong kai dlaypduuiong Twv odwv TToU TTEPIYPA@ETAl OTNV
TTapouoa Kal avoAauBdavouv va TO UIOBETHOOUV TO CUVTOMOTEPO duvatd. lMNa Tov
OKOTTé auTo:

(i) Otrou oTnv TTapouca ZUupPBacn kaBopifeTal TIvakida cAPavong, cUUBOAO 1)
OlaypAuMION TTPOKEINEVOU Va ONAWVETAI CUYKEKPIMEVOS KavOvag ] va heTaBifalovTal
OUYKEKPIUEVEG TTANPOPOPIEC TTPOG TOUG XPAOTES TNG 0dou, Ta ZupPBaAAdueva Mépn
avaAauBAavouv, TNPEOUMEVWV TWV XPOVIKWY TTEPIOPICUWY TTou opilovral aTIg
TTapaypda@oug 2 kal 3 Tou TTapoévTog ApBpou, TNV UTTOXPEWGT) VO NV XPNOIWOTToIoUV
oTroladnTToTE GAAN TvaKida oruavong, ocUuBoAo 11 diaypduMIon TTPOKEIMEVOU VO

onAwveTtal o ev Adyw kavovag 1 va petafifalovtail o1 ev Adyw TTANPoQopies.

(ii) O1Tou oTNnV TTapouca ZuuBacn dev kabopileTal TTIvakida arjuavong, cUuBoAo
N OloypduuIon TIPOKEIYEVOU va  OnNAWVETAI CUYKEKPIYEVOG Kavovag R va
MeTaBIBACOVTAl OUYKEKPIMEVEG TTANPOYPOPIEG TTPOG TOUG XPNOTEG Twv 0dwv, Ba
EVATTOKEITAI OTO ZUMPBOAAOUEVa Mépn va XpNOIMOTTOIOUV TTIPOG TOV OKOTTIO auTd
OTTOIO®ATTOTE TTIVOKI®a orpavong, cUUBOAO 1 diaypdupIon TNG APECKEIOG TOUG, UTTO
TNV TTpoUTTdBeon OTI o€ autd dev atrodideTal dIAPOPETIKA Evvola aTrd Tnv TTapouca
2U0hBaon kal uttd TNV TTPOUTT60e0on OTI ToUTo CUMPBIRAdeTal TTPOG TO KOABOoPICOUEVO

atoé Tnv TTapovuca ZUuuBacn ocUoTNMA.

(b) Me okommd Tn PeATiwon Twv TEXVIKWVY €AEyXOU TNG KukAogopiag Kal
AauBavouévng ummoéwn TNG OKOMUOTATOG TIEIPAMOTIONOU TIPIV VA TTPOTEIVOUV
TPOTTOTTIOINCEIG TNG TTAPOUCag ZUuBacng, evattokemal ota ZupBalloueva Mépn va
TTapekkAivouv  ammoé  TIg diatdéeig Tng Tmapoloag XUpPBaAcng, OOKIYOOTIKA  Kal

TIPOCWPIVA, ETTI OPICUEVWV THNPATWY TWV 00WV.
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2. Ta ZupBaAAdueva Mépn avaAauBdavouv Tnv UTTOXPEWGN VA QVTIKATOOTACOOUV
OUMTTANPWOOUY, €VvTOG OIa0TAMATOG OXI MEYAAUTEPOU TWV TECOAPWY E£TWV OTTO TN
Béon o€ 1Io0xU TNG TTapoucag ZUpBacng oTnV EMKPATEIG TOUG, OTTOIAOATTOTE TTIVOKIOO
onpavong, ouUuBoAo, eykatrdoTaon 1 diaypduuion T OTIoid av KAl €XOuvV Ta
XOPAKTNPIOTIKA EKEIVWV TTOU AV KOuV GTo KaBopilduevo ammd Tnv Tmapouca Zuupacn
oU0TNHA, XPNOIKOTTOIOUVTAl £V TOUTOIG PE DIAPOPETIKI £vvold ATTO €KEIVN TTOU TOUG

atrodideTal oTnV TTapoloa ZUpupaon.

3. Ta ZupBaAAoueva Mépn avaAauBdavouv TNV UTTOXPEWON VA AVTIKATOOTHOOUV,
eviég 15 etwv atd T Béon o€ 1I0XU TNG TTapoUoag ZUPPBacNG oTnV ETTIKPATEIR TOUG,
OTTOIO®NATTOTE TTIVOKIdO oriuavong, cUPPBoAo, eykardaoTaon i dlaypduuion Ta oTroia o€
oupBiIBaovTal e To KaBopi{dpevo oTnv TTapouca Zuupacn cuotnua. Katd Tn
OIdpKeIa TNG TTEPIOBOU AUTAG, TTPOKEIUEVOU VA EEOIKEIWOOUV O XPROTEG TWV 0OWV HE
T0 KaBopigdéuevo otnv TTapoloa Zuupacn cuotnua, duvavtal va dlatnpndouv ol
TTPONYOUUEVEG TTIVOKIOEG CANAVONG Kal Ta GUPPBOAa TTapaTTAeUpwe eKEIiVwY TTOU

kaBopilel n TTapovoa Zuupaon.

4. Kayia d14taén tng tmapoucag uupacong dev epunveleTal UTTO Tnv évvola OTI
ammaitei amd Ta ZupPaAAoueva Mépn va uioBetioouv OAoug Toug TUTTOUG TWV
mvakidwv onRuavong Kal Twv dlaypauuicewy TTou KaBopiovtal oTnv TTapouca
ZU0uBaon. AvTiBETWG, Ta ZupBaAAropeva Mépn TTPETTEN va TTEPIOPICOUY TOV apIBud Twv

TTVoKidwv orjpavong f Twv dIayPaPUicEWY TTOU UIOBETOUV OTIG ATTOAUTWS AVOYKAIEG.

APOPO 4

Ta ZupBaAépeva Mépn cuu@wvouv OTI atTayopeUETal:

(@) n Tpoodptnon oe Tmivakida OAPavong, OTO UTTOOTAPIYUA QUTAG 1 O€
oTroladnTTOTE AAAN CUOKEUN PUBUIONG TG KUKAOQPOPIAG, OTTOIOUBATIOTE GTOIXEIOU N
OXETIKOU TTPOG TOV OKOTTO QUTAG TNG TIvVakKidag oruavong ] CUCKEUAG: av, v TOUTOIG,
Ta ZupBaAAdpeva Mépn 1 TUAPOTA AQUTWY €EOUCIODOTACOUV [N KEPOOOKOTTIKG
opyavioud va eyKaTaoTACEN TTANPOYOPIAKES TTIVOKIOESG, duvavTal va ETITPEYOUV TNV
EMQAVION TOU EUPRANPOTOG TOU €V AOYW OPYQVIOPOU ETTi TNG TTIVOKIOOG 1) €TTi TOU
uTTOOTNPIYMATOG TNG, UTTO TNV TTPOUTTO0ECON OTI TOUTO dev KABIOTA AlydTEPO EUANTITN

TNV TTIVOKIda orjuavong,
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(b) n eykatdotaon otrolacdNTTOTE TTIVOKIdAG, €1doTToinoNg, Olaypduuions N
OUOKEUNG 1 OTToia evOEXETAI va TTPOKOAETEI oUYXUON WE TIG TTIVOKIOEG orjavong, n
GANEG CUOKEUEG EAEYXOU TNG KUKAOQOPIAG, I va KATAOTAOEI QUTEG AlyOTEPO OPATEG 1
OTTOTEAECUATIKEG, 1 va TIPOKOAECEl BAUPwWON OTOUG XPNOTEG Twv 0dWV N Vva
OTTOCTTACEl TNV TIPOCOXH TOUuG KAt TPOTIO EMCAMIO yia Tnv ac@AAsia NG

KUKAOQOPIaG.

KE®AAAIO I
MINAKIAEZ ZHMANZHZ TQON OAQN
APOPO 5

1.2Z170 KaBopIlOuevo aTTd TNV TTapouca ZUuPacn cuoTnua diakpivovTal oI KATwoI
KATnyopieg TTIvakidwy chuavong Twy odwy:

(a) Mvakideg avayyeAiag KivOUvou: OKOTTOG AUTWY Eival va TTPOEIBOTTOIOUV TOUG
XPNOTEG Twv 00WV yia TNV UtTapén KivoUuvou £TTi TNG 000U Kal va TOUG TTANPOPOPOoUV

OXETIKA ME TO €i00G TOU £v AdyWw KIVOUVOU.

(b) PuBuIOTIKEG TTIVAKIOES: OKOTTOC QUTWV Eival va TTANPo@opoUV Toug XPROTES TWV
00WV OXETIKA PE EIDIKEG UTTOXPEWOEIG, TTEPIOPICHOUG 1] ATTAYOPEUCEIG TTPOG TIG OTTOIEG
TPETTEl va cuppop@wvovTal. O TTIvakideg auTéG uTTodIaIPOUVTal OE:

(i) Mivakideg TTpoTEPAIOTNTAG

(i) Mivakideg atTayopeloEWV 1 TTEPIOPICHWV
(i) Mvokideg uTTOXPEWOEWV
(

iv) Mvokideg e1dIKwv pubuicewyv

(c) MAnpoopIakES TTIVAKIOES: OKOTTOG QUTWV gival N KaBodrynon Twv XpnoTwy TwvV
00WV KATd TIGC METAKIVAOEIG TOUG N N TTOPOXN O€ auToUg OTToI0odNTTIOTE GAANG
XPNoiung mAnpo@opiag. O1 Tivakideg autég uTTodIaIpoUvTal OF:

(i) Mvakideg TTANPOYOPIWY, EYKATACTATEWV 1 UTTNPECIWV

(i) Mivakideg kaTeUBuvONG, BE0NG ) EVOEIKTIKEG
MpoeIdoTToINTIKES TTIVOKIOEG KaTEUBUVONG
Mvakideg kareubuvong

Mvakideg avayvwpiong odwv
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Mvakideg avayvwpiong TOTTWV (TOTTWVUHIWVY)
Mvakideg emPReRBAIWTIKESG

Mvakideg eVOEIKTIKEG

(iii) Mpo6oBeTES TTIVOKIOEG.

2. Otmou n Tapouca ZuuBacn eMITPETTEl €TTIAOYN METALU OlOQPOPWY TTIVAKIdWV
onpavong A ouuBoAwv:
(a) Ta ZupBaAAopeva Mépn avaAapBdavouv va uloBeTrioouy Wia HOVo aTtTo auTéG TIG

TIVaKideg ) Ta cUPPBOAA yia 0AOKANEN TNV ETTIKPATEIA TOUG.

(b) Ta ZuppaAAopeva Mépn TTpéTTel va TTPOCTTABA00UY va TTPOCEABOUV O€ TOTTIKEG

OUPQWVIEG TTI TNG ETTIAOYAG QUTNAG.

(c) O1 diarageic Tou ApBpou 3, Tapdypagog 3 TG Tapoucag ZupBaong

eQapuolovTal £1TI TWV PN €MAEYEVTWY TUTTWYV TTIVAKIOWYVY Orjuavang Kal cUpROAwy.

APOPO 6

1. O1 mvakideg onuavong Ba TotToBeTOUVTAl KATA TETOIO TPOTIO WOTE Ol 0dNYoi yia
TOUG OTTOIOUG TTPOOpPICovTal va duvavTal va TIG avayvwpifouv eUKoAa Kal Eykaipa. Oa
TotTroBeTOUVTAlI OUVABWG €T TNG TTAEUPAG TNG 000U TTOU QVTIOTOIXEI TTPOG TnV
Kateubuvon TnNG KukAogopiag. Alvavtal e€v ToUTOIG va TOoTroBeToUvTal 1 va
emavolapBdavovTal avwBev Tou 0d00TPWHATOG. OTToI0dATTIOTE TTIVAKI®a CAPAvVONG
ToTTOBETOUNEVN ETTT TNG TTAEUPAS TNG 000U TTOU AVTIOTOIXEI TTPOG TNV KATEUBUVON TNG
KukAogopiag Ba emavaAaupBdaverar dvwbBev 1 €T TNG AGAANG  TTAEupdg  ToOU
0000TPWHATOG, €AV Ol TOTTIKEG CUVBNKEG €ival TETOIEG TTOU eVOEXETAI va N KaBioTaTal

EYKAipwg opartr atrd Toug 0dnyoug yia TOUG OTTOIOUG TTPOOPICETAl.

2. OAeg o1 mivakideg orfjpavong a@opouv Toug odnyoUg Yia TOUG OTT0ioug
TrpoopiovTal £TTi OAOKANPOU Tou TTAGTOUG TOU 0O0CTPWHATOG TTOU Eival avolkTd aTnVv
KukAogopia. Ev TouToIg, €ival duvaTtdv va TOTToBETOUVTAI KAl TTIVAKIOEG arjuavong ol
OTTOIEG aPOPOUV TOUG OdNYOUVTEG ETTI MiaG i TTEPICOOTEPWY AwPiIdWV KUKAopopiag
TOU 0000TPWHATOG, OTaV ol Awpideg autéc TTPoadlopifovial PE KOTA  MAKOG

dlaypPANMIOEIG.



332

21NV TTEPITITWON auTr, Ba xpnoiyoTroigiTal Yia atrd TIg akOAoubeg €TTIAOYEG:
(a) H mvakida cApavong cuvodeudpevn, €@oOoov gival avaykaio, amd £va KABeETo

BéAog Ba TotTroBeTeiTal AvwBev TNG OXETIKAG Awpidag KUKAo®opiag, A

(b) H mivakida orfuavong Ba totroBeteital £1Ti Tou de€loU dkpou Tou 00O TPWHATOG
OTav ol dIaypaPMIioEIS TNG 000U UTTOOEIKVUOUV XWPIG au@IBoAia OTI n Tvakida
onpavong agopd Povo Tn Awpida KUKAO®OpPIag oTo deEi AKpo TOU 0BOCTPWHATOG KAl
OTI JOVADIKOG OKOTTOG TNG €v AOyw TTIVaKidag eival n emPBePaiwon €vog TOTTIKOU

KAVOVIOUOU TTou 0N uTTodEeIkvUETAI JEOW BIaYPAUMIoEWY, i

(c) O1 mvakideg oApavong E,1 i E,2 tou mepiypdgovtal oto lNapdptnua 1,
Evotnra E, utroevétnta I, mapdypagol 1 kai 2 Tng Tapoucag Zuufacng 1 ol
mivakideg oApavong G,11 kai G,12 trou Trepiypd@ovtal oto Mapdptnua 1, Evotnta
G, vumoevotnra V, Ttapdypagol 1 kar 2, Ba TOoTTOBeTOUVIAI OTO AKPO TOU

0000 TPWHATOG.

3. O1av, Katd TN yvwun Twv apuédiwy apxwy, Mia mvakida ciuavong o€ Ba Atav
OTTOTEAECUATIKA €AV TOTTOBETEITO OTO AKPO MiaG 000U MPE XWPICHEVO 0O0CTPWHATA,
auTh duvaTal va ToTToBeTeITal €TTi TG BIAXWPIOTIKAG Awpidag Kal oTnv TTEPITITWON

auTh &€ xpeldleTal va eTTavaiaupBaveTal oTo Akpo Tng odou.

4. ZuvioTAaTal N E0WTEPIKN vouoBeaia va TTPOPRAETTEL:

(a) Or mvakideg oAuavong va ToTToBeTOUVTAlI KATA TETOIO TPOTTO WOTE va PNV
TTapeUTTodifouv TNV KUKAOQOpPIa Twv OXNUATWY €TTi TOU O0OOCTPWHATOG Kal, €AV
TOoTTOBETOUVTAI OTA AKPA TWV 00WV, VA TTAPEUTTOdICOUV OC0 TO dUVATOV AlyOTEPO TOUG
medous. H diapopd emimmédou HETALU Tng TTAEUPdg TNG odoU eTTi TNG oOTToiag
ToTrOBETEITAI TTIVAKIOA OANAVONG KAl TOU KATWTEPOU GKPOU TG TTIVOKIOAG TTPETTEl va
givalr katd 10 duvatdv evigia yia TIvakideg Tng idlag kartnyopiag emmi TG idlag

O1adpOoUNG.

(b) O1 dlaoTdOoEIg TWV TTIVAKIdWY Crpavong va gival TETOIEG WOTE N TTIvVakida va gival
gUKOAa opath a1ré amdéoTACN KAl va gival EUKOAQ KATAVONTA yia TOUG TTPOCEYYICOVTEG
autAVv: AauBavouévwy uttéwn Twv diataéewv Tou edagiou (€) Tou TTapovTog Apbpou,

ol 81a0TACEIG QUTEG Ba TTPOCAPPOZOVTAl TNV KAVOVIKF TaXUTNTA TWV OXNUATWV.



333

(c) O1 diooTdceig Twv MvVaKidwy avayyeliog KivOUvou Kal Twv PUBUICTIKWV
TIvakidwyv (eEaIpoupévwy Twv TTIVOKIOWY €IBIKWY puBuicewyv) Ba TTpoTuTtToTToIoUVTAl

oTnv emKpAaTeia ekdoTou Zuppallopévou Mépoug.

Katd yevikd kavéova, Ba utrdpxouv Téooepa MeyEBN yia KABe TUTTO TTIvaKidag
oNPavong: MIKPO, KAVOVIKO, MeYGAO Kal TTOAU peydho. O pIkpEG TTIvakideg Ba
XPNOoIYoTToIoUvVTal OTAV Ol CUVOAKEG Bev ETMITPETTOUV TN XPAON KAVOVIKWY TTIVAKIOWV
1l 6TTOU N KUKAoopia ptropei va dieEaxBei povo pe xapnAr Taxutnta: duvavtal TTiong
va  XpnolgoTtrolouvTal TTpog  emmavaAnyn TrponynBcicag Tmvakidag. O1  peyaAeg
mivakideg Ba  XpnolgoTrolouvTal €T 0dWV e HMEYAAO TTAATOG ETTi TWV OTTOIWV
dlegayetal Taxeia KukAogpopia. O1 TTOAU peydAeg Tivakideg Ba xpnoipoTrolouvTal €T
0dWwv €TTi Twv oToiwv n dlegaywyrn TNG KUkKAo@opiag eival tayxutartn, OTTwg yia

TTAPAdEIYUA Ol QUTOKIVNTOOPOOI.

APOPO 7

1. ZuvioTaTal n €owTePIKA vouoBeaia va TTPoRAETTEl OTI, TTPOKEINEVOU VA KATAOTOUV
TTEPICOOTEPO OPATEG KAl EUANTITEG KATA TN VUKTA, Ol TTIVOKIOESG orjuavong, 18iwg o€ ol
mivakideg avayyeAiag KivoUvou, Ol PUBMIOTIKEG TIIVOKIOEG Kal Ol  TTIVOKIOES
KaTeubuvong, TIPETTEl va €ival QWTIOMEVEG 1 €POBIAOHEVEG ME AVTAVOKAQOTIKA
oToIxeia, uttd TNV TTPoUTTOBeon OTI TOUTO dE CUVETTAYETAI TN BAUPWON Twv XPNOTWV

TWV 0OWV.

2.Ta ZupBaAroueva Mépn duvavTal oPoiwg va EMITPETTOUV TN Xprion @BopI{oviwv
UAIKWV® O€ QuTr TNV TTEPITTTWON, TTPETTEI VA KABOoPIfouv € TTOIEG TTIVOKIOEG UTTOPOUV

Va XPNOIMOTTOIoUVTal Ta €V AOYW UAIKA.

3. H eowTtepikn vopoBeaia TTPETTEl va KATAPTICEI KAVOVEG YIa TN XPAON QWTICUEVWY,
QVTOVAKAQOTIKWY Kal @Bopifoucwy TTIvakidwy. MMpETTel oyoiwg va dIEuKpIvidel TIg
KATOOTACEIS OTIG OTroie¢ Ba  xpnoldoTtroleiTal KABe KaTnyopia avTavakAAoTIKWV

UAIKWV.

4. ZKOTEIVA 1] QWTEIVA YPOAPIKA OTOIXEIA DIAPOPETIKWV XPWHATWYV ETTI TWV TTIVAKIOWV
ofuavong duvavtal va dlIapopoTroloUVTal PHECW QVTIBETWY QWTEIVWV I OKOTEIVWV

OTEVWYV TAIVIWV QVTIOTOIXA.
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5. Kapia di1dtaén Tng mapoucag ZupPaong dev atmayopelel Tn XpAon, yia
peTaBiBacn TTANPOQOPIWY, TTPOEIDOTTOINCEWY ] KAVOVWY £QAPPOLOUEVWY HOVO ETTI
OPICUEVWY WPWV A nuUeEpwy, TIIVaKidwv o1 oTroieg eival opatég povo otav n

peTaBiBalouevn atmd auTéG TTAnpo@opia £XEl EQapPUOYH.

APOPO 8

1. MNpog digukdAuvon NG dieBvoug Katavonong Twv TTIvakidwyv ofpavong, To
KaBopi{dpevo OTnV TTapouca  XUuBacn ouoTnua  TTvakidwv onRuavong  Kai
onparoddétnong Pacicetal 0Tn XPAoN OXNUATWY KAl XPWHATWY XOPAKTNPIOTIKWY YIO
KABe katnyopia TTIVaKidwV Kal, epocov KATI TETOIO gival duvaTtd, 0Tn XPAON YPOAPIKWY
OUUBOAwV TTapd avaypagwy. Otav 1a Zupparépeva Mépn Bewpoulv avaykaia Tnv
TPOTTOTTOINCN TWV KAaBoPIZOuEVWY CUUBOAWY, 01 TIPAYUATOTTOINOEICES TPOTTOTTOINTEIG

Oev TTPETTEI va aAAOIWVOUV Ta BACIKA XAPAKTNPIOTIKA QUTWV.

1.bis Ze mepIMTWOEIC GTTOU XPNOIYOTTOIOUVTAI TTIVAKIOES PETABANTOU PNVUUATOG, Ol
avaypa@éc kal Ta oUJBoAa TTou avatrapdyovTal €TTi QUTWYV TTPETTEI OMOIWG VO
OuduopewWVovTal TIPOG To  KaBopilduevo oTnv  Trapouca  2upPBacn ouoTnua
mivakidwv orjuavong kai onuatodétnong. Otav, ev TOUTOIC, OI TEXVIKEG TTPOBIAYPAPES
€VOG OUYKEKPIYEVOU TUTTOU OUCTAMATOG TTIVAKIOWY CHPavong Kal onuatoddtnong
OIKAIOAOYOUV KATI TETOIO, 10iWG YIa TN dIACQAAIOT) IKAVOTTOINTIKAG EUAVAYVWOIUOTATOG
Kal UTTO TNV TTPoUTTIO0e0n OTI eV UTTAPXEI EVOEXOUEVO EPUNVEUTIKOU OQAAUATOG, Ol
TIPOPBAETTOPEVEG OKOUPOXPWHES TTIVOKIOEG ofuavong Kal Ta cUPBoAa duvavtal va
QTTEIKOVICOVTAl PE QWTEIVO XPWHA, YE TO QWTEIVO QOVTO va avTikaBioTavrar otnv
TTEPITITWON AUTH KJE OKOUPO POVTo. TO £pubBpd XpWHa TOU CUNBOAoU piag Tvakidag

ofpavong Kal 1o TAaiold Tou O 8a aAAdlouv.

2. Ta ZuupaAriéueva Mépn Tta otroia emmBuPoUv va UIoBETAOOUY, CUUPWVA WUE TO
ApBpo 3, Tapaypagog 1(a) (i) Tng TTapoucag ZUpPBaong, TTIVOKIdA orupavong N
oUpBoAo pn kaBopifduevo otnv TTapolca ZUpPBacn, TPETTEI va TTPOoTTIaBoUv va

€EQ0@OAITOUV TOTTIKF] CUPQWVIQ ETTI TN VEAS QUTAG TTIVAKiI®AG 1] Tou GUPBOAou.

3. Kayia &iatagn g tmmapoucag Zuufacng dev atmayopelel, yia Tn OleuKOAuvon
KUPIWG TNG €PPNVEIOG Twv TTIVOKIdWY OAuavong, TNV TTPooBAKn avaypa@ng eviog
opBoywviou TTAaIciou KATWOEV TNG TTIVAKIdAG 1 EvTOG opBoywviou TTAQICiOU TO OTToI0

TEPIEXEI TNV TTIVOKI®A® N ev Adyw avaypa@r] duvaral Ouoiwg va TOTToBETEITaI ETT TNG
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idlag TNG mivakidag, epodcov ToUuTo dev KABIOTA TNV TTIVAKIdA TTEPICCOTEPO dUCVONTN

yIa TOuG 08nyoug TTou &gV ITTOPOUV VA KATAVONTOUV TNV avaypagr).

4. Ze TIEPITITWOOEIC TTOU O ApHOdIEG apxES Bewpolv CKOTTIMO VO KATACTHOOUV TTIO
oa@n TNV évvola piag Tmivakidag onuavong r evog cupBoAou ) va TTepIopicouv TNV
€QapUoyn Miag TIVaKidag oPavong €T OPICHEVWV XPOVIKWV TTEPIGdWY, TOUTO
MTTOPE va yivel ge avaypagég eTTi TNG TTIVOKIDAG OTTWG TTPoBAETTel To Mapdptnua 1
TNG TTapoUcag 2ZuPPBacng i et TPOCOETNG TTIVOKIDAG. AV O PUBUIOTIKEG TTIVOKIDES
oNPavong TrEPIoPICovTal 0€ OPICHEVOUG XPNOTEG TWV 0OWV I AV OPICUEVOI XPROTEG
TWV 0dWV €aipouvTal Atmd TN PUBJION, TOUTO YiveTal HECW TTPOCOETWV TTIVAKIOWV
oUp@wva pe 1o Mapdaptnua 1, Evotnta H, Tapdypagog 4 (T1pdobeTeg mvakideg H,5°,
H,5° kai H,6).

5. O1 avagepdueveg oTig TTapaypd@ousg 3 Kal 4 Tou TTapdvrog ApBpou avaypa@ég
TPETTEI Va gival Yypauuéveg oTnv €BviKA YAWooa | o€ pia [ TTeEPIOCOTEPES aTTd TIG
€BVIKEG YAWOOEC, OTTWG ETTIONG, av TOUTO Bewpeital okOTIUO attd To ZUPPBAAASUEVO

Mépog, kal ae dAAeg YAWOOEG, 10iwg o€ eTTionueS YAWooeS Twv Hvwpévwy EBvwv.

MINAKIAEZ ANATTEAIAZ KINAYNOY

APOPO 9

1. H Evétnra A, umoevotnta | tou lMapaptiuatog 1 g Trapoloag ZUupaong
utTodEIKVUEl TOUG TUTTOUG Twv TIvakidwyv avayyediag kivouvou. H Evomnra A,
utroevoTnTa |l utrodeikviel Ta gUPBOAA TTOU TOTTOBETOUVTAI ETTi TWV TTIVOKIOWY AUTWV
Kal Oidel opliopéveg odnyieg yia T Xprion Toug. ZUppwva e To ApbBpo 46,
TTapAypaog 2 TnNG TTapolcas 20ppBacng, £ékacto KpAaTtog TTPETTEl va YVWOTOTIOINOEI
oTov [evikd Mpappatéa edv £xel emAEEEl To A% A To A WG UTTEBEIYA VIO TIC TTIVOKIDEG

avayyeAiag kivéuvou.

2. O apIBuég Twv TVaKIdWY avayyeAiag Kivouvou dev TTPETTEI VO QUEAVETAI XWPIg va
uUTTApXel avaykn, oAA&G o1 Tmvokideg auTég TPETEl va TOTTOBETOUVTAI YIa VO
TTPOEIBOTTOIOUV YIa TTIBavoug KivoUvoug OTIG 080UG, TOUG OTToioug gival SUOKOAO va

avTIANYOE eyKaipws 0dNyOG 0 OTT0I0G TIPOXWPEI JE TNV TTPOCTIKOUCA TTPOCOXH.
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3. O1 mvakideg avayyeAiag kivduvou TTPETTEI va TOTTOBETOUVTAI OE TETOIO ATTOOTACN
amd TO oOnueio kivdlovou woTe va KaBiotavrar autég 600 To Ouvatov TTIo
OTTOTEAECUATIKEG KOTA TNV NUEPA Kal TN VUKTA, AApBavouévwy uttown Twv 0dIKWY Kal
KUKAOQOPIOKWY GUVvBNKWY, CUPTTEPIAaUBavouévng Kal TG ouvhABoug TaxuTnTag Twv

OXNMATWY KaBWG Kal TNG a1réoTacng atréd Tny OTToia gival opaTr) N Tvakida.

4. H amdéoTaon YETALU TNG TTIVOKIdAG Kal TNG apXng evog £TTIKiVOUVOU TUAPATOG TNG
odou duvartal va avaypdeetal €1 TPooBeTng TMvakida H,1 tou lMapaptiuarog 1,
Evotnta H Tng TTapoloag Z0UPBacng Kal va TOTTORETEITAI GUP@WYA TTPOG TIG DIOTALEIG
Tou EvVOTnTag autrig n TAnpogopia autrh TTpétel va dideTal étav n atréotaon PETAU
TNG TVOKI®OG Kal TNG ApXAG Tou ETTIKIVOUVOU TPAPATOG TNG 0odou &¢ duvartal va
eKTIUNBEI atmd Toug odnyoug kai dev gival aut TTou Ba pTTopoucav eUAoya va

QAVOUEVOUV.

5. O1 mvakideg avayyeAiag Kivouvou duvavtal va erravaAapBavovral, 18iwg et Twv
QUTOKIVATOOPOUWY KOl Twv TIPOoG  ToUTwv  eEopoloUhevwy  odwv. Ortav
emavaAapBdvovrtal, n améoTacn PMETAEU TNG TMVAKI®AG Kal TNG apXAg Tou €TTIKivOuvou
TUMAMOTOG TNG 000U TIPETTEI va  avaypa@eTal OUPQWVa HE TIG OlaTAgeIc NG
TTapaypdou 4 Tou TTapovTog ApBpou.

Mavtwg, 600V agopd TIG TTIVAKIOEG avayyeAiag KIvOUVOU Ol OTTOIEG TTPOEIBOTTOIOUV YId
KIVNTEG  YEQUPEG Kal  100TTedeG  O10Npodpopikés  dlaBaoelg, evattokeral  oTa

ZupBaAAopeva Mépn va epapudoouy TIG akOAoUBeG dIaTdEelg:

‘Eva opBoywvio TTAQiCIO TOU OTTOioU 01 JOKPUTEPEG TTAEUPEG eival KABETEG Kal TO
oTToi0 PEPEl TPEIG TTAAYIEG EpuBPES PAPRdoUG £TTi AcuKOU 1 KiTpivou @EvVTOoU PTTOPET va
TOTTOBETEITAI KATWOEV OTTOI0N0ONTTOTE TTIVOKIBAG avayyeAiag KivOUvou QpEpoucag éva
amd Ta oUhBoAa A5, A,25, A26 | A 27 tou mrepiypdgovTtal oto lMNapdpTtnua 1,
Evotnta A, utroevétnta I, Tapdypagol 5, 25, 26 kai 27 tng TTapoucag Zuupaocng,
utmé Tnv  TPoUTTé0econ Tng TOTmOBETNONG TTIPOCBETWY  TTIVOKIdWY  CAPAvVONG,
atmmoTeAOUEVWY atrd TTAdioIa Tou idIou OXANOTOG TA OTToIO PEPOUV AVTIOTOIXO Hia R
OUo TTAdyIeG puBpég paPRdouUG eTTi AcUKOU 1 KiTpIVOU @OVTOU, OTO £V TPITO Kal Ta dUO
TpiTa TNG ammdéoTaong METAEU Tng TIvakidag kal NG c1dnPodpouIKAS ypauuns. Ol
TTVOKi®EG auTég dUuvavtal va emmavalapBdavovral €1 TNG avTiBeTNG TTAEUPAS TOu
0000TPWHATOG. Ta avagepOueva oTNV TTapoUoa TTapdypa®o TTAaicia TTeplypdgovTal
TepaITEPW OTNV EvétnTa A, utroevotnta I, Tapdypagog 29 Tou Mapaptiuatog 1 1ng

TTapoucag Zuupaong.
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6. Av mivakida avayyeAiag KivoUvou xpnOIUOTIOIEITaAl yia va TTPOEIOOTTOINCEI YIa
Kivouvo €TTi TUANATOG 000U OPICHEVOU UAKOUG (TT.X. OEIpA ETTIKIVOUVWY OTPOPWYV £VOG
TUAPOTOG 000U 1} ODOCTPWHATOS EUPICKOUEVOU O€ KOKF KATACTAON) Kal €QOoovV
Bewpeital OKOTTIPNO va UTTOBEIXOEI TO PAKOG TOU TUAMATOG AuTOU, TOUTO TTPETTEI VO
yiverar i TpdoBeTng mivakidag H,2 tou MNapaptiuartog 1, Evétnta H Tng TTapoucag

2U0uBaong, ToTroBeTNPEVNG OUNPWYVA TTPOG TIG dIATAEEIG TG EvOTnTAg QUTAG.

PYOMIZTIKEZ MINAKIAEZ

APOPO 10

[Mvakidec TTpoTEPAIOTNTAC

1. O1 mMvaKideg o1 OTToIEG €100TTOIOUV ] TTANPOPOPOUV TOUG XPHOTEG TwV 0dWV YIa
TOUG €10IKOUG KAVOVEG TTPOTEPAIOTNTAG OTIC OIACTAUPWOEIS €ival oI TTivakides B,1, B,2,
B,3 ka1 B,4. O1 mvakideg o1 otToieg TTANPOPOPOUV TOUG XPHAOTEG TWV 00WV OXETIKA UE
Kavova TTPOTEPAIOTATAG ETTI OTEVWV THNUATWY 080U gival ol mvakideg B,5 kai B,6. Ol
TVOKIOEG auTECG TTEPIypagovTal oT1o lMapdptnua 1, Evotnta B Tng TTapoucag

2U0upaong.

2. H mvakida B,1 «MAPAXQPHXH MPOTEPAIOTHTAZ» xpnoidoTtroigital yia va
gidoTToloUvTal o1 odnyoi 611, 0Tn dlagTaupwarn OTToU gival TOTTOBETNUEVN N TTIVOKIdQ,
TIPETTEI VO TTAPAXWPEOUV TTPOTEPAIOTNTA OTA OXNHATA TA KIVOUMEVA £TTi TNG 0000 TTPOG

TNV o1Toia TTANCIAdOouV.

3. H mvakida B,2 «YTTOXPEQTIKH AIAKOINH MOPEIAZ» (STOP) xpnoiuoTroigital
yla va €1dotrolouvtal ol odnyoi o1, ot dlaoTaupwaon OTTou gival TOTTOBETNUEVN N
mvoKida, 6a oTapaTtouv TIpIv EI0EABoUV OE auTh Kal Ba TTapaxwpeouv TTPoTEPAIOTNTA
OTO OXAMATA TA KIVOUHEVA £TTi TNG 000U TTPOG TNV oTroia TTANCIAdouV. ZUPPWVa JE TO
ApBpo 46, TTapdypapog 2 TnNG TTapoucag ZUuupacng, ékaoTto KpdTtog mpétrel va
yvwoToTroijoel otov evikd MpappoTtéa edv éxel emAééel 10 B2 4 10 B,2° wg
uttodelyua yia tnv mvakida «YMOXPEQTIKH AIAKOIH MOPEIAZ» (STOP).

4. H mvakida B,1 ) B,2 duvatal va 1omoBeTeiTal aAAOU €KTOG Twv dIACTAUPWOEWY,

€AV o1 apuodIEg apxéG To Bewpouv avaykaio.
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5. O1 mvaokideg B,1 kal B,2 tpétrel va TommoBeTolvTal otn dilaoTaupwaon, av Eivai
ouvartdv, oTo UYog TOU CnEioU OTO OTToI0 TTPETTEI va OTAMATOUV Ta OXAMATA, N

TTEPAV TOU OTTOIOU eV TTPETTEI VA BIEpovTal OTAV TTapPAXwPEOUV TTPOTEPAIOTNTA.

6. MNpokeipévou va dideTal €K TwV TTPOTEPWV €1d0TTOINON YIa TNV TTIivakida B,1, Ba
XpnolpoTroigital n idla TTivakida cupTtAnpoupevn atréd TTPoaBeTn Tivakida Tutrou H,1,
OTTWG auTh TTEpIypd@eTal oto Mapdptnua 1, Evotnta H Tng Z0uBaong. MNpokeipgévou
va dideTal €K TWV TTPOTEPWYV €1060TTOINCN YIa TNV TTIvakida B,2, Ba XpnoiyoTrolsital n
mvakida B,1 cupmAnpouuevn ammdé  opBoywvio  TTAQicI0O  pE  TO  GUMPBOAO
«YTMOXPEQTIKH AIAKOINH MOPEIAYX» (STOP) kai pia £vOeign TTEPi TNG AmTOOTAONG

£wg TNV vakida B,2.

7. H mvokida B,3 «OAOX TIPOTEPAIOTHTAZ» xpnoidoTtrogital yia va
€1doTTOI0UVTAI Ol XPHOTEG TNG 000U 0TI, OTIG DIACTAUPWOEIG AUTHG HE AAAEG 0d0UG, Ol
00Nyoi TWV KIVOUPEVWY ETTI QUTWY I TTPOEPXOMEVWYV €€ AQUTWY OXNMUATWY ATTAITEITAI
va TTapaxwpouv TTPOTEPAIOTNTA OTA ETTi TNG 000U QUTAG KIvouueva oxAparta. H
mivakida autr) duvaTal va TOTToBETEITal TNV apxr TNG 0doU Kal va eTTavaAapBaveral
META amd kABe OlacTaUpwaon. Alvartal €mmiong va TommoBeTeital TpIiv amd Tn
dlacTaupwon A €1 autAg. OTav £xel ToroBeTnO¢i £T1i 000U N TTIVakida B,3, TTpéTrel va
TotmroBeteital n mvakida B,4 « TEAOZ MNMPOTEPAIOTHTAZ» oTnv TTPOCEyYION TTPOG
TO onueio 6tmou n 0dO¢ TTavel va €xel TTpoTePAIOTNTA £vavTl Twv AAAwv odwv. H
mvakida B,4 d0vatal va emavaAauBaveral pia f) EPICOOTEPES POPES TIPIV ATTO TO
onueio OTTOoU  TTAUEl ) TIpoTEPAIOTNTA. H TMvokida A o1 Trivakideg TTou  eival
TOTTOBETNUEVEG TIPIV OTTO TO ONUEI0 autd TTPETTEI VO QEPOUV TTPOCBETN TTIVAKIdA

TUtToU H,1 Tou MapapTtAuatog 1, Evotnra H.

8. Av Trpocidotroinon yia diactalpwon didetal €1mi 0doU pe TTIvakida avayyeAiog
KIvVOUVOU @époucag éva €K TwV CUPBOAwY A,19, 1] av eTTi TNG diaoTaupwong n 0dog
givar 006G TTpoTEPAIOTNTAG Kal £XEl onuavBei wg TéTola pe Tvakideg B,3 katd Ta
TTPoBAeTTOPEVA OTNV TTAPAYPaPo 7 Tou TTapdvtog ApBpou, TTPETTEI va TOTTOBETEITAI
mvakida B,1 | B,2 et TG dlacTalpwong oe 6Aeg TIG AAAeg 0doug. Ev ToUTOIG, N
TOoTTOBETNON Twv TIvVakidwy B,1 1 B,2 dev eival uttoxpewTikn €1 0dwv OTTWG
MOVOTTATIA 1] XWMATOdPOMOI OTTOU ol odnyoi UTToXpeouvTal va TTapaxwpouv

TTPOTEPAIOTNTA ETTI TWV DIACTAUPWOEWY OKOUA KAl ATTOUCIA TETOIWV TTIVOKIDWV.

Mvakida B,2 mpétrel va totmobeTeiTal povo €av o1 apuodieg apxEG Bewpouv OKOTTIHO

va atraITeital ammo Toug 0dnyous va oTapatouV, 1I0iwg AOyw aveTTtapkous opaToTNTAG,
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yI0 TOUG 00nNyoug Twv ekatépwBev TnG dlaoTaupwaong THNUATWY TG 000U TV OTToia

TANCIAlouv.

APOPO 11

Mvokidoec atrayopeUoewy N TTEPIOPICUWYV

>tnv Evotnta C Tou lMapaptipatog 1 g mapouoag ZUuBacng TrePIypAaPovTal ol
TIVAKIOEG aTTayOPEUOEWY 1 TIEPIOPICPWY  Kal  emmeényeital n évvoid  TOUG.
Mepiypd@ovtal €TTiIONG OI TTIVOKIOEG WE TIG OTTOIEG YVWOTOTIOIEITAI TO TEAOG TWwV

ATTAYOPEUCEWY KAl TTEPIOPICHWY AUTWY ] OTTOIOUDATTIOTE £ AUTWV.

APOPO 12

[MvaKidEC UTTOXPEWTEWYV

2tnv Evornta D tou lMapaptiuatog 1 Tng Tmapoucag ZuuBacng meplypd@ovTal ol

TNVAKIOEG UTTOXPEWCEWYV Kal ETTEENYEITAI N €vvoId TOUG.

APOPO 13

AlaTdEEIC 1I0XU0OUOEG YEVIKWG YIA TIG TTIVAKIOEG TTOU TTEPIypd@ovTal oTo MapdpTtnua 1,

Evotnra C kai D Tng TTapoucag Zuupaong

1. O1 Tivakideg atmayopeUoewy, TTEPIOPICHWY KAl UTTOXPEWOEWV TOTTOBETOUVTAI OTNV
dueon yerrovia Tou onueiou oTo OTTOI0 apXidel N UTTOXPEWGN, O TTEPIOPICHOS A N
amrayépeuon, duvavtal ¢ va eTavalapBdavovTal av ol apuddieg apxéG To Bewpolv
avaykaio. Ev touToig, €dv ol apuodieg apxEg Bewpouv ToUuTo OKOTTIUO Yia Adyoug
opaTOTNTAG N VIO TNV €K TWV TTPOTEPWY TTPOEIBOTTIOINCN TWV XPNOTWY Twv 0dwvV, Ol
Tvakideg auTéG duvavTal va ToTToBeTouvTal € KATAAANAN atTdoTOON TTPIV TO ONUEIO

OTTOU £QAPPOLETAI N UTTOXPEWOT, O TTEPIOPICHUOG A N ATTAyOPEUON.
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MpbéoBetn mivakida H,1 Tou MMapaptiuatog 1 TPETTEI va TOTTOBETEITAI KATWOEV
mvakidwy TOTTOBETOUUEVWY TIPIV aTd TO OnueEi0 OTo OToio  eQapudleTal n

aTTaYOPEUCH, O TTEPIOPICHOAG i N UTTOXPEWON.

2. PuBuIoTIKEG TTIVAKIOEG TOTTOBETOUNEVEG GTO D10 UWOS 1 Aiyo WETA aTTO TTIVOKIdQ
utTodEIKVUOUCA TNV €VOpPEn KATOIKNUEVNG TTEPIOXNG onuaivouv OTI O Kavovag
EQaPUOCeTal 0 OAOKANPN TNV KATOIKNMEVN TTEPIOXN), €KTOG av  KaBlEpwveTal
OIAPOPETIKOG KAVOVAG PE AANEG TTIVOKIOEG €TTi OPICUEVWY TUNUATWY TNG €VTOG TNG

KaTtoiknuévNg TreploxAg 0dou.

3. Mivakideg atrayopeloewV Kal TTEPIOPICPWY IoXUouv atré T B8£on oTnv oTToia
eupavidovtal £wg To onueio 6TToU gu@avifeTal avTiBeTn TTIvakida, r dIAQOPETIKA £wg
TNV €mopevn diaotalpwon. Av n atayopsuon A O TTEPIOPICUOG OuvexiCouv va
IoOXUouv HeTd TN SlaoTaupwaon, N Tvakida emavaAauBAaveral ocUP@wWvVa HE TIG

O1aTAEEIC TNG ECWTEPIKNG VOUoBEeTiag.

4. Otav pubuIoTIKA TTIiVvakida epapudletal €T OAwv Twv 0dwv piag TTepIoXAs (1IoxUg
EVTOC OUYKEKPIMEVNG TTEPIOXNG), Ba atreikovieTal KaTé Tov TPOTTO TTOU TTEPIYPAPETAl
oto lMapdaptnua 1, Evétnra E, utmoevétnta Il, Tapdypagog 8 (a) Tng mapouaag
2U0upaong.

5. H €¢odog amd TIG avo@ePOPEVEG OTNV AVWTEPW TTapdypa@o 4 TTEPIOXESG Ba
UTTOOEIKVUETAI KATA TOV TPOTTO TTou Treplypagetal oto lMapdptnua 1, Evornra E,
utroevoTnTa I, TTapdypagog 8 (a) Tng TTapoloag ZUupaong.

APOPO 13 bis

[Mivakidec I0IKWV puUBUioEWV

1. Z1nv Evotnta E Tou Mapaptmiuartog 1 1ng Tmapouoag ZuppBacng tepiypdgovtal ol

TIvakideg €18IKwv pubuicewy Kal eTTegnyeiTal N évvoid Toug.

2. O1 mvakideg E, 7%, E,7°, E, 7., 4 E,7° ka1 E,8%, E,8", E,8% 1 E,8° eidoToiolv Toug
XPNOTEG Twv 0dwvV OTI Ol YeVIKEG pubpioelg TTou OIETTOUV TNV KUKAO@Opia OTIG
KATOIKNMEVEG TTEPIOXEG OTNV ETTIKPATEIQ TOU KpdToug epapudlovtal atrd TIG TTIVAKIOEG
E, 7% EJ7°, EJ7° A E7° éwc m¢ mvokideg E,8°, E,8° EB8° 1 E=B8° ektéc av
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OIaQOPETIKEG  puUBUicEIS yvwoToTToloUvVTal HE GAAEG TTIVOKIOEG ETTi  OPICUEVWV
THNPATWY 0800 €VTOG TNG KATOIKNUEVNG TTEPIOXAGS. Ev ToUTOIG, N Tivakida B,4 TrpéTrel
TAvTa va ToTroBeTeiTal 1Ti 0d0U TTPOTEPAIOTNTAG CNUAcHEVNG We TTivakida B,3 av n
000¢ auTr] TTavel va £xel TTpoTepaIdTNTa OTaV SIEPXETAI ATTO TNV KATOIKNUEVN TTEPIOXT.
O1 diatdEeigc Tou ApBpou 14, TTapdaypagol 2, 3 kal 4 epapuolovTal €TTI QUTWV TWV

TTIVOKIOWV.

2bis. H mmvakida E,11% xpnolgotoigital yia onfipayyeg prkoug 1.000 n
TTEPIOCOTEPWY PETPWVY KAl OTIG TTPORAETTOUEVEG OTTO TNV EOWTEPIKA VOUOBeTia
mepITwoelg. MNa onpayyeg unkoug 1.000 3 TrepIcoOTéPWY  PETPWY, TO MAKOG
avaypd@eTal €ite 0TO KATW TUAPA TNG TTIVOKIdAG, A £1Ti TTPS0BeTNG TMIVaKidag H,2 katd
Ta MEpIypa@oueva oto Mapdptnua 1, Evotnta H. H ovouacia Tng onpayyag Ptropei

va avaypdeeTal katd To ApBpo 8, TTapdypaog 3 TnG TTapouoag Zuupaong.

3. O1 mvakideg E, 127, E,12° 4 E,12° TommoBeToUvTal o SIaBaoeic Tedwv dTav ol

apHOdIEG apxEG TO BewpoUv GKOTTIHO.

4. O1 mvaokideg €IdIkwy pubuicewyv ToTTOBETOUVTAI, AQUBAVONEVWY TTPOCNKOVTWG
uTTéWn Twv aTTaIthoewy Tou ApBpou 6, TTapdypapog 1, Hovo GTTou o1 apuOdIEG APXES
Kpivouv atrapaitnto. Alvavrar va  emavaAaupavovrtal.  [1péoBetn  mivakida
TOTTOBETNUEVN KATWOEV TNG KUPIAG TTIvaKidag duvaTtal va UTTOBEIKVUEI TV aTTéoTACh
METAEU TNG TTIVOKIOOG KAl TOU oOnueiou 1o otroio utrodeikvuel. H atmmdéoTtacn auth

duvaral 1TioNG va avaypa@eTal TTi TOU KATW TUAPATOG TG idIAg TNG TIvakidag.

NAHPO®OPIAKEZ MINAKIAEZ

APOPO 14

1. Zng Evomteg F kar G Ttou T[lapaptiuatog 1 NG Tmapoucag 2UuBacng
TepIypd@ovTal ol TIvVakideg Tmou JETABIBAlouv XPACIMES TTANPOQOPIEG TTPOG TOUG
XPNOTEG TWV 0dwv, 1 didovtal TTapadeiypaTta TETOIWY TTIVOKIOWY KaBwg Kal odnyieg

yla Tn XpAon Toug.

2. H avaypapny Aégewv emi mAnpogopiakwyv Tivakidwv (i) Tou ApBpou 5,

TTapdypa@ogs 1 (C), o€ XWPEG TTOU dEV XPNOIKMOTTOIOUV TO AATIVIKO aA@apnTo Ba yivetal
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Kal otnv €0vikf yAwooa kal uttd Tn Popen HeTaypa@ng oto Aamiviké aA@dpnto

atrodidovtag 6cov To duvaTdV Mo TMOTA TNV TTPOPOPAG aTNV £BVIKA YAWOOoQ.

3. Z& Xwpeg TToU &gV XPNOIUOTIOIOUV TO AATIVIKO aAQAaBnTo, o1 A£EeIg ue AaTivikoUg
XOPAKTAPES duvavTal va avaypd@ovTtal €ite €1Ti TNG idIAG TNG TTIVAKIOAG ME TIG AEEEIG
oTnv €BVIKA YAWOOQ &iTe G€ ETTAVOANTITIKY TTIVAKi®Q.

4. O1 mmvakideg dev TIPETTEI VA QEPOUV AVAYPOYEG O TTEPICOOTEPEG aTTO OUO
YAWOOEG.

APOPO 15

[MposidoTToINTIKEC TTIVOKIOEC KATEUBUVONC

MpocidotroINTIKEG  TTIVOKIOEG KaTeUBuvong TIPETTEl va TOoTToBeTOoUVTAI Of TETOIA
amoécTacn amd TN diaocTaUupwon WOTE va  KaBioTavial QuTéG  TTEPIOOOTEPO
OTTOTEAECUATIKEG KOTA TNV NUEPA Kal TN VUKTA, AdPBavouévwy uttown Twv 0dIKWY Kal
KUKAOQOPIOKWY ouvBnkwy, oupttepIAauBavouévng Tng ouvhBoug TaxUuTtnTag Twv
OXNMATWY KaBW¢G Kal TNG ammdéaTacng ammd Tnv oTroia eival opartr) n Tvakida. H
ammoéoTacn autr 0¢ xpelaletal va utrepPaivel Ta 50 trepitrou péTpa (55 yiapdeg) o€
KOTOIKNMEVEG TTEPIOXEG AAAG dev TTpéTTel va eival pikpoTepn atrd 500 pétpa (550
YIGPOEG) OTOUG AUTOKIVNTOBPOUOUG Kal TIG AOITTEG 000UG ETTi Twv OTToIWV BIEEAYETAI
Taxeia kukAogopia. O1 mivakideg autég duvavtal va etravalauBdavovtal. MpdoBeTn
mivakida TotroBeToupevn KATWOEV TNG KUpPIAg TTivakidag duvartal va UTTtodeIkvUEl TV
amoéoTaon PETALU NG mvakidag kal Tng diaotavupwong. H amdéotaocn authi duvartal

€TTiong va UTTOOEIKVUETAI ETTI TOU KATW TUAPATOG TNG id1ag TNG TTIVOKIDAG.

APOPO 16

Mvakidec kaTeuBuvang

1. Emi piag mvakidag kateuBuvong duvavtal va avaypa@ovtal didgopa TOTTwWVUIA,
TO €va KATwBOeV TOU GAAou. Ta ypdupaTa TTOU XPNOIYOTTOIOUVTAl YIQ £va TOTTWVUUIO
MTTOPOUV va gival HEYOAUTEPA ATTO EKEIVA TTOU XPNCIYOTTOIOUVTAl Yia GAAG TOTTWVUMIA

MOVO av 0 ev AOyw TOTTOG €ival 0 HEYAAUTEPOG € QUTWV.
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2. Otav utrodeikvUovTal aTTOOTACEIG, Ol apIBUoi TTou TIG €KQPAlouv TIPETTEl VO
avaypd@ovtal oTo idl0 UWog Pe 1o ToTTWVUMIo. Emi mivakidwyv katelBuvong Trou
éxouv Tn popen BéAoug, ol apiBuoi autoi TIPETTEl va TOTTOBETOUVTAl METAEU TOU
TOTTWVUMIOU Kal TNG aiXung Tou BéAoug. Emi mivakidwyv opBoywviou oxAUaTog TTPETTE

va TOTT0BeTOUVTAI JETA TO TOTTWVUUIO.

APOPO 17

Mvakidec avayvwpiong 00wy

O1 mMvaKideg o1 0TTOIEG XPNOIYOTTOIOUVTAI VIO avayvwpeion 0dwv €ite dia Tou apiBuou
AUTWY, aTToTEAOUUEVOU aTTd aPIBUNTIKA OTOIXEIA, YPAUMATA | CUVOUAOUO aUTWY, €iTE
dla TNG OVOMAGIag TOUG, TTPETTEI VO TTEPIEXOUV TOV apIBud 1 TNV ovouaagia auTr) eviog
TAaiciou o€ opBoywvio 1 acTmida. Ev TouTtoig, Ta ZupBaAAdueva Mépn Ta otroia
éxouv ouoTnua Tagivounong Twv odwv dUvavTal va avTikaBioTouv To 0pBoywvIo JE

oupBoAo Tagivéunaong tng 0dou.

APOPO 18

Mivakidec avayvwpionc TOTTwY (TOTTWVUUIWVY)

O1 mvakideg avayvwpiong TOTTWV  dlvavial va  XPENoIJoTrolouvTal  yia  va
UTTOOEIKVUOUV Ta oUvVopa MPETALU dUO Xwpwv A Ta O6pla PETAEU OUO BIOIKNTIKWV
Olaipéoewy TNG idlI0G XWPAS [ TNV OVOPOCIa MIOG KATOIKNUEVN TTEPIOXAG, €VOG
TTOTOUOU, Hiag opeiviAg diafaong, evog TOTTOU QUOIKOU KAAAOUG KATT. O1 TTIVOKIOEG
QUTEG TTPETTEL VO BIAQEPOUV EPPAVWG aTTO TIG avagepdueveg oto ApBpo 13 bis,

TTapPAypPaYog 2 TNG TTapoUcag ZUUBaong TVOKIOEG.

APOPO 19

EmBeBalwTIKEC TTIVAKIOEC

O1 emBEBAIWTIKEG TTIVAKIOEG XPNOIYOTTOIOUVTAI YIA VA ETTIBEBAIWVOUV TNV KATEUBUVON

Miag 0doU 6t1ToU 01 apuddIEG apxéG To Bewpouv avaykaio, T.X. oTIG £E6O0UG aTTO TIG
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MEYAAeG KaTolknuéveg TepIoXEG. O1 ev AOyw TTIVOKIOEG TTPETTEI va QEPOUV TNV
ovopacia evog 1 TepiIccdTepwy  TOTTWY, OTTwg TTpoBAéTTeTal oto ApBpo 16,
Tapdypagog 1 Tng Tapoucag zupPacng. Otav utrodeikviovTal OTTOCTACEIG, Ol

apIBuoi TTou TIG EKPPACOUV TTPETTEI VA TOTTOBETOUVTAI JETA TO TOTTWVUMIO.

APOPO 20

[Aiaypdonke]

APOPO 21

AlaTdEeIc 1I0XUOUOEC VEVIKWC YIA TIC TTANPOPOPICKEC TTIVAKIOEC

1.01 avagepoueves ota ApbBpa 15 éwg 19 TN TTapoucag ZUuPRacng TTANPOPOPIOKES
mivakideg ToTTOBETOUVTAI OTTOU O apHOdIEC apxéG Kpivouv okomiuo. Or AoTég
TTANPOPOPIOKES TTIVAKIOEG TOTTOBETOUVTAI, AQUBAVONEVWY UTTOWN TWV ATTAITHOEWV
Tou ApBpou 6, TTapdypagog 1, uévo OTTou o1 apuodIeg apxEG Bewpolv atrapaitnTo.
I18iwg, o1 mvakideg F,2 éwg F,7 mpémmel va totroBeTouvTal Jovo o€ 0d0UG ETTI TwvV
OTTOIWV Ol €YKATAOTACEIS VIO ETTIOKEUEC TTPWTNG aAvAyKNG, Yyia avepodlaoud o€

KQUOIUQ, yia GANEG EUKOAIEG (SIOVUKTEPEUONG KATT.) KaI VIO QVOWUKTIKA €ival OTTAVIEG.
2. O1 TAnpoopIakES TTIVaKIDEG duvavTal va erravalauBavovtal. MNpdoBetn mvakida,
TOoTTOBETOUEVN KATWOEV TNG KUPIAG TTIVOKIDAG, dUvaTal va UTTOBEIKVUEI TNV aTTdOTACN

METOEU TnNG TMIvVaKidag Kal Tou onueiou 1o oTToio uTrodelkvuel. H ammdéoTaon auth

ouvaral €1iong va avaypa@eTal 1T TOU KATW TUAKOTOG TG id1ag TNG TTvakidag.

[Aiaypauuévog TitAog]

APOPO 22

[Aaypapnke]
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KepdAaio Il

PQOTEINH ZHMATOAOTHZH THZ KYKAO®OPIAZ

APOPO 23

2NUATodATNON VIO TNV KUKAOPOPIO TWV OXNUATWYV

1. Y116 TV €m@UAagn Twv diatdéewy g Tapaypdeou 12 Tou Tapoviog Apbpou, Ta
MOVa @UWTA TA OTTOIA PTTOPOUV VA XPNOIYOTTOINB0OUV WG QWTEIVOI ONUATODOTEG YIa TN
pUBUIoN TNG KUKAOQYOPIAG TWV OXNHATWY, TTANV TWV TTPOOPICOPEVWY ATTOKAEIOTIKA yia
Ta OXNUaTa Twv dNUOCIWY GUYKOIVWVIWY, gival Ta €EAC Ta oTToia Ba £Xouv TIG £VVOIEG

TTOU TOUG aTTOodidOoVTal OTO TTAPOV:

(@) ZTabepd wTta (Un avaAduTTovTa):

(i) Mpaoivo ewg onuaivel 6T Ta oxAuata duvavTal va TTPOXWPHoOoUV: woTO00,
TTPACIVO QWG yia Tn pUBJIoN TNG KukAoopiag o€ diacTaupwan o€ didel To dIKaiwua
OTOUG 00NYyOoUG VA TTPOXWPACOUV €AV UTTAPXEI TETOIA CUP@POPNON TNG KUKAOQYOPIOG
KaTd TNV KaTEUBUVON TTPOG TNV OTToIa TTPOTIBEVTAI Va KIvnBoUv, WOTE EQV EICEPYXOVTAV
oTn dlacTaupwarn evOEXETAI va PNV gixav eEEABEI atTd auTth PEXPI TNV ETTOMEVN aAAayn

™G eaong.

(i) EpuBpd @wg onuaivel 611 Ta oxAMaTa 8 duvavTal va TTPOXWPEHROOUV: dev
TIPETTEI va DIEPXOVTAI TN YPOUMI UTTOXPEWTIKAG SIAKOTIAG TTOPEIAG 1, €AV OEV UTTAPXEI
TETOIO YPOUMD, OEV TTPETTEI VA BIEPXOVTAI TTEPAV TOU ETTITTEOOU TOU aNUATOOOTN 1], €AV
auTdg gival TOTTOBETNUEVOG OTO PECO 1) €TTi TNG atTévavTl TTAEUPdG TNG dilaocTaupwaong,
Oev TTPETTEl Va €1I0€pYOVTal 0T SIa0TAUPWON i VO TTPOXWPEOUV TTPog didpaacn TTedwv

€TTi TNG dlacTaUPWONG.

(iii) Kitpivo @wg, 10 OT10i0 €u@avideTal €iTe POVO TOU EiTE OUYXPOVWG HE TO
€PUBPO WG OTavV EP@aVvICeTal HOVO TOU onuaivel 0TI OUdEV Oxnua duvaTtal va JIEABEI
TN YPOUUA UTTOXPEWTIKAG DIAKOTTAG TTOPEIag i TTEPAV TOU ETTITTEDOU TOU ONUATOdOTN,
€KTOG €dv PpiokeTal TOOO KOVTA O QUTd, OTAV EPQAVICETAl TO QWG, WOTE VA N

ouvaTal va OoTapaTAoEl JE ao@AAela TTPOTOU OIEABEI TN YPAMMN UTTOXPEWTIKAG
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OIaKOTTAG TTopEiag A TEpav Tou eTITTEOOU Tou anuaTodoTn. Otav 0 onuatoddTng ival
TOTTOBETNUEVOG OTO PECO 1 oTnV aTTévavTl TTAeupd TN diacTaupwang, N EPEAvion
TOU KiTpIVvOu QWTOG onuaivel 0T oudév dxnua duvatal va €1I0€ABel oTn diacTalupwon f
va TTpoxwpnoel mpog diafaon melwv £TTi TNG dlaoTalpwaong, €kTOC €dv BpiokeTal
T600 KOVTA O€ auTd, OTav EU@avifeTal TO WG, WOTE va un dUvaTtal va CTAUATHOEl JE
ao@aAcla TTPoToU €10€ABEI 0N dlacTaupwaon A TTPOXWPNOEI TTPOG TN dIGRACN TTECWV.
OTtav epgavifetal cuyXpovwg Pe TO €pubpd Qwg, onuaivel 0TI 0 onPaToddTNG
TPOKEITal va UETAPANBEl cuUvtoua aAAG ToUTO Oev eTTnpeddel TV ATTAYOPEUON

OIEAEUONG TNV OTTOIa UTTODEIKVUEI TO £pUBPS PWG.

(b) AvoAdutTovra ewrTa:

(i) 'Eva gpuBpd avaAdutrov @wg A dUo epubpd avoAduttovia evalAaocooueva
QUWTA TO éva EPPavICOPEVO OTaV TO AAAO OBrvel, oTnpI¢dpeva de €1Ti TOU idIoU 10TOU,
EUPIOKOUEVA OTO iD10 UWOG Kal £XoVTa OWn TTPOG TNV idia KaTeuBuvor), onuaivouv OTl
Ta oxAMaTa dev TTPETTEI va DIEPXOVTAI TTEPAV TOU ETTITTEOOU TOU onuatodoTn. Ta guwTa
QuTd PTTOPOUV Va XPNOIMOTToIoUVTal HOVO O€ 1I00TTEDEG 010NPodpouIkéS dlaBdoclg, o€
TIPOGRACEIG TTPOG KIVNTES YEQUPEG 1 atTodBpeg atmofifaocng oxnuataywywy, Kadbwg
Kal yia va uttodnAwoouv OTI Ta KuKAo@opoUvTa oxhpara ©oe ouvavral va
TTpoXwpnoouv dIOTI TTUPOCRECTIKG OXNMaTa €igEépyxovTal atnv 0d0, | TTpooceyyilel

agpOTTAGvVO, To 0TToi0 Ba diacyioel TNV 006 o€ XaunAd UWoG.

(i)’ Eva pévo avoAdutrov Kitpivo @wg i dUo avaAdutrovia evaAAaocoodueva
KiTpiva @wTta onuaivouv 611 ol odnyoi duvavTtal va TTpoxwprnoouv, oAAd pévo

kataBdaAAovTag 181aiTepn TTPOCOXH.

2. O1 onpaToddTEG TOU TPIXPWHOU CcuoTAUATOG Ba atmoTeAouvTal atd Tpia oTaBepd
QuWTa, EPUBPOU, KITPIVOU Kal TTPACIVOU XPWHOTOG QVTIOTOIXA™ TO TTPACIVO QUG TTPETTEI

va gp@avidetal Jévo oTav 1o pUBPO Kal TO KITPIVO £€XOUV OBNAOEL.

3. O1 onuatodoTeg Tou dixpwuou cuoTAuaTog Ba artroteAolvTal amd €va oTaBepd
€PUBPO Kal €va oTaBepd TTPACIVO WG. To £puBPO Kal TO TTPACIVO QWG dev TTPETTEI VA
edpavidovtalr Tautdxpova. ZnUatodoTeG Tou OiXPWHOU CUCTAUATOG TIPETTEL VA
XPNOIYOTTOIOUVTal PJOVO O€ TTPOCWPIVEG EYKATOOTAOEIG, UTTO TOV TIEPIOPICUO TOU
Apbpou 3, mapdypa®og 3 TG Tapolcag ZUPPACNG WG TIPOG TOV ETTITPETTOPEVO

XPOVO YIa TNV QVTIKATAOTAON TWV UPICTAPEVWV EYKATAOTACEWV.
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3.bis(a) O1 diataEeig Tou ApBpou 6, TTapdaypagol 1, 2 kai 3 TNG ZUPPacNG ol OTToIEG
oxetiCovral PE TIG TVOKIOEG CAPAVONG Twv 00wV eQapudlovTal €TTI TWV QWTEIVWIV
oNMaTod0TWY TNG KUKAOQOPIAG TTANV €KEIVWV TTOU XPNOIKOTTOIOUVTAl Of I00TTEDES

010nNpodpouIkES dlaBdocig.

(b) Pwrteivoi onuatodOTEG TNG KUKAOQOpiIag o€ OlACTAUPWOEIS TIPETTEI VA
TotroBeTOUVTAI TTPIV TNV dlacTaUpwon i OTO PECO Kal avwBev auTtAg: duvavTal va
eTTavoAapBavovTal oty atmrwTEPn TAEUPd NG dlacTalpwaong Kai/fj oTo UWog Twv

o@BaApwyv Tou 0dnyou.

(c) EmmAéov, ouvioTaTal N €0WTEPIKN vouoBeoia va TTPoPRAETTEl OTI OI QWTEIVOI
oNPaToddTEG TNG KUKAOYOPIAG:

(i) TTpéTTEl va TOTTOBETOUVTAI KATA TETOIO TPOTTO WOTE VA NV TTAPEPTTODICOUV TNV

KUKAOQOpIa Twv oxNUATwY £TTi TOU 0DOCTPWHATOG Kal, €4V TOTTOBETOUVTAI OTA AKPA

TWV 00wV, va TTapeUTTodi(ouv 600 To duvaTOVv AlydTEPO TOUG TTECOUG,

(i) TpétTel va gival eUkoAa opaToi atrd améoTAoN Kal va gival EUKOAAQ KatavonToi

yId TOUG TTPOCEYYICOVTEC aUTOUG,

(iii) Ba TTPOTUTTOTTOIOUVTAI OTNV ETTIKPATEIA €KACGTOU ZUuPBaAAopévou Mépoug yia

TIG OIAPOPES KATNYOPIEG OOWV.

4. Ta avogepdueva OTIG TTapaypd@oug 2 kal 3 Tou TTapovTog ApBpou GwTa TOu
TPiXpwHoU Kal SiXpwHOU CUCTAKATOG TTPETTEI VA TOTTOBETOUVTAI €iTE KATAKOPUPA EiTE

opIZovTIa.

5. Otav o1 @wTeIvoi onuaTtodoTeG TOTTOBETOUVTAI KATOKOPUPA, TO €pubpd Ba
TOoTTOBETEITAI OTO TTAVW TUAMA, evwy 6Tav ToTToBeTOUVTAI OPIfOVTIA, TO £puBpd Ba

TOTTOBETEITAI TTPOG TNV TTAEUPd TNG AVTIBETNG KUKAOQOPIAG.

6. 210 TPIXpWUA CUCTAUATA, TO KITPIVO QWG TTPETTEI VA TOTTOBETEITAI OTO PECO.

7. OAa 10 @WTA TWV ONUATOOOTWYV TOU TPIXPWHOU Kal SiXpWHOU CUCTAUATOG TTOU
avagEpovTal OTIS TTapaypa@ousg 2 kal 3 Tou TTapoviog ApBpou TTpETTEl va gival
KUKAIKG. Ta avagepoueva otnv mrapdypa@o 1 autol epubpd avaAGuTtovia QwTa

TIPETTEI OPOIWG VA Eival KUKAIKA.
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8. AvaAduTtTov KiTPIVO QWG UTTOPEI va eykaTaoTaBel pévo Tou. To QWG autd WTTOpPEI
€TTIONG va XpnoIuoTroinBei avTi TOu TPiIXPWHUOU CUCTAMATOG TIG WPES KATA TIG OTTOIEG N

KUKAo@opia gival apairy.

9. Xe Tpixpwua cuoTAuaATa, TO €puBpPd, KiTpivo Kal TTPACIVO QWG WTTOPOUV va
avTiIkataoTabouv atrd BEAN Tou idlou XpwuaTtog £TTi paupou eovtou. OTav gwrifovral,
Ta BEAN autd €xouv Tnv idla onpacia pe Ta QWTA, aAAd n aTtrayopeucn f Gdeia
TTEPIOPICETAl OTNV KATELBUVON 1 TIG KATEUBUVOEIG TTOU UTTOOEIKVUOUV TO BEAOG 1 Ta
BEAN. BéEAn utrodeikviovta OTI Ta  KUKAOQOpoUvTa oxhAuara ouvavral  va
TIPOXWPENOOUV €uBtia PTTPOOTA TTPETTEI va dEiXVOUV TTPOG Ta TTAvw. Mtropouv va
XpnolpoTrolouvTal paupa BEAN eTTi €puBpou, KiTpivou A TTpdaoivou @oOvTou. Ta BEAn

auTd éxouv Tnv idla évvola PE Ta TTpoava@epOueva BEAN.

10. Otav onuaTodoTng TPIXPWHOU CUCTAPOTOS TTEPIAAUBAvEl Eva 1 TTEQICOOTEPA
TTPOCOETA TTPACIVA QWTA UTTO Tn MOPQr €vOG | TTEPICOOTEPWY BEAWYV, O QWTIOUOS
auToU N auTwv onuaivel 6T, aOXETwWS TNG ACNG OTNV OTToIa UTTOPEl va PpioKeTal
EKEIVN TN OTIYMN TO TPIXPWHO OUCTNMA, Ta KUKAOQOPOUVTA oXAparta duvavral va
TTPOXWPEAOOUV KaTA TNV KaTteuBuvaon 1) KaTeubuvoeig TTou UTTOSEIKVUOUV TO BEAOG 1) Ta
BEAN. Znuaiverl etriong o1, 6Tav Ta oxAMaTa Ppiokovral evidg Awpidag KukAogopiag
TPoopPIfOUEVNG YIa OXAMOTA KUKAOQ@OPOUVTO TIPOG Tnv KatelBuvon Tnv oTroia
uttodeIkvUEl TO BEAOG, | TTPOG TNV KATEUBUVON TNV OTToIa ATTAITEITAI VO aKOAOUBrjGouv
Ta oxAuaTa QuUTd, TOTE Ol 0dnyoi TOug TIPETTEI VO TIPOXWPHOOUV KATd Tnv
UTTOOEIKVUOEVN KaTeUBuvon, €dv OTOUATWVTOG Ba TTapeuTrddifav TNV Kivnon Twv
OmMoBev auTwy oXNUATWYV £TTi TNG iB1ag Awpidag KukAogopiag, uttd TNV TTPOUTTE0E0N
TAvToTE OTI OTA OXAMOTA TTOU BpiokovTal evidG TOU KUKAOQOPIOKOU PEeUUATOS OTO
OTTOIO EI0EPYOVTAI, TIPETTEI VO ETITPETTETAI N IEAEUON Kal OTI OEV TTPETTEI va EKTIBEVTAI
o€ Kivduvo ol TTe€oi. Ta TpoéoBeTa autd TTPpdoIva GWTa TTPETTEI KATA TTPOTIUNON VA

ToTToBeTOUVTAI OTO i610 VYOG E TO oUVNBES TTPACIVO PUWG.

11. (@) Otav mpdoiva i pubpd ewTa TOTTOBETOUVTAI AVWBEY AWPidwy KUKAOQOpPIag
TTOU UTTOOEIKVUOVTAI JE KATA PAKOG DIaYPAPUIOEIS £TTI 0OOOTPWHATOG TO OTTOIO €XEl
TEPIOaOTEPEG aTTd OUO Awpideg KuKAogopiag, To €puBpd Qweg onuaivel OTI Ta
KUuKAogopouvta oxAuara ©Otg duvavral va TIPoXwpnoouv T NG Awpidag
KUKAo@opiag dvwBev TnG oTToiag gival TOTTOBeTNUEVO: TO O TTPACIVO QWG anuaivel 0TI
oduvavtal va TTpoxwprnoouv. To Kar'autdév Tov TPOTIO TOTTOBETNUEVO €pUBPO QWG
TTPETTEI va €XEI TN MOP@PR OUO KEKAIYEVWV OTAUPWHEVWY PARdwY, To O¢ TTPACIVO TN

Mop®nA BEAOUG TO OTTOIO BEiXVEI TTPOG T KATW.
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(b) Otav o1 apuddieg apxEC Kpivouv avaykaia Tnv eioaywyr] «evoIANECSOU» I
«MEeTABATIKOU» GNMOTOS VI TOUG QWTEIVOUG ONUATOOOTEG, AUTO TTPETTEI va €XEI TN
Mop®n KiTpivou | AeukoU BEAoug To oTroio deixvel diaywviwg TTpog Ta KATW €iTE TTPOG
Ta aploTepd €ite TTPOG Ta OeCIA, | dUO TETOIWV PEAWV, KABEVA €K TWV OTTOIWV va
Ocixvel TIPOG TNV avrioToixn KateuBuvon: Ta BEAN autd pTTOpOUV va  gival
avaAdutrovta. Ta KiTpiva 1 Aeukd autd BEAn onuaivouv OTI N Awpida KukAogopiag
TIPOKEITAI VA KAEIOEI yIa TNV KUKAOQOPIa Kal OTI Ol XPNOIPOTIOIOUVTEG AUTH TN Awpida

TIPETTEI VA JETAKIVABOUV TTPOG TN Awpida TTou UTTodEIKVUEI TO BEAOG.

12. H sowTtepikn vopoBeaia duvaral va TTPOPRAETTEI TNV EYKOTACTAON O OPIOUEVEG
I00TTEREG OIONPODPOUIKEG OlaBdoelg evog oeANVOEIdOUG AcukoU QwTéG Ppadeiag
QVOAQUTIAG, TO OToi0 onuaivel OTI Ta KUKAOQOPOUVTA OXNUATa HTTOPOUV va

TTPOXWPrOOUV.

13. & TTEPITITWOEIC OTIC OTTOIEC PWTEIVOI ONUATODOTEG TNG KUKAO®OpPIAg 1oxUouv
MOVO VYIa TOUG TTOONAGTEG, O TTEPIOPICKOS aUTOG duvaTal va OIEUKPIVICETAl, EQOCOV
TOUTO €ival avaykaio TTPOG ATToPUYr CUYXUONG, WE TNV E1I0AYWYH TOU TTEPIYPAUMUATOC
€vOG TTOONAGTOU €VTOC TOU ONUATOdOTN 1 ME TN XPAOoN onUaToddTn MIKPOU HeyEBoUg

OUMPTTANPOUEVOU aTTO 0pBoywVIOo TTAQICIO TO OTTOI0 aTTEIKOVIZEl £va TTodrAaTO.

APOPO 24

2NUaToddTEC uOVo via TTECoUC

1.Ta géva ewTa T OTTOI0 ITTOPOUV VA XPNOIMOTIOINBOUV WG QWTEIVOI ONUATOBOTEG
MOvo yia TTeCoUg ival Ta €EAG, Ta OTToIa €XOUV TNV €vvola TTOU TOUG aTTOdIdETAI OTO

TapOV:

(@) ZT1abepd (Un avaAdGuTTOovVTa) GUWTA:

(i) TTpdoIvo wg onuaivel 611 o1 TTeCoi PTTOPOUV va diaBouy,

(ii) KiTpIvo @W¢g onpaivel Ot o1 TTeCoi dgv PTTOPOoUV va diaBouv, aAAd OTI gkeivol
TTO0U BpiokovTtal dN £TTi TOU 0OOCTPWHATOG UTTOPOUV VO CUVEXIOOUV TNV TTOPEIa TOUG

TTPOG TNV ATTEVAVTI TTAEUPd,
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(iii) epuBpPd QWG onuaivel 611 o1 Tefoi dev pTTOpoUV va €IocéNBouv  OTO

0000TPWHA.

(b)  AvoAdutovta @wTta: avaAduTiov TTIPACIVO QWG onuaivel OTI N XPOVIKN
TTEPIOdOG KaTA TNV oTToia 01 TTEfoi YTTopoUV va Slafouv To 0dOCTPWHA TTPOKEITAI VA

TEPMATIOOET Kal va eppavioBei To epuBpd puwg.

2. O1 pwTEIVOi oNUOTODOTEG YIA TOUG TTECOUG TTPETTEI va €ival KATA TTPOTiUNCN TOU
QixpwHoU ouoTANATOG, TTEPIAAPPBAVOVTOG dUO GWTA, £PUBPS Kal TIPACIVO QVTIOTOIXA.
Ev TOUTOIG, YTTOPOUV Va gival KAl TOU TRIXPWHOU CUCTAUATOG, TTEPIAAUBAVOVTOS Tpia
pwTa, €puBPVd, KiTpIvOo Kal TTPdcIvo avTioToixd. AUo @wTa Oegv TIPETTEI TTOTE VA

gUpaviCovTal TaUTOXPOVa.

3. Ta pwTa TTPETTEI va €ival TOTTOBETNUEVA KATAKOPUPA, PE TO EpUBPO TTAVTOTE TTAVW
Kal To TTpdoivo KATw. To epuBpd Qwg TIPETTEl va €XEl KATA TTPOTIMNGN TN Hop®r

I0Tauevou TeCou, To de TTPACIvo Tn Hop®n Badifovtog TTeCoU 1 BadifovTwy TTECWV.

4. O1 Qwrtelvoi onuatodoTeg yia Toug TTefoUg TIPETTEl va gival OoXeSIOOUEVOL Kal
OlappuBuIopévol KATd TPOTTO WOTE VO ATTOKAEIETAI KABE evdeEXOUEVO va €KANPBoUvV
atré Toug 0dNYoUC WG QYWTEIVOI aNUATODOTEG TTPOOPICOMEVOI YIa TNV KUKAOPOPIa TwV

OXNUATWV.

5. O1 gwrteivoi onuatodoTeg yia Toug TeCOUG PTTOPOUV va CUUTTANPWVOVTal aTro

nXNTik& onuarta A cAPaTa aPng o€ dIABACEIS TTECWV TTPOKEINEVOU VO BIEUKOAUVETAI N

O1éBacon Tou 000CTPWHATOG ATTO TUPAOUG TTECOUG.

KegpdaAaio IV

AIATPAMMIZEIZ OAQN

APOPO 25

Alaypappiocel Tou O0DOOTPWUATOG TTIPETTEI VA XPNOIKMOTTOIOUVTAl OTAV Ol APPOdIES

apxég TIG Bewpolv avaykaieg yia Tn puUBUION TNG KukAogopiag 1 yia Tnv

mpocidoTroincn 1 kabodriynon Twv XpnoTtwv Twv odwv. Mropolv &t va
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XPNOILOTTOIOUVTAI €iTE JEPOVWMPEVA €iTE 0€ oUVOUAOHO HE AAAEG TTIVAKIOES GANAVONG

1l oNUATOOATEG TTPOKEIMEVOU VA TOVIoBEi | SIEUKPIVIOBET N £vvoia auTwv.

APOPO 26

1. Katd pnkog Olaypduuion atroTeAoupevn otrd pia ouvexr) Ypauun €T Tou
0000TPWHATOG onuaivel OTI dev EMTPETTETAI OTA OXAMATA va dlafaivouv TN YPAMN
Quth A va Baivouv ITTTTACTI €TTi QUTAG Kal, OTAvV N ypauun diaxwpilel TIg dUo
KATEUBUVOEIG TNG KUKAOPOPIOG, OTI dev ETITPETTETAI OTA OXNMATA va Baivouv €TTi TNG
TIAEUPAG €KEIVNG TNG YPAUUAG, N OTToia gival yia Tov 0dnyo avTifeTn TTpog T0 AKPO TOU
0000TPWHATOG TTOU QVTIOTOIXEI TTPOG TNV KATEUOUVON TNG KUKAOQOPIag TNV oTToia
akoAouBei. Katd prikog diaypduuion atroteAouuevn atmd dU0 CUVEXEIG YPAPMEG EXEI

TNV id1a évvola.

2.(a) Kartda pnkog diaypduuion atroteAoUuevn atrd Hia OIGKEKOUMEVN YPAMMI ETTi TOU
0000 TPWHATOG BEV £XEI ATTAYOPEUTIKN £vvold, aANG TTPETTEI va XPNOIUOTTOIEITAI EITE:
(i) wg opioBEéTnon Awpidwv KUKAOPOPIaG TTPOG Tov OKOTTO kaBodrnynong tng
KUKAOQopIag, €iTe
(i)  wg TTpocEIdOTTOINGN OXETIKA WE TNV TTPOCEYYION GE CUVEXN YPAUMN KAl OXETIKA
ME TNV atrayopeucn TNV OTTOId CUVETTAYETAI N YPOMMNA QUTH, 1 OXETIKA PE TNV

TTPooéyyion o€ AANO TUAWA TNG 0doU, TO OTTOIO TTAPOUCIALE! IDINITEPO KivOUuVvo.

(b) H avaloyia petagl Tou PAKOUG TWV BIAKEVWY HETOEU TWV YPAPUWY Kal TOU
MAKOUG TWV YPauHWY Ba gival ouciwdwg PIKPATEPN OTAV O1 OIOKEKOPUEVES YPAUMES
XPNOoIJoTToIoUvVTal YIa Toug avagepduevoug oto edd@io (a) (i) Tng TTapoucag
TTapPAyPAPOU OKOTTOUG TTapd OTIG TTEPITITWOEIG OTIG OTTOIEG XPNOIUOTTOIOUVTAI YIa TOV

avaQepouevo oTo £dd@Io (a) (i) oKoTTo.

(c) AITTAéG OIOKEKOUUEVEG YPAPUES dUvavTal va XPNOILOTIOIOUVTAl Yia Tn XApagn
Awpidag n Awpidwy KUuKAoQopiag OTIC OTToiEG N KUKAO®OpPIaKY por duvartal va

avTiIoTpaPei cuu@wva pe 1o ApBpo 23, Tapdypagog 11, Tng Tapoucag ZuuBaong.

3. Otav katd pAKog dlaypAuuIon ATTOTEAEITOI QTTO OUuveEX YPOUMNA TTOPATTAEUPWG
OIOKEKOMMEVNG YPAPUAG €TTI TOU 00OCTPWHATOG, of odnyoi Ba Aaufdavouv uttown

MOVO TNV ypauur TTou ep@avicetal €mmi TnG TTAeupdg Toug. H didtagn auti dev
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euTTodilEl TOUG 08NYOoUG, OI OTTOIOI TTPOCTIEPACAV KATA TOV ETTITPETTOUEVO TPOTTO, VO

ETTAVOKTAOOUV TNV KaVOVIKH 6€01n TOoug £1Ti TOU 0O0CTPWHATOG.

4. Na Toug OKOTTOUG Tou TTapdvTog ApBpou, KaTd PAKOG YPAUMES XPNOIMOTTOIOUMEVEG
WG OPIOYPAUMES TWV AKPWY TOU 0OOCTPWHATOC YIa VO KATAOTOUV AUTA EUKOAOTEPQ
opard, KATA  MPAKOG  YPOUMUEG  OUVOEOUEVEG  TIPOG  €YKAPOIEG  YPAMMEG
XPNOIUOTTOIOUUEVEG YIO TNV OPIOBETNON XWPWYV CTABUEUONG £TTI TOU 0DOCTPWHATOG,
KAl KOTA PAKOG YPAMPEG UTTODEIKVUOUOEG aTTayOpeUch ) TTepIopIoUd oTn oTdon i

oTABueucn dev BewpouvTal KATd PrKog dlaypaudioElg.

APOPO 26bis

1. H diaypdpuion Awpidwv TTPOOPICOUEVWY YIA OPICHEVEG KATNYOPIEG OXNHATWY,
oupTtTEpIAaUBavouEVWY Twy TTodNAATOAWPIdWY, Ba yiveTal JECW YPAPUWY Ol OTTOIEG
Ba TTpéTTel va dlakpivovTal EUKPIVWG aTTd AAAEG OUVEXEIG 1 OIOKEKOUMUEVES YPAMUES
ETTi TOU 000CTPWHATOG, SlaBEéTOVTAG I0IWG HEYAAUTEPO TTAGTOG Kai AilydTepn ammdéoTacon

METAEU TWV TAIVIWV.

2. Otav pia Awpida TrpoopileTal yia oxAuaTa dNUOCIwY CUYKOIVWVIWY, N 000G Ba
olaypappietar ye TN AéEn «BUS» | 10 ypduua «A». H mvakida umédeiEng yiog
TETOIAG YPOUUAG Ba €xEl TN HOPQPR TETPAYWVOU KATA TA TTIEPIYPOAPOPEVA OTO
mapdptnua 1, Evétnta E, | Tn MOP®R KUKAOU KATA TO TTEPIYPAPOUEVA OTO
mapdptnua 1, Evotnra D 1ng Tapoucag Zuupaocng, atreikovifoviag TO Agukd
oUPBOAO VOGS Aswpopeiou €Tt kuavoU @oéviou. Ta Alaypdupara 282 kai 28° Tou
TTAPAPTHHATOG 2 TNG TTapoucag 20pBacng atroteAolv TTapadeiypata diaypaupioewy

yia Awpida TTpoopIfOHEVN VIO OXAHATA dNUOTIWY CUYKOIVWVIWY.

3. H eowrtepik vopoBeoia Ba dicukpivifel utrd TToleG OUuVvOAKeG GAAD oxruaTta
MTTOPOUV VA XPNCIYOTIOIOOUV 1) va dIaC0XioouV TNV ava@epOPevn GTNV TTapdypa®o 1
Awpida KukAogopiag.

APOPO 27

1. Eykdapoia diaypdupion atroTEAOUPEVN ATTO CUVEXT YPOUUNA ETTi TOU TTAATOUG Uiag 1

TTEPIOCOTEPWY AWPIdWV KUKAOPOPIOG UTTOBEIKVUEI TN YPAUMN TTIOW ATrd TNV OTToid
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amaiteital va otagatolv ol odnyoi Adyw Tng avoeepouevng oto Apbpo 10,
TTapdypa@og 3 TnG TTapouoag Zuupaong, mivakidag B,2 «YTTOXPEQTIKH AIAKOIMH
MOPEIAZ».

H diaypduuion auTh YTTOPEi €1TiONG va XpnOoIMOTIoINGEi yia va UTTOBEIEEl TN ypauMN
Tiow atrd TNV OTToia EVOEXETAI VO ATTAITEITAI VO OTAUATOUV O 0dnyoi Adyw QwTEIVvOU
onpaToddTn, 1 Adyw onuatog dIBOUEVOU ATTO £6OUCIODOTNHEVO TPOXOVOUO O OTTOI0G
puBuiCel TNV KukAo@opia, A TpIv atmmd 1001edn o1dnpodpopikn didBacn. H Aéen
«STOP» utTopei va onUEIVETAl £TTI TOU 0000TPWHATOG TTPIV ATTO TIG OUVOOEUOUTEG

TNV Mivakida B,2 diaypaupioelg.

2. E@boov ToUuTo dev gival TEXVIKA aduvaTo, N TTEPIYPAPOPEVN OTNV TTapdypa@o 1 Tou
TTapovTog ApBpou eykdpoia diaypdupion Ba yiveral €TTi TOU 0000TPWHATOG OTTOU

eykabBioTaral Mvakida B,2.

3. Eykdpoia diaypdupion atroteAOUPEVN ATTO DIAKEKOUMEVN YPOUMN €TTi TOU TTAATOUG
Miag N TepIcoOTEPWY AWPIOWY KUKAOQYOPIOAC UTTOBEIKVUEI TN YPAMUA TNV OTToia dev
MTTOPOUV KAVOVIKA va OIEPpXOoVTal Ta OXNuata oTav TTapayxwpouv TrpoTepaidtnTa,
Oupuop@oOUUEVa TIPOG TNV avagepouevn oto ApBpo 10, mapdypagog 2 g
Tapoucag 2uppBaong Mivakida B,1 «MAPAXQPHZH MPOTEPAIOTHTAZ».

Mpiv atré mn diaypduuIon auTh, JTTOPEI VO ONPEIWVETAI ETTI TOU 0O0CTPWUATOG, VIO vVa
oupBoAicer Tnv Mvakida B,1, eupUTTAEUpO Tpiywvo, PE TN Jia TTAeupd Tou TTap&AANAN
TTPOG TN OIaYPAPMION KOl TV aTTEVAVTI TNG KOpUQr] va OEiXVEl TTPOG Ta TTPOCEYYifovTa

oxnuara.

4. Na 1N xapaén Twv dilaBdoewyv TTeCWV TTPETTEI VA XPNOIKMOTTOIOUVTAI KATA TTPOTiUNGN

TIAQTIEG OXETIKA Awpideg, TTAPAAANAES TTPOG ToV dEova TOU 0B0CTPWHATOG.

5. Na 1 Xdpaén Twv dilafdocwv TTOONAATIOTWYV TTPETTEI VA XPENOILOTTOIOUVTAl EiTE
EYKAPOIEG YPOAUUEG, €iTe AANEG SlaypaUUIOEIS YIa TIG OTTOIEG OEV UTTAPXEI EVOEXOHEVO

oUYXUONG TOUG e ekeiveg Twv dlaBdoewv TTeCWv.
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APOPO 28

1. AANAeg Slaypapuioelg €1mi Tou 0000TPWHATOG, OTTWG BEAN, TTApAAANAES 1 AoEg
Awpideg, 1 avaypa@ég, UTTOpPoUV Vva  XPENOIYOTIOIOUVTAl TTPOG E€TmavaAnyn Twv
odnylwv TTou Sidouv Ol TTIVAKI®ES, A yIa va TTaPEXOUV OTOUG XPHOTEG Twv 0dWV
TTANPOPOPIEG Ol oTToieg dev PTTOpOoUV va dlaBIBacBolv KatdAAnAa pe tivakideg. Ol
OIAYPAMMIOEIC aUTEG TTPETTEI VO XPNOIYOTTOIOUVTAl 18iWG YIO VA UTTODEIKVUOUV TIG
OpPIOYPAUMES Cwvwv 11 Awpidwv oT1dBpeuong, yia va  UTTOBEIKVUOUV  OTAOEIG
Aew@opeiwv 1 NAEKTPOKIiVNTWY Aew@opeiwy, OTTOU artrayopeUeTal n oTabueuon,
KaBwg Kal yia TV TTPoetAoy Awpidag KukAo@opiag TTpiv atmd dlaoTaupwoelg. Ev
TOUTOIG, av UTTAPXEl BEAOG €TTI TOU 0DOOTPWHOTOG, OTTOU TOUTO €ival DIAIPEPEVO OF
Awpideg KUKAOQOpiag HECW KaTA MAKOG dlaypaupiocwy, o1 odnyoi TTpETEl va
akoAouBouv Tnv KaTelBuvon A pia atrd TIg KATEUBUVOEIG TTOU UTTODEIKVUOVTAI EVTOG

NG AWPIdAG KUKAOQOpPIag KaTé PrKOG TNG OTTOIG KIVOUVTA.

2. Me tTnv em@uUAagn Twyv dilatdewyv Tou ApBpou 27, Tapdypa®og 4 NG TTapoUlaag
2UJBaong ol otroieg agopouv TIS dlaBacelg TTe(wyv, N dlaypduIon TUAUATOG Tou
0000 TPWHATOG N Miag TTEPIOXNG eAApPd avuywévng TTAvw atmo To €TTITTEdO TOU
0000TPWHATOG, ME TTAPAAANAEG AOEEC AwPIdEC TTAQICIWUEVES ATTO Wi CUVEXT YPAMMKNA
Il ME OIOKEKOMMEVEC YPAPMES ONUAIVEI, OTN UEV TTEPITITWON TTEPIOXWYV TTAQICIWHEVWYV
atroé ouvexn YPOuMN OTI Ta oxAMaTa dev TTPETTEI VA EICEPXOVTAI OTNV TTEPIOXH QuUTH,
oTn O¢ TIEPITITWON TTEPIOXWV TTAAICIWHEVWY ATTO DIOKEKOPUEVEG YPAMPES OTI TA
oxnuata Oev TTPETTEI va EICEPXOVTAI OTNV TTEPIOXA QUTA av Ogv Yivel avTIANTITO OTI
TOUTO €ival ac@aAég, 1 yia va oTpiyouv o€ cUUPBaAASPevn 086 €T TNG avTiBeTng

TTAEUPAG TOU 0800 TPWHATOG.

3. TeBhaopévn ypapun (Qiyk-Cayk) oTnv TTAeupd Tou 0OOCTPWHATOG onuaivel OTI N
oTABueuon 1T TNG TTAEUPAG AUTAG ATTAYOPEUETAI ETTI TOU WIKOUG OTO OTTOIO EKTEIVETAI
n ypauun auth. Mia TéTola ypappr ouvodsuduevn mBavwg atrd Tn Aégn «BUS» A 1o
YPAUUO «A» UTTOPEI va XPNOIKOTTOIEITal yia TNV uttodeign oTdong Asw@opeiou N

NAEKTPOKIVNTOU Aew@opeiou.

APOPO 29

1. O1 avagepdueveg ota ApBpa 26 €wg 28 TG TTapoucag ZupBaong dlaypaupioelg

TWV 00WV PTTOPOUV va XpwHaTIoBoUV £TTi TOU 0000TPWHATOG, 1 va onUEIWBOOoUV pE
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oTrolovonAToTeE GAAO TpoTOo uTd Tnv  TPoUTTéBeon OT autdg eival  egioou

OTTOTEAEGUATIKOG.

2. E4v o1 diaypaupioelg Twv odwv gival XpwuaTIOUEVES, auTéG Ba gival KITPIVEG R
AEUKEG™ UTTOPEl TTAVTWG va XPNOIYOTIoINBEl Kal Kuavo xpwua yia OlIaypapUicEIs ol
OTTOIEG UTTOOEIKVUOUV XWPOUG OTToU ETTITPETTETAI N OTABUEUCN UTTIO OPIOHEVOUG
woTdéo0 Opoug N TTEPIOPICPOUG (Oplo dIAPKEIAG, KATABOAR XpnudTwy, Katnyopia

XPNOTN KATT.)

Otav otnv emkpdaTeia evog ZuuBallopévou Mépoug xpnoluyotrololvTal 1600 TO
KiTpIvo 600 Kal TO AEUKO Xpwua, oI dlaypauuicels TG idlag Katnyopiog TTPETTEl va
£Xouv 10 idI0 Xpwua. MNa Toug okoTroug TnG TTapolcag ZUUBAoNG, 0 OPOG «AEUKO»

TTEPINAPPBAVEI KAl TIG ATTOXPWOEIG TOU EAAPPAE QaIoU i apyupoU XpwHaTOoG.

3. Katd m xapaén twv avaypa@wyv, cUPBOAwvY kal BeAwv Twv dlaypaupicewy Twv
00wV TTPETTEI va AapBAveTal uTTOWN n avaykn GNUAvVTIKAG ETTIMAKUVONG QUTWV KaTd
TNV KateuBbuvan NG Kivnong TnG KukAogopiag, Adyw Tng TTOAU OoTEVACS ywviag utté Tnv

OTTOia yivovTal QUTEG 0pATEG ATTO TOUG 0ONYOUG.

4. O dloypapuioelc 0dwyv TToU TTPOOPICOVTal YIa KIVOUPEVO OXAMOTA TTPETTEl VA
avayvwpifovtal eUKOAO Kal £ykaipa atrd Toug odnyoug. MNMpétel va gival opatég T000
KATd TNV nUéEPa 00O Kal KATA Tr VUKTA. ZUuvIOTATAl Ol €V AOYyW dlaypauuioslg va gival

QVTOVAKAQGOTIKEG, 10iWG O€ TTEPIOXEG UE AVETTAPKA QWTIOUO.

APOPO 29 bis

1. Ze mePITTTWON TPOTTOTTOINONG MOVIHWY BIayPANMPIcEWY 0OWV YIO CUYKEKPIUEVN
TEPINdO, 16iwg AOYW 0BIKWY £pYywV I TTAPAKANWEWY, Ba epapudlovTal TIPOCWPIVES
OIAYPAMMIOEIS HE XPpWHATA DIAPOPETIKA ATTO TA XPWHATA TTOU XPNOIKOTTOIoUVTaAl VIO

TIG HOVIUEG DIOYPAMMICEIG.

2. O1 TTpoowpIVEG dlaypaupioelg Ba TTponyouvTal TwV POVIMWY dIAYPAUUICEWY Kal Ol
XPNOTEG TwV 00WV OQYEIAOUV va cuppop@wvovTal TTPog autég. Otav n Tautdxpovn
TTOPOUCIA MOVIMWY KAl TTPOCWPIVWY dIAYPAUMITEWY 00WV EVOEXETAI VA TTPOKAAECEI

ouyxuon, ol hoviueG diaypappioelg Ba kaAuTrTovTal i 6a agaipouvral.
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3. O1 mmpoowpivég dlaypapuiosig Ba eival Katd TTPOTIKNON AvTAvOKAAOTIKEG Kal

MTTOPOUV VO CUPTTANPWYVOVTAl PE PAPOUG, QWTEIVA Kap@Id i avakAGOTAPES yia TN

BeAtiwon Tng kaBodriynong TnNg KUKAoopiag.

APOPO 30

To MNapdptnua 3 TNG TTAPOUCAG ZUUPBacnG aTToTeAEl O0cIpd CUOTACEWY OXETIKWY UE

TN d1aTagn Kal Tn oxediaon daypapPioewy odwv.

KegpdAaio V

AIADGOPA

APOPO 31

[Mvakidec onuavonc odIKWY £pywy

1. Ta épia Twv OOIKWY £PYWV ETTi TOU OOOCTPWHATOG TTPETTEI VA UTTOOEIKVUOVTAI

EUKPIVWG.

2. O1T0U N £KTAOT TWV EKTEAOUPEVWV OBIKWYV £PYWV KAl 0 POPTOG TNG KUKAOPOPIaG TO
OIkaloAoyouv, Ta 6pla Twv £pywyv Ba emonUaivovTal JE TNV EYKATACTACN CUVEXWV I
OIAKOTITOPEVWY EUTTOBIWV XPWHATIOPEVWY PE eVOANACOOUEVEG paBdwaclg puBpou
Kal AgukoU, epuBpol Kal KiTpivou, paupou Kal AeukoU, 1 paUpou Kal KiTpIvou
XpWwHaTog, emTTAéov 8¢, KATA Tn VUKTA, €dv Ta eUmddia autd dev  eival
QVTAVOKAQOTIKA, €QOBIAOMEVWY KAl PE GWTA Kal avTavakAaoTIKa oToixeia. Ta
QAVTAVOKAQOTIKA OTOIXEIO Kal T OTABEPA PWTA TTOU XPNCIUOTTOIOUVTAI VIO TOV GKOTTO
auTO TTPETTEI va €XOUV €puBpO 1 Babu KiTpivo Xpwua, Ta O AVOAGUTTOVTA QUTO
TPETTEl va €xouv BaBu KiTpivo Xpwua. Ev TouToIg:

(a) ewTta kal avtavakAaoTIKA oTolXeia Ta oTroia gival opatd pévo armmd Ta oxruaTa
TTOU KIVOUVTaI TTPOG TN Wia KaTeuBuvon KUKAOQOPIag Kal Je Ta OTToia TTiIonPaivovTal

Ta 6pIa ODIKWV EPYwV ETTI TG ATTEVAVTI TTAEUPAG TNG 000U PTTOPOUV Va gival Aeukou

XPWHATOG.

(b) ewTa Kal avtavakAQOTIKG OTOIXEia PE TO OTToia €TTIONUAivovTal Ta OpIa OdIKWV

épywv TToU diayxwpifouv TIG dUO KATEUBUVOEIG TNG KUKAOQOpPIOG PTTOPOUV va gival
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AgUKOU 1] avOIKTOU KiTPIVOU XPWHATOG.

APOPO 32

Alaypduuion UE @WTA 1 AVTaVAKAQCOTIKG OTOIXEIO

‘EkaoTo ZupBaAAduevo Mépog Ba uloBeTAoel yia OAGKANPN TNV ETTIKPATEIR TOU TO idI10
Xpwua N oUoTnua XPWHATWY Yid Ta QWTA | Ta AvTAvVAKAQOTIKA OTOIXEia TTou

XPNOIYOTTOIOUVTAI TTPOG ETTICANAVOT TOU AKPOU TOU 080G TPWHATOG.

IZOMEAEX ZIAHPOAPOMIKEZ AIABAZEIZ

APOPO 33

1.(@) Omou o¢ 1006Tedn oO1dnpodpouik didpacn eykabioTatal cUoTnua
onuaroddétnong  yia  va  dideTal  TTpoIdoTToinon  TTEPI TG TTPOCEVYIONG
O10NPODPOMIKWY CUPHWYV I TTEPI ETTIKEIMEVOU KAEICINATOG TWV OPUPPAKTWY (KIVNTA
@payuata) N NUISPUPPAKTWY (KIVNTA NUI-ppayuaTa), Touto Ba atroteAsital amd éva
ePUBPO avoAdutov @wg N amd €pubpd @wTa evaAAAg avaAdutrovra, KoTd Ta
kaBopiloueva ato Apbpo 23, Trapdypagog 1(b) Tng TTapouoag ZupPBaong. Ev TouToIg:

(i) Ta avaAautovria epubBpd @WTA MTTOPOUV VO  CUMTTANpWvovTal 1 va
avTikaBioTavtal ammd QWTEIVOUG ONUATOOOTEG TOU TPIXPWHOU CUCTAMUATOS £pubpou-
KITPIVOU-TTPACIVOU TTOU TTEPIYPAPETAlI 0TO ApBpo 23, TTapAypaPog 2 TnG TTapoloag
2U0hBaong, n ammd TéTtolo OoNUAToddTn XWwEig To TTPAcIvo Qwg, €dv eTTi TNG 000U
TAnCiov NG 1001TeEdNG O10NPOdPOUIKAG diIdBaong Bpiokovtal eykaTaoTNUEVOI AAAOI
QWTEIVOI  ONUATODOTEG TOU TPIXPWHOU CuoTAuatog, 1 €dv n didBaon civai

£QOOIOOUEVN UE DPUPPOAKTA.

(i) 7T XWHATOdPOUWY OTTOU N KUKAO®OPpIa gival TTOAU apair] Kal ETTi JOVOTTATIWV

0¢ xpeladeTal va xpnoigoTroigital TTapd uévo NXnTikd oAJa.

(b) O1 pwTteIvoi oNUATOBOTEG PTTOPOUV VA CUUTTANPWVOVTal atmd NxNTIKGé CAPA o€

OAEG TIG TTEPITITWOEIG.
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2. O1 pwTteIvoi onuatodoTeg TTPETTEl va eykabioTavTal 0To dkpo Tou 0800TPWHATOG
TTOU QVTIOTOIXEI TTPOG TNV KaTEUBUVON TNG KUKAOPOpPIag OTav Ol GUVBNKESG, OTTWG N
opaTOTNTA TWV ONUATOBOTWYV 1 N TIUKVOTNTA TNG KUKAoQopiag To atraitouy, Ol
onpaTodoTeG TTPETTEI va eTTavaAapBavovtal Kal €T TNG AAANG TTAeupds Tng odou.
QoT1600, av TOUTO Ocwpeital TTPOTIMOTEPO AdOYyW Twv TOTTIKWY OUVONKWY, Ol
onparoddéteg  pmopolv  va  emmavaAaupdavovtal  €TTi vnoidag oT10  PECO  TOU

0000TPWHATOG, f VO TOTTOBETOUVTAI AVWBOEV TOU 0DOCTPWHATOG.

3. Zupoewva 1pog 10 ApBpo 10, TTapdypaog 4 NG TTapouoas ZUPBacnG, N TVOKida
B,2 «YMNOXPEQTIKH AIAKOIH MOPEIAZ» utropei va TOTTOBeTEiTAl GE 1I0OTTEDN
o1dnpodpopikn diaBacn n otroia &¢ dlaBETEl oUTE OPUPPAKTA OUTE NUIOPUPPAKTA 1
QWTEIV  onuaTtodoTnon  Trapéxouca  €1doTroinon TEPi TNG  TTPOCEYYIONG
O10NPOJPOUIKWY CUPHWY: OTIG 1I00TTEDES O10NPOdPOUIKESG BlaBAOEIS OTIC OTTOIEG gival
ToTTOBETNUEVN N TTIVaKida auTr), ol odnyoi TIPETTEI VO OTANATOUV OTn YPAMWMA
UTTOXPEWTIKAG OIAKOTING Tropeiag 1, armoucia TETOIOG YPAPUAG, OTO UWOoG TNG
mvakidag kal va unv &ekivouv TTGAI av 0t PefaiwBolv 6T dev  TTANCIACE!

o10NPOdPOMIKOG CUPUAG.

APOPO 34

1. 2e 100TTedEC O10NPOOPOUIKEG OlaBAoeIC €PODIAOUEVEG HME OPUQPPAKTA I
EVOANGE nuIdpU@paKTa eKaTEPWOEV TNG OIBNPOOPOMIKAG YPAWMNAG, N TTapoudia
TETOIWV  OPUPPAKTWY 1 NUIDPUPPAKTWY eyKAPoiwg Tng odou onuaivel Ot ol
XPNOIUOTIOIOUVTEG QUTHV OEV PTTOPOUV VO TTPOXWPENAOOUV TTEPAV TOU TTANCIECTEPOU
OpuepdkTou A NUIdPUPPAKTOU. H Kivnon Twv dpu@pdKTwy TTPOg BEoN eyKapaiwg NG

0doU Kal n Kivnon Twv NUIBPUPAKTWY £XOouv Tnv idia évvola.

2. H eu@dvion Ttou avagepduevou oto ApBpo 33, mapdypagog 1(a) Tng
TTapoUoag ZUhBaong pubpol GwTOS 1 WTWY, 1 N AsiIToupyia Tou avagepoOuevou
otV &v AOyw Trapdypa®o 1 nxnTIkoU OCAPATOG, onuaivouv opoiwg 6Tl ol
XPNOIUOTTOIOUVTEG TRV 000 Oev WTTOPOUV va TTPOXWPNOOUV TTEPAV TNG YPAMMAS
UTTOXPEWTIKAG OIOKOTIAG TTopeiag i, €dv Oev UTTAPXEl TETOIO YPAPUR, TTEpav TOu
Uyoug Tou onuaTodoTn, €KTOG av TO OXETIKO Oxnua Ppioketal TOOO KOVT& OTO
onpaToddTn OTav gU@AVICETAl TO KITPIVO QWG WOTE OEV UTTOPEI VO OTAUATACEI UE

QO@AAEIQ TTPIV TOV EETTEPATEL.



359

APOPO 35

1.Ta JpU@paKTa KAl NUIdPUPPAKTA Twv 106TTEdWY CIONPOOPOMIKWY dIaBAacEwVY
TIPETTEI VA Eival 0OQUWS XPWHATIONEVO PE evaAhacoodueveg paBdwaoelg epubpol Kal
AgukoU, €puBpou Kal KiTpIvou, Jaupou Kal Aeukou, A padpou Kal KiTPIVOU XPwuaTog.
Alvavtal €TionNg va @Epouv POvo Asukd 1 KiTpivo Xpwuda, uttd Tov Opo OTI Ba

ToTroBETEITAI HEYAAOG £pUBPOG BIOKOG OTO HECO QUTWV.

2. Z& OAeg TIG 100TTEDEG O1ONPOdPOUIKES dIaBACElG, O otroieg de OloBETOUV OUTE
OPUPPAKTA OUTE NUIBPUPPAKTA, TTPETTEI VA TOTTOBOETEITAI, O AUEDN YEITOVIA TTPOG TN
o10NPOdPOMIKN YPOUMN, N Treplypagouevn oto Mapdptnua 1, Evotnra A, Tmivakida
A,28. EQv uttdpxel wTeIVOG onUaTodOTNG TTOU TTPOEIDOTIOIE TTEPI TNG TTPOCEYYIoNG
010NPOdPOUIKWY Cuppwy, 1 mvakida B,2 «YTTOXPEQTIKH AIAKOIMH MOPEIAZ»,
TOTE N TIvVokida A,28 TTpéTTel va TOTTOBETEITAI €TTi TOU idIOU I0TOU PE TO QWTEIVO
onpaTtodoTn f Tnv mivakida B,2. H TomoBétnon mivakidag B,2 dev €ival UTTOXpeWTIK:

(a) Ze diaoTavupwon PETAEU 0doU Kal CIdNPOdPOMIKAG YPAUMNG ETTi TNG OTToIag Ol
KUKAOQOPOUVTEG O10NPOOPOUIKOI CUPHOI TTPOXWPEOUV HE TTOAU XaunAf Taxutnta, n o€
KuKAo@opia eTTi TG 000U puBuileTal atrd a10npodpouIkd UTTAAANAO e Ta avaykaia

onpaTa Xepag, i

(b) Ze dlaocTaupwon PETAEU O16NPOSPOMIKNG YPOUUAG KAl EITE XWHATOdPOUOU, OTTOU

N KUkAo@opia gival TToAU apair, €iTe povoTraTiou.

3. [Aiaypdonke]

APOPO 36

1. Adyw ToU €IBIKOU KIVOUVOU TTOU TTAPOUCIAlouv o1 100TTEDEG OIONPOOPOMIKES
dlapaoeig, Ta ZuppBaliopeva Mépn avaiapBdavouv:

(a) Na TotroBeToUV pia ek TwV TIVOKIdWY avayyeAiag KivOUVoU QEPOUCa £va €K TWV
oupBOAwv A25, A,26 1 A,27 Tipiv attd KABe 1001TEdN 016NPodpopIky didBaon: ev
TOUTOIG, O XpEIAdeTal n TOTTOBETNON TTIVaKI®AG:

(i) o€ €IBIKEG TTEPITITWOEIG TTOU UTTOPEI VA avOKUWOUV O€ KATOIKNWEVES TTEPIOXEG,

(i) og  Xwpatdédpououg Kai HPOVOTTATIA OTTOU N KUKAOQOPIa  PnXavoKivnTwyv

oxnuatwv arroTeAei e¢aipeon.
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(b) Na e@odidlouv OAeg TIG 100TTEDEG OIONPOOPOUIKEG Slafdoelc e dPUPPAKTA N
NUISPUPPAKTA, R ME ONUATOdOTN TIOU TIPOEIBOTTOIEI  yIa TNV  TTPOCEYYION
O10NPODPOMIKWY CUPHWY, €EKTOG €AV Ol XPNOIYOTIOIOUVTEG TNV 000 MTTOPOUV Vva
BAéTTouv TN OIONPOOPOMIKA YPAMKNA aTTO APQOTEPEG TIG TTAEUPEG TNG 100TTEDNG
o1dNPOodPOUIKAG didBaong ammd Tétola atrdoTacn woTe, Aaupavouévng utréyn g
MEYIOTNG TaXUTNTOG TWV C18NPODdPOUIKWY CUPHWY, 0 00NYyOG OXAUATOG TTOU TTANCIACE!
TN O10NPOJPOUIKN YPAPUN AT OTTOIadNTIOTE ATTO TIG OUO TTAEUPEG va €XEl XpOvo va
oTaparnoel TpIv - @Bdcel otnv  100TTEdN  O10npodpouik) didBacn edv  Beadei
O10NPOJPOUIKOG CUPUOG: ETTITTAEOV OE, TTPOKEIUEVOU O XPNOIUOTIOIOUVTEG TNV 000, Ol
oTroiol BpiokovTal AdN e1Ti TNG didBaong étav epeavioBei o1dNPOdPOPIKOG CUPUAGS, VO
EXouv ¥XpOvo yia va @Tdcouv oTnv ammévavtl TTAeupd. TMAviwg, evattokeITal oTa
2UMBaAAOuEva Mépn va TTapekkAivouv atrd TIg OIOTALEIG TOU TTAPOVTOG £Da®iou O€
I00TTEREG O10NPODJPOUIKES dlaBdoeig OTToU Ol O18NPOdPOUIKOI CUPUOI KIVOUVTAl HE
OXETIKA PIKPA TAXUTNTA A N KUKAOQOPIa uNXavokivnTwy oxnuUAatwy €T1Ti TNG 0dou eival

apain.

(c) Ka&Be 100611edn a10npodpouiky OidBacn pe Opu@pakta 1 NUIdPUPPAKTA,
AgIToupyouvTta atmé Béon ammd Tnv oTroia dev gival autd opaTd, va gival eQodiaouévn
ME €va €K Twv avagepouévwy oTo ApbBpo 33, mapdypagog 1 Tng Tapoucag
2U0JBaong ouoTnudtwy onuatoddTnong yia Tnv TIPOCEYYIoN GCIONPOOPOUIKWY

CUPUWV.

(d) Kd&be 1061edn o1dnpodpopikry Siafacn pe dpUPPAKTa R NUISPUEPOKTA,
AEITOUPYOUVTA QUTOPATWG HE TNV TTPOCEYYION O10NPOSPOMNIKWY CUPHUWY, VO Eival
€QOJIOUEVN HE €va €K TwWV avagepouévwy oto ApbBpo 33, mapdypagog 1 NG
TapoUuoag  ZUuBacng  OUuoTAPATWY  ONuUAToddTNONG  yia TNV TTPOCEYYIOoN

O10NPODdPOMIKWV GUPHWV.

(e) Mpokelpwévou va kaBioTavTal TTEPICTOTEPO 0paTd Ta OPUPPAKTA 1] NUISPUPPOKTA,
va gival autd £QodIaouéVa PE AVTAVAKAQOTIKO UAIKO 1] avTavakAaOoTIKA OToIxEia Kal,
ev avdykn, va @wrtifovtal Katd Tn VUKTA: €MITTAEOV, 0€ 0DOUG ETTI TWV OTTOIWV N
KUKAO@oOpia KaTtd Tn VUKTa €ival augnuévn, va £@odidfovTal ol TTIVaKIOEG avayyeAiag
KIvOUVOU TTOU €ival €yKATEOTNPEVEG TTPIV TNV 100TTEdN O10NPOodPOouIKr didBaon HeE
avTavakAaoTIKG UAIKO 1] avTavokKAQOTIKA OTOIXEIA Kal, £V avAyKn, va QwTioVTal AUTEG

Katd Tn vUKTA.
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(f) Otmou autd eivar duvatdv, TTANCiov 100TTEdWY CIONPOJPOUIKWY dlafdocwv
EQOJIAOUEVWY PE NUIBPUPPAKTA, VO TOTTOBETEITAI OTO HEGO TOU 0O0CTPWHATOG KATA
MAKOG dlaypduuIon aTTayOopeUoOUCa OTA OXNMOTA TTOU Trpooeyyifouv Tnv 100TTEdN
010npodpouikA diafacn va eIcépXovTal 6To HIoO Tou 060CTPWHATOG TTOU TTPOoOopICETal
ylo TNV KUKAO@Opia TTou KIvEiTal Katd Tnv avTtiBeTn KkatelBuvon, | akoun va
eykaBioTavtal KaTeuBuvThpIeG vnoideg o1 oTroieg Ba diaxwpifouv Ta dUo avriBeTa

KukAo@oplakd peuuara.

2. O1 diardgeig Tou TapdévTog ApBpou dev €@appolovTal OTIG TTEPITITWOEIS TTOU
avagépovtal OoTnv TeAeuTaia Trapdypago Tou ApBpou 35, Tapdypagog 2 NG

TTapouoag 2Uppacne.

KegpdaAaio VI

TEAIKEZ AIATA=EIZ

APOPO 37

1. H mmapouoca ZupBacn Ba Bpioketar katareBeipévn otn Néa Yopkn, £dpa Twv
Hvwpévwy EBvwv, péxpr Tnv 31" AekepBpiou 1969 TTpog utroypa®ry ammd OAa Ta
Kpatn-péAn twv Hvwpévwyv EBvwv, A amd otroiovdnTrote ammd Toug €10IKoug
opyaviopoug, 1 Tov Aigbvry Opyaviopd Atouikng Evépyeiag, 3 ta MéEAn TOU
KaraoTtatikou Xdaptn Ttou AigBvoug AikaoTtnpiou, KaBwg kal otrd OTroIodATIOTE
Kpdtog, mpookaAoupevo ammd Tn levik ZuvéAeuon Twv Hvwpévwy EBvwv va

KataoTei HEAOG TNG TTapoucag ZUuBaong.

2. H Tapoloa ZuuPaon umrokeiral o €mkUpwon. O TPAgelg emKUpwong Ba

KatateBouv oTov Neviko IMpappartéa Twy Hvwpévwy EBvwv.

3. H mapouca ZuuBacn Ba mrapapecivel Katatebeigévn TTPOG TTPOCXWPENON atro
otrolodnTote amd 1o Kpdtn 1a avagepdpeva oTnv TTapdypago 1 Tou TTapdvtog

ApBpou. O1 Tpaceig Tpoxwpnong Ba karatebouv atov Mevikd papparéa.



362

APOPO 38

1. OtroiodnTOTE KpdTog dUvartal, Katd 1o XpOvo TnNG UTTOYPa®AG 1 TTIKUPWONG TNG
TTapoucag ZUPBacng rfp TTPOoXWwENONS TOU GE AUTHYV, I OTTOINONTTIOTE PHETAYEVEDTEPN
OTIyMA, va dnAWwaoEl e yvwoToTroinan, atreuBuvouevn pog Tov evikd paupatéa
TwV Hvwpévwy EBvwv, 611 N Z0pBacn Ba 1eB¢i o€ 10XU £TTi GAWV 1) £TTi OTTOIOUBATTOTE
€K TwV £00QWV YIa TIG DIEBVEIG OXEoEIC TWV OTTOIWV gival auTo uTTeUBuvo. H ZopBaocn
Ba TeBei og 10XU €T TOU €OGQPOUG N TWV €DAPWV TWV KOTOVOUOCOUEVWV OTN
YVWOTOTIoINCoN TPIAVTA NUEPEG PETA TNV TTapaAafr TNG yvwoToTroinong amd Tov
levikd Mpappatéa, 1 Katd TV nuepounvia B€ong oe 10x0 ™G ZuPBacng yia To
Kpdtog TTou Trpofaivel OTn yvwOoTOoTIoiNorn, avaAdywg Trold nuepounvia  eivai

METAYEVEDTEPN.

2. Otroiodnimote KpdTtog 1O OTroio TTpofaivel 0 yvwaoTotroinon oUuh@wva PE TNV
Tapdypa@o 1 Tou TTapdviog ApBpou Ba yvwOoTOTIOIEI €K JEPOUG TWV BAPWYV VIO TA
oTroia yivetar n ev Adyw yvwaTotroinon, TS TpoBAemropeveg oto ApBpo 46,

TTapAypa@o 2 TNG TTapoucag ZUuupaong ONAWOEIC.

3. Omroiodnmrote Kpdrtog 1o otroio TTpoéPn o€ ORAWGCN CUPPWVA HUE TV TTAPAYPCQPO 1
Tou TTapévTog ApBpou duvaral, OTTOIadNTIOTE WETAYEVEDTEPN OTIYMN, va OnAwWaoEl
MEOW yvwoToTroinong atmeubuvopevng TTpog Tov Mevikd Mpappatéa 61 n Z0uBacn Ba
TTaUCEl VA EXEI EQAPMOYN ETTI TOU £BAPOUG TTOU KATOVOUAZETAI GTNV KOIVOTTOINON KOl
TOUTO Ba oupBei éva £€T0G PETA TNV NuEPouNvia TTapaAaBng TN yvwaoToTroinong amo

Tov [evikO Mpapuatéa.

APOPO 39

1. H Tmrapolca ZopBacn Ba T1ebei oc 10X0 OWOEKA MPAVEG PETA TNV NUEPOMNVia

KATABeong Tou BEKATOU TTEUTITOU £YYPAPOU ETTIKUPWONG I TIPOCXWENONG.

2. Na kdBe KpdTtog TO OTT0I0 ETTIKUPWVEI i TTPOOXWPEI 0TN ZUuBacn KaTOTIV TNG
KatdBeong Tou OEKATOU TTEUTITOU €yypAQOU €TMKUPWONG A TTPOOXWPNons, n
ZuuBacn Oa T1eBei o€ 1I0X0 dWdeKA PAVES PETA TNV NUEPOUNViIa KaTABeong atrd 1O €v

AOyw KpdTog Tou eyypd@ou TTIKUPWONG ) TIPOOXWENOTG TOU.
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APOPO 40

H mapouca zopPBacn, 6tav 1eB¢i o€ 100, Ba KaTAPYrOEl KAl QVTIKATAOTACEI, OTIG
oxéoelg peTagl Twv ZupBaAropévwv Mepwv, Tn Zuupaon yia Tnv Evotroinon tng
2nuaToddéTtnong Twv Odwyv, n oTToia KaTaTédnke TTPog uttoypa@r) otn Meveun otig 30
MapTiou 1931, 4 10 MpwTdkKoAAO £TTi TNG ODIKAG ZAPaAvong Kal XNPATOodATNONG, TO

OTT0i0 KATATEBNKE TTPOG UTTOYpPaPr OTN Neveln oTig 19 ZemrTrepPBpiou 1949.

APOPO 41

1. Metd v Tapodo evdg £Toug atrd TNV £vapén 1IoxUog NG TTapoucag 2Uupaong,
oTToIo0ATIOTE aATTO Ta ZUMPaAAOuEva Mépn utTopei va TTpoTEiveEl dia 1) TTAPATTAvVW
TPOTTOTTOINCEIG OTN ZUPBacn. To Keigevo oTTolaodnTTOTE TIPOTABEIcAg TPOTTOTTOINONG,
ouvodeudpevo atrd  emme¢nynuaTikG  uttépvnua, Ba  diapiBacBei otov  [eviko
pauuatéa, o oToiog Ba TO KolvotroIfoel o€ OAa Ta ZupBaAAdueva Mépn. Ta
ZUMBaAAOueva Mépn Ba €xouv Tn duvaTdTNTA VO TOV EVNUEPWOOUV EVTOG TTEPIODOOU
Owdeka unvwyv atroé Tn B€on Tou o€ KUKAOPopia av a) atmodExovTal TNV TPOTToTToinon,
N B) amoppimTouv Tnv TpoTroTroincn, N y) €mOupolv TN oUykAnon OIGCKEWNGS
Tpokeluévou va e€etacBei n Tpotrotmoinon. O [evikdg [MpaupaTéag opoiwg Ba
olapiBdoel To Kkeiyevo TnG TpoTabeicag Tpotrotroinong o€ OAa Ta dAAa Kpdtn 1a

avagepopeva oto ApBpo 45, TTapdypagog 1 TnG TTapoucag ZuuBacnd.

2. (a) OtroiadnmroTe TTPOTOBEICA TPOTTOTTOINGN N OTTOIa £XEI KOIVOTTOINOEI CUPQWVA PE
TNV TIponyouuevn Trapdypa@o Ba Bewpeital OTI éxel yivel ekt av evidg Tng
ava@ePOPEVNG OTNV  TTPONYOUMEVN TTApAypa@o TTEPIOdOU TWV OWOEKA UNVWV
AlyoTepa atrd 10 €va TpiTo Twv ZUuuPaAlopévwv Mepwv eidotroifjoouv Tov [Mevikd
pauuatéa OTI €iTe ATTOPPITITOUV TNV TPOTIOTIOINCT, £iTe €mMOBUPoUv T OUYKANON
Oldokeywng vyia va egetaoBei auth. O Tevikdg pappatéag Ba cidoTrolei OAa Ta
2UMBOANOuEVa Mépn OXETIKA Me oTroladnTToTe atmmodoxn 1 amoppiyn €KAOTNG
TTPOTAOEICAg TPOTTOTTOINONG KAl OXETIKA YE TA AITAUATA OUYKANONG dIdoKkewns. Av o
OUVOAIKOG OpIBUOG TwY aTTOPPIPEWY Kal TWV AITNUATWY TToU €Xouv AngBcei KaTd Tn
O1dpkela TNG TaxBeicag dwdeKAUNVNG TTEPIOBOU €ival PIKPOTEPOG TOU EVOG TPITOU TOU
OUVOAIKOU apiBuoU Twv ZuuBaAllopévwv Mepwy, o Mevikdg Mpauparéag Ba eidoTroiei
OAa Ta ZupBaAAopeva Mépn o1 n TpoTToTroinon Ba TeBei o€ 10XV £€1 PRVEG PETA TNV
EKTTVON TNG ava@ePOPEVNG OTNV TTPONYOUHEVN TTApAYpa@o dWdEKAUNVNG TTEPIOdOU

yla 0Aa T1a ZupPBoAAdpeva Mépn TTAnV ekeivwv Ta OTroia, €viog Tng TaxBeioag
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TEPIOOOU, amméppiyav Tnv TpoTtroTroincon r {ATnoav Tn oUykAnon S&IAoKEWNS TTPOg

€¢éTOON QUTAG.

(b) 'Ekaocto ZupuPoAAdpevo Mépog 1O oTroio, Katd Tn Sldpkeld TNG &v Adyw
Owdekaunvng Tepiddou, améppiye TTpoTabeica Tpotrotroinon f ¢NTNoe TN oUyKANON
dIdoKkewng TTPOG €EETAON QUTAG, dUvATAI, OTTOIONOATTIOTE OTIYUA META TN AAgN TNG &v
AOyw TrEPIOdOU, va yvwoTtotroifoel otov [evikd pappartéa 6T amrodéxeTal TNV
TpoTToTTOINCN, KAl O MevIKOG Mpappatéag Ba KovoTToINoEl TNV v Adyw yvwaoToTToinon
o€ 0Aa T1a uttéAoita Zuuparioueva Mépn. H Tpotrotroinon 6a TiBeTal o€ 100, 6ooV
agopd Ta ZupPaAllousva Mépn TTou €XOUV YVWOTOTIOIRCEI TNV ATTOdOXI TOug, £EI

MAVEG peTd TNV TTapaAaBn TG yVwoToTToiNOAG Toug aTrd Tov Neviko MpappaTéa.

3. Edv mrpoTaBeica TpotroTroinon &¢ yivel dekTr) oUPQWVA YE TV TTAPAYPAPo 2 TOU
Tapoviog ApBpou kal €dv, evidg TnG avagepduevng otnv Tmapdypago 1 ToUu
TTapoviog ApBpou dwdekdunvng TepIddou, AlydTepa amd T1a HICG TOU OUVOAIKOU
apIBuoU Twv ZuppBariopévwy Mepwv yvwaoTotroiqoouv otov [eviké pappatéa OTi
QTTOPPITITOUV TNV TTPOoTaBEica TpoTroTToincn, Kal €4v TO €va TPITO TOUAGXIOTOV TOU
OUVOAIKOU apiBuoU Twv ZupBallopévwv Mepwv aAAd Ox1 Aiyotepa atrd Oéka,
€100TTOINCOUV QUTOV OTI TNV aTTodExovTal R OTI ETTIBUPOUV TN GUYKANGN SIACKEWNG YIG
TNV €€€Tacn auTrg, T6Te o Nevikdg Mpaupatéag Ba ouykaAéael dIAoKEWN PUE OKOTTO TNV
etétaon TnG TpoTabeicag Tpotrotrroinong i omolacdATToTE AAANG TTPOTACNG TTOU

evOEXETaI va TOU UTTORANBEI oUugpwva pe TV TTapdypago 4 Tou TTapdvrtog ApBpou.

4. e mepimTwon oUykAnong Ol1doKewng cUP@wva e TV TTapdypa@o 3 Tou
Tapoviog ApBpou, o0 [evikdg Mpapuatéag Ba TTPOOKOAECEl O autriiv OAa T
avagepopeva oto Apbpo 45, mapdypagog 1 TnG TTapoucag Zuupaong Kpdrtn. Oa
(ntioel atmdé OAa Ta TTPookANBévia otn didokewn Kpdtn va Tou uttofdAouy,
TOUAGXIOTOV €& PAVEG TTPIV TNV Nepounvia EvapéAg NG, OAEG TIG TTPOTACEIS TIG
OTToiEG TUXOV €mOUPOUV va €getdoel n OIdokewn emTTAéoV TNG TTpoTaBEiocag
TPOTTOTTOINCNG KAl Ba KOIVOTTOINGE! TIG €V AOYW TTPOTACEIG, TOUAGXIOTOV TPEIG HIAVEG
TIPIV TNV NPEpounvia évapéng tng didokeywng, o€ 6Aa Ta TTPookAnBEvTa otn diIdoKewn

Kparn.

5. (a) OtroiadATTOTE TPOTTOTTOINCN TNG TTAPOUCag 2UNPBaong Ba Bewpeital OTI EXEI Yivel
OekT €dv €xel uloBeTnBei atd TAclowneia Twv dU0 TPiITwv Twv Kpatwv TToU
EKTTPOCWTTOUVTAI GTN OIACKEWN, UTTOG TNV TTPOUTTIOBECN OTI aTnVv TTAEIoWN®ia auTh

oupTtrepIAauBavovTal Ta dUo TPITa TOUAGXIOTOV Tou apiBuoU Twv ZuuBaAAopévwyv
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Mepwv 1Tou ekTTpocwTToUVTAl 0T didokewn. O lMevikég Mpapuartéag 6a yvwaoToTrolE
o€ 0Aa Ta ZupPBaAioueva Mépn Tnv UI0BETNON TNG TPOTTOTTOINONG KAl N TPOTTOTToINGN
Ba TiBeTal 0€ 1I0XU dWOEKA PNVES META TNV NUEPOMNVIO YVWOTOTTOINCAS TNG yIa OAa Ta
ZUMBaAAOueva Mépn TTANV ekeivwv Ta oTToia KaTtd Tn dIdpKEIa TNG v AOyw TTEPIOGOOU

yvwaoToTroinoav oTov Mevikd Mpauuatéa 0TI aTTopPITITOUV TNV TPOTTOTTIOINGT.

(b) ZuppBaAAdpevo MEPOG TO OTTOIO ATTEPPIYE TNV TPOTTOTTOINCN KATA TNV £V AOyw
OwdekAunvn Tepiodo duvartal avad TTAca OTIyU VO YVWOTOTIoINCEl oTov [EVIKO
pappatéa OTI ATTOdEXETAI TNV TPOTTOTTOINCN QUTH, Kal 0 [evikog paupatéag Ba
KOIVOTTOINOEl TN yvwaToTroinon aut o€ 6Aa T1a utréAoima ZuupaAridueva Mépn. H
TpotroTToincn Ba TiBeTal O€ 1I0XU, 600V apopd To ZUPBaANSUEVO MEPOG TToU €XEl
YVWOTOTIOINCEI TNV atmodoxr Tou, €& urveg PeTd Tnv TrapaAaBry amd Tov [eviko
pauuatéa TNG OXETIKAG YvwoToTToiNoNG | 0To TEAOG NG &v Adyw dwdekAunvng

TEPIODOU, AVAAOYWG TTOI0 NUEPOMNVIa gival PeTayevEDTEPN.

6. Ze TrepiTITWON TTOU n TTpoTaBeica TpotroTroinon 0¢ Bewpeital OTI €xel yivel OEKTA
oUhewva Je Tnv Tmapdypago 2 Tou TTapoviog ApBpou kai dev TTAnpouvTal Ol
TpoUTToBEaelg TTou opilel N TTapdypagog 3 Tou TTapdvTog ApBpou yia Tn aUyKAnon

o1dokewng, n TTpoTabeica TpoTToTroinon Ba Bewpeital 6T £xel ATTOPPIPOEI.

APOPO 42

Otrolodnirote amd 1o ZuuPaAAdueva Mépn duvatal va kKatayyeilel Tnv TTapouoa
20PBacn pe Eyypagn yvwoTotroinon atreuBuvouevn otov evikd Mpapuartéa. H
KatayyeAia apxidel va 1oxuel €va €Tog PETA TNV nueEponvia TTapaAaprig NG v Adyw

yvwaoToTroinong amo Tov Meviké Mpapuaréa.

APOPO 43

H trapovca 2opBacn Ba mravoel va 1oxUel O TTEPITITWON TTOU O QPIBPOG Twv
ZupBalopévwv Mepwv gival JIKPOTEPOG ATTO TTEVTE yIA OTTOIOdNTTOTE TTEPiodo 12

OUVEXOMEVWV PNVWV.
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APOPO 44

Otmroiadnmmote diagopd peTau dUo 1 TePICOOTEPWY  ZUHBaAAopévwv  Mepwy,
OXETICOPEVN WE TNV EpNvEia 1 epappoyn TNG TTapoloag ZUPBacng Kal TNV oTroia Ta
Mépn ©e OuUvavrar va OlieubBeTAcouv péow dlatTpayuatelocwy i GAwv péowv
olakavoviopou, ouvartal va TTapatred@Oei, HYE aiTnUa  OTTOIOUBATIOTE €K  TWV

2upBalopévwv Mepwv 1o oTToio agopd n diEvegn, oto AieBvég AIKaoTApIo TTPOG

AN amméeaonc.
APOPO 45

Kapia didtaén tng mapoucag ZuuBaong Oev epunvevusTal utmd Tnv €vvoia Ot
euTTOdiCEl OoTTOI00NTTOTE ZUMPBAAAOUEVO MEPOG va TTPORAiIVEl OTIG EVEPYEIEG EKEIVEG,
OUMBIBadOPEVES HE TIG DIATAEEIS TOU XAPTN TwV Hvwuévwy EBvwv Kal TTEPIOPICOUEVES
OTIC AUECEG AVAYKEG TNG KATACTAONG, TTOU Bewpei avaykaieg yia tnv €EWTEPIKN N

EOWTEPIKI ACPAAEIA TOU.

APOPO 46

1. Omoiodnmote Kpdrtog o&uvatal, kKatd To XpOvo uTtoypa@ng Tng TTapoucag
2UMBaong A katdBeong TnG TTPAENG MKUPWONG i TTPOCXWPENONG Tou, va dnAWaOEl
OTl ¢ Bewpei eautdv deopeupévo amd 10 ApBpo 44 Tng TTapoucag Zuufaong. Ta
Aoiré ZupPBaAAoueva Mépn de Ba deauelovtal atmd 10 ApbBpo 44 Ge oxéon TTPOG

oTrolodnTToTe ZUUBaANSUEVO MEpoG To oTToio TTPOERN O€ TETOIO dRAWON.

2. (a) Katd 10 xpdvo katdbeong Tng TPALNG €mMKUPWONG 1 TTPOCXWENONS Tou,

otrolodnTote Kpdrtog Ouvartal, e yvwoTtotroinon atreuBuvéuevn oTtov [evikd

Mpaupatéa, va dNAWOCEI yia ToOug OKOTTOUG TNG EQApPHOYAG TNG TTapoloag 2UupBaong:
(i) TolI0 €k TwV UTTOSeIyuaTWY A? kai A° emAéyel w¢ TIVOKIdA avayyeAiog

Kivduvou (ApBpo 9, TTap.1) kai

(i) Tol0 ek Twv uTTodelypdTwy B? kai BP emAéyel wg TvVakida UTTOXPEWTIKAG

diokoT1 G TTopeiag (STOP) (ApBpo 10, Trap.3).

Otroiodnmote Kpdrtog duvaral oTn CUVEXEIA, OTTOIAOATTOTE OTIYMN, ME YVWOTOTIOINON
atreuBuvopevn Tpog Tov [evikd [papparéa, va petafdAel tnv  €mmAoy Tou

QVTIKOBIOTWVTAG TN dNAWOCT] TOU hE GAAN,
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(b) Katd 10 Xpdévo katdbeong TnG TPAENG E€MKUPWONG | TTPOCXWENOTG Tou,
otrolodnTote Kpdrtog Ouvartal, e yvwaoTtotroinon atreuBuvouevn oTov  [eviko
Mpauuatéa, va dnAwaoel OTI ylo TOUG OKOTTOUG TnG €QAPMOYAS TNG TTapoucag

2UuBaong Bewpei Ta poToTrodNAaTa W POTOCIKAETES (ApBpPOo 1 (1)).

Me yvwoTtotroinon ameuBuvoépevn otov  [evikd [papuartéa, OTTOIOONTTOTE
2UpBaANOuEvO MEpog duvaTtal, O OTTOIOBNTIOTE PETAYEVECTEPO XPOVO, VO ATTOCUPEI

N dNAWOTN Tou.

3. O1 mpoPActtOpeveg oTnv TMapdypa®o 2 Tou Trapoviog ApBpou dnAwoelg Ba
apyioouv va 1oxUouv €& PAVEG META TNV nuepounvia TTapaAaBric TNG OXETIKNAG
yvwoToTroinong atréd Tov Mevikd Mpappatéa f TNV NUeEpounvia Katd tnv oTroia TiBeTal
o€ 10XV n Zuhpaon yia 1o Kpdrtog tmou trpofaivel otn OAAwON, avaldywg Troia

nUEPOMNVia gival yeTayeveéaTepn.

4. Tuxév em@uAdteic €TTi TNG TTapouoag ZUuBacng Kal Twv TTapapTNUATWY QUTHG,
TTANV TNG EMQUAAENG TNG TTPORAETTOPEVNG OTNV TTapdypa@o 1 Tou TTapovTog ApBpou,
ETMTPETTOVTAI UTTO TOV OPO TNG £yypaeng OIaTUTTWONG TOUG Kal, €AV dIOTUTTWVOVTAI
TpIv TNV KatdBeon Tng TPdaéng KUpwong R TpooXwpenong, umd Tov 6po NG
empBepaiwong Toug atnv ev Adyw mpd¢n. O lMevikdg Mpauupatéag Ba KovoTToIE TIG
EMQPUAAEeIS auTéG oe OAa Ta Kpdtn ta avagepdueva oto ApBpo 45, Tapdypagog 1

NG TTapoucag ZupPBaong.

5. O1ro1081moTE €K TWV ZUPBAANOUEVWY Mepwv TO OTTOIO £X€EI DIATUTTWOEI ETTIGUAAEN
N éxel mpoPei oe dAwon katd TIG TTapaypdeous 1 n 4 Tou TTapdvTog ApbBpou,
ouvaTal va Tnv atmrooUpel OTTOTEONTTIOTE YE YVWOTOTIOINGN atTeuBuvouevn oTov [eviko

paupatéa.

6. Em@uAaén diatuttwBeica cup@wva e TNV Tapdypa@o 4 tou TTapdvrog ApBpou:
(a) TpotroTrolEl, yia TO ZupPBaAAOueEvO MEpog TTou SIOTUTTWOE TNV ETTIQUAAEN, TIG
O1aTAgEIC eKeiveg TNG ZUUPBaonG OTIG OTIOIEG AvAPEPETAl N ETTIQUAAEN, MEXPI TOU

onuEiou OTO OTTOIO EKTEIVETAI N ETTIQUAAEN,

(b) TpotroTrOIEl TIG BIATAEEIC QUTEG PEXPI TOu idlou onueiou Kal yia Ta AoItd
ZupBaAAopeva Mépn 6oov agopd TIG OXECEIS TOUG TTPOG TO ZUMBaAAOpEvO MEpog

TTOU SIATUTTWOE TNV ETTIQUAQEN.
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APOPO 47

EmmAfov Twv dNAWCEWY, YVWOTOTTOINCEWYV KAl KOIVOTTOINOEWY TwV TTPORAETTONEVWV
ota ApBpa 41 kai 46 ¢ Tapoucag ZuppPaong, o levikdég Tpaupatéag Ba
yvwoToTrolei o€ 6Aa Ta avagepoueva oto ApBpo 37, mapdypogog 1, Kpdtn 1a
akoAouBa:

(a) utroyPaYEG, ETTIKUPWOEIG KAI TIPOOXWPROEIG KaTd To ApBpo 37,

(b) dnAwoeig katd To ApBpo 38,

(c) I nuepopnvieg BEong o€ 10XV TNG TTapoUCcag 2UNBaoNS ocupwva e 1o Apbpo
39,

(d) TNV nuepounvia Béong o€ 10xU Twv TPOTTOTIOINCEWY TNG TTapoUuoag ZUuuBaong

oupewva ue 1o ApBpo 41, TTapdypagol 2 kai 5,

(e) Tig katayyeAieg Baoel Tou ApBpou 42,

(f) Tn ANEN TG TTapolcag ZuuPBaong katd To ApBpo 43.

APOPO 48

To TPWTOTUTTO TNG TTapoUcag ZUPPBaCNG, TNG OTToiag Ta KEiheva oTnv KIVEQIKNA,
ayyAIKr}, YOAAIKA, pWOIKA Kal ICTTAVIKA YAWOOAd, ouvtaxBévra o€ éva avTiTuTtro, €ival
e€ioou auBevtikd, Ba kartaTeBei oTov MNevikd Mpappatéa Twv Hvwpévwy EBvwy, o
oTroiog Ba atrooTeilel emKupwuéva akpIf avTiypaga autol o 0Aa ta Kpdrtn Ta

avagepopeva oto ApBpo 37, TTapdypagog 1 Tng TTapoucag Zuppacnc.
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2E MIZTOMOIHZH TQON OrlIOIQN, o1 kdatw6i [MAnpegoucior*, BedVIWG
efoualodotnuévol ammo TIG avrioToixeg KuBepvAoEIg TOUG, UTTEypayayv TNV TTapouca

2UuBaon.

2YNETAXOH otn Biévwn tnv oydon nuépa Ttou NoeguPpiou, Tou £T0UG XiAia

EVVIOKOOIO EAVTA OKTW.

" BAéte éyypago E/CONF.56/17/Rev.1.
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NMAPAPTHMATA
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MapdpTnua 1
MINAKIAEZ OAIKHZ ZHMANZHZ

Evotnra A
MINAKIAEZ ANAITTEAIAZ KINAYNOY
I. YTrodeiyuarta

1. Ol MINAKIAEZ ANATTEAIAZ KINAYNOY «A» Ba eival Tou utrodeiyparog A% i AP,
AUEATEPO TTEQIYPAPOUEVO OTO TTAPOV Kal ATTreIkovI(oueva oTo MapdpTtnua 3, ANV
Twv TvVakidwy A,28 kal A,29 o1 oTToieg TTEPIYPAPOVTAl OTIG TTIO KATW TTapaypAaPoug
28 ka1 29 avrioToixa. To uttddeiypa A? gival I0OTTAEUPO TPIYWVO TO OTTOIO £XEl TN Wia
TTAEUPA opICOVTIa Kal TNV ATTEVAVTI KOPUPK GVWOEV auUTrG TO E0WTEPIKO Eival AEUKO 1
KITPIVO, TO 5€ TIEPIBWPIO £pUBPS. To UTTEdEIYUa A® gival TETPAYWVO UE TN Hia SIayWVIO
KaTakopuPn' To ECWTEPIKO €ival KiTPIVO Kal TO TTEPIBWPIO, TO OTTOIO €ival ATTAWG Wia
AETITA ypapun, €ivalr gatpo. Ta avaypa@oueva €TTi Twv TTIVAKidwWY auTwv cUPBoAa
gival yaupou | OKOUPOU KUAVOU XPWHOATOG, €KTOC av opileTal dIAQOPETIKA OTNV

TTEPIYPAPI] AUTWV.

2. H mAeupd Tng Tivakidag kKavovikoU peyéBoug Tou utrodeiyuatog A? Ba €xel MAKOG
TrepiTrou 0,90 ., evw ekeivn TNG TIVOKIdAG PIKPoU peyéBoug Tou utrodeiyuatog A? Ba
£Xel uAKoG OxI pIkpdTepo atrd 0,60 p. H mAeupd Tng mivakidag kavovikoU peyEBoug
Tou uTrodeiyparog AP Ba éxel urKog TrepiTou 0,60 Y., EVW KV TNG TIIVOKISAS MIKPOU

HEYEBoUG Tou uTTodelyaTog A° Ba £xel UAKOS OXI MIKPOTEPO aTrd 0,40 .
3. Ooov agopd TNV mAOyA PETAEU TwV UTTOSElYUATWY A? kai A°, BAétre ApBpo 5,
TTapdypaog 2, kal ApBpo 9, TTapdypa@og 1 TNG TTapoucag ZuppBacng.

[I. Z0pBoAa kal odnyieg yia Tn Xprion Twv TTIVakidwv

1. Emkivouvn o1po®n N 0TPOYEC

Avayyelia emikivduvng oTpo@ng f d1adoxIKwy ETTIKIVOUVWY OTpo@wyv Ba dideTal ue
€va €K TWV akOAoUBwv cupBOAwv, otrolodATTOTE APUOLE:

(@) A,1%: apioTepr) oTpOYN
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(b) A,1°: de€16 oTpOPR

(c) A,1°% avTippoTreg OTPOPEG, 1 DIADOXIKEC OTPOYEC TTEPICOOTEPEG aTrd dUO, N

TTPWTN apIoTEPC

(d) A,1% avTippoTreg oTPOPES, 1 SIODOXIKEG OTPOPEC TTEPIOTOTEPES aTTd dUOo, N

TTpWwTN OEgIA

2. Emkivouvn Katweépsia

(@) Mpokelyévou va OBideTal TTPOEIBOTTIOINCN YIA ATTOTOUN KATWEEPEID, Ba
xpnoigoTroigital To aUuBoAo A,2? ue Tnv mvakida Tou utrodeiydatog A%, i To aUuBoAo

A,2° pe TNV Tvakida Tou utrodeiypaTtog AP,

(b) To apioTepd TUAUG Tou cupBoAou A,2% Ba kaTaAauBdvel TNV ApICTEPN YwVia
NG Tvakidag, n 0t Pdaon Tou Ba ekTeiveral €TTi OAOKANPou Tou TTAATOUG TNG
mvakidag. O apiBudc ota cUpPBola A,2% kai A,2° Seixvel TNV KAion Tou £dAPOUC o€
TTO00O0TO, PUTTOPEi OPWG va avTikaTaoTadei kal ye pia avahoyia (1:10). Evarmékerral, ev
ToUTOIG, 0T ZUMBaAASpeva Mépn, AauBavouévwy uttdyn OTO PETPO TOU dUVATOU TwV
olatagewv TOU ApBpou 5, Tmapdypagog 2(b) Tng Tapoucag ZuuBaocng, va
XPNOIOTToI00V, avTi Tou cupBéiou A,2% A A,2°, To oUpBoAo A,2° av €Xouv UIOBETATEI
TNV Tvakida Tou utrodeiyuatog A® kal To oUuBoho A,2% av éxouv UI0BeTATEI TV

TMVaKida Tou uTTodEiypaTog AP,

3. AméToun avweépsia

(@) TMMpokeiyévou va didetal TTPoEIdOTTIOINCH YyIA ATTOTOUN avwEeEpela, Ba
xpnoigoTroigital To gUuBoAo A,3% ue Tnv Tivakida Tou utrodeiypatog A%, i To cUPBoAo

A,3° pe TNV Tvakida Tou utrodeiypaTtog AP,

(b) To d&€i TUARMa Tou cupBorou A,3% Ba kataAauBdver Tn Oe€Id ywvia TNG
mivakidag, n 6 Bdon Tou Ba exTeiveTal £1Ti OAOKANPOU Tou TTAATOUG NG TTvakidag. O
apiBudg ota oupBoia A,32 kai A,3° Seixvel TNV KAion Tou €84QOUG Ot TTOCOCTO,
MTTOPEl OPWG va avTikataoTaBei kal pe pia avaloyia (1:10). Evatrokeiral, v ToUToIG,
oTa ZupBaAlAdueva Mépn, Ta otroia emméAe€av To oUuBoAo A,2° yia TIG €TIKIVOUVEG
KATWQEPEIES, Va XpnaluoTTroloUv To oUuBoAo A,3° avTi Tou A,3% kal oTta ZupBaAAdueva
Mépn Ta otroia eméAe€av 1o oUpBolo A,2° va xpnoigotroiolv To aUpBoAo A,3° avri

Tou A, 3.
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4. 21évwan 0000TPWUATOC

Mpocidotroinon 611 T0 0dO0CTPWHA KaBioTaTal OTN OUVEXEID OTEVOTEPO Ba dideTal pE
10 oUMBOAO A,4%, i} e aUPPBOAO TO oTTOIO dEiXVElI CAPECTEPA TO TTEPIYPAMMA TNG 0d0U,

OTTWG To GUPBOAO A,4°.

5. KivntA yépupa
(a) Mposgidotroinon yia KivnTA Yé@upa Ba dideTal e To oUUBOAO A,5.

(b) OpBoywvio TTAaiclo Tou TUTTOU A,29% TrOoU TrEpIypd@eTal oTo Mapdptnua 3,
Evotnta C, utropei va ToTroBeTeiTal KATWOEV TNG TTIVOKIdaG avayyeAiag kKivduvou TTou
@épel TO oUPPBoAo A5 uttd TNV TTPOUTTE0ECN OTI TTIVOKIOEG TOU TTEPIYPAPOUEVOU OTO
ev AOyw Trapdptnua TUtou A,29° kai A,29° Ba ToTToBeTOUVTaI OTO £Va TPITO KAl T

OUo TpiTa TTEPITTOU TNG aTTdOTAONG METAEU TNG TTIVAKidAg e To oUPBoAo A5 kal Tng

KIVNTAG YEQUPOG.

6. H 006¢ odnyei og amoBdBpa A 6x6n TToTauOoU

Mpocidotroinon 611 N 0d0¢ 0dnyei 0Tn cuvéxela o amofdBpa r 6x6n ToTapou Ba

oideTal e 10 cUPBOAO A,6.

7. AvwpuaAn 006¢

(a) Mpogidotroinon yia eykapola PeiBpa, UTTEPUWPWUEVEG YEQUPEG N KUPTEG
oAAayEG KAIOEIG, i} THAPATA TOU 0DOCTPWHOTOG TTOU BPICKOVTAI O€ KOKM KATAOTOON

Ba dideTal pe To oUPPBOAO A, 72,

(b) Na Tnv TpoeIdoTToiNoN YIa UTTEPUWWHEVN YEQUPA 1 KUPTH aAAaynh KAiong, To

oUpBoAo A,7% uTropei va avTikataoTadsi pe 1o oupBoio A,7°.

(c) Na v TpocidoTroinon yia gykdpaio peiBpo, 1o gUuBoro A,7% uTopei va

avTikataoTalei ye To aUuBoAo A,7°.

8. Emikiviuva gpsioyaTa

(a) Mpogidotroinon yia TuAMa TG odou OTTou Ta epegiouata gival IBIAITEPWG

emkivouva Ba dideTal pe 10 oUPPBoAO A,8.

(b) To ouuPoAo ptropei va £xel avtioTpogn diaTagn.
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9. OAiIgOnpd 0dO6CoTPWUA

Mpocidotroinon 61l PTTPOCTIVO TUAKA TNG 0000 evdéxETal va gival IDIAITEPWS 0AIGBNPO

Ba dideTal pe To cUuBoAo A,9.

10. AoUVOETO auUOXAGAIKO

MpogidoTtroinon yia THAKA TNG 000U OTO OTToI0 eVOEXETAI VO eKTOEEUBOUV XaAikia Ba
JideTal Ye To oUPBOAO A,10% XpNOIUOTTOIOUKEVO WE TNV TTIVAKIdA Tou uTrodeiypaTtog A?

A Me To aUPBoAO A,10° pe TNV TIVaKida Tou uTTodeiypaTog AP,

11. IMTwon Bpdxwyv

(a) MpogidoTroinon yia TUAKA TNG 0d0U OTO OTT0I0 UTTAPXEl KivOUVOG aTTO TITWOoN
Bpdxwyv Kal, w¢ ek TOUTOU, ATTO TNV TTapouadia Bpdxwyv T Tou 0dOCTPWHATOS Ba
JideTal Ye TO GUMPBOAO A,11% XpNOIUOTTOIOUKEVO WE TNV TTIVAKIdA Tou uTrodeiyparog A?

A ME To oUuPoAo A,11° pe TNV Tivakida Tou uTrodeiypaTog AP

(b) To B€ti uépog Tou cupPOAou Ba kaTtaAauBavel TN BeCIA ywvia TNS TTIVAKIdAG Kal

OTIG OUO TTEPITITWOEIG.

(c) To aupPBolo utropei va €xel avtioTpogn didTagn.

12. AidBaon medwyv

(a) Mpogidotroinon yia diapacn Tewyv OonUACPEVN €iTE PE DIAYPAPUIOEIS TNG
odou, eite pe mvakideg E,12, Ba didetal pe 1o cUPBoAO A,12, yia TO OTTOI0 UTTAPXOUV
SUo TUTToN: A, 122 Kail A,12°.

(b) To cupPolo utropei va éxel avrioTpo@n didTagn.

13. MNaidia

(a) Mpogidotroinon yia THAPA TNG 000U OTO OTIOIO KIvOUvTal cuxVva TTaIdId, OTTWG

givai n £€€0d0¢ atrd oxoAeio 1) yrtredo Ba dideTal e To cUPPBoAo A,13.

(b) To ouupoAo ptropei va £xel avtioTpopn diaTagn.

14. Eicodoc A didBaon TodnAaTioTWwyV

(a) Mpogidotroinon yia onueio OTo OTIOIO €1I0€pXovTal ouxvd otnv 000 R

diaBaivouv autrv TodnAatioTég Ba didetal e To cuufolo A,13.
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(b) To cupPoAo utropei va éxel avrioTpo®n diaTagn.

15. AiéAguon oIkOoITwyY A GAAWY (WwV

(@) Mpoeidotoinon yia TuAUa TG odoU OTO OTToi0 UTTApPXE! 181aITEPOG KivOUVOG
OIEAeuoNG Cwwyv Ba dideTal atrd CUPPBOAO TO OTTOIO AVOTTAPIOTA TO TTEPIYPANMA TOU
{wou, oIkéoITou 1} dyplou, TO OTI0I0 CUVAVTATAI CUXVOTEPA, OTTWG To GUPPBoAo A,152

yla o1kdo1To {Wo Kal To aUpBoAo A,15° yia dypio {wo.
(b) To cupPBoAo ptropei va éxel avrioTpo®n didTagn.

16. OdIKEC epyaaiec

Mpocidotroinon o1 BpioKovTal O¢ €KTEAEON €PYOOIEG ETTi TOU PTTPOOCTIVOU TURAPATOG

TNG 0doU Ba dideTal pe TO CUUBOAO A,16.

17. dwreIvoi oNUATOOOTEC

(a) Edv Bewpceitalr amapaitnto va d00¢i poeidotroinon yia TuApa odou €T Tou
OTTOIoU N KUKAO®OpIia pubuileTal e TPIXPWHO QWTEIVO onuatodoTn, dIOTI 01 XProTEG
NG 0doU &¢ Ba avéuevav éva TEToI0 TUAMA, Ba xpnoldoTtroleital To agUupBolo A,17.
YTépxouv TpeiC TUTTOI Tou oupBohou A,17: A172, A,17° xai A,17°, ol oTroiol
avTIoToIXOUV 0Tn BIATAEN TWV GUTWY TOU TPIXPWHOU CUCTHUATOG TTOU TTEPIYPAPETAI

oT1o ApBpo 23, Trapdypagol 4 £wg 6 TG TTapoucag ZUuBaong.

(b) To oUpBoAo autd Ba £xel Ta TPIO XPWHOTA TWV QWTWV YIa Ta oTroia didel

TTpocidoTroinan.

18. AlaoTaupwon 61Tou N TTPoTEPAIOTNTA KaBopileTal a1Td TO VEVIKO Kavova

TTEPI TTPOTEPAIOTNTAC

(a) Mpogidotoinon yia diaoTalpwaon OTTOU N TTPOTEPAIOTNTA €ival €KEivn TTOU
opieTal aTTd TO YeVIKO KavOva TTEPi TTPOTEPAIOTNTAG TTOU IoXUEI 0T XWpa Ba dideTal
UE TO oUPBOAO A,18% XpNOIMOTIOIOUPEVO HE TNV TTIVOKiSa A® | Je To cUPBoAo A,18°

XPNOIUOTIOIOUNEVO WE TNV TTIVaKida A°.

(b) Ta cUuBoAa A,18% kai A,18° ptropouv va avtikataoTadouv pe GUUBOAA TTou
UTTOBEIKVUOUV OaQéaTepa TO €id0g TNG dlacTalpwong, 6Twg A,18° A,18% A, 18°%
A,18" kai A,189.
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19. AlaoTaupwon pe 000 Ol £1Ti TNC OTTOIOC KIVOUUEVO!I OQEIAOUV va TTAPAXWPATOUV

TTPOTEPAIOTNTA
(a) Mpoeidotmoinon yia diactalpwaon pe 006 o1 €M TNG OTOIOG KIVOUMEVOI

oPeilouv va TTapaxwperoouv TTpoTepaldTnTa Ba dideTal e TO GUUBOAO A, 192,

(b) To ocUpBoAo A,19% ptropei va avTikataoTabei e oUPBoAa TTou UTTOdEIKVUOUV

oaPETTEPQ TO €i50¢ TG SlaoTaupwaong, 6w A,19° kai A,19°.

(c) Ta oUpBoAa autd pTTopoUvV va XPENOIYOTIOIOUVTAl Of 000 HOVO £QOCOV N
mvakida B,1 A B,2 eival TomroBeTnuévn €1 TNG 000U 1 Twv 0dWV HE TIG OTTOIEG
oxnuartiCel dlaoTaupwon yia TNV oTroia dideTal TTPOELIBOTTOINCN, 1 av oI 000i aUTEG
givar Tétoleg (yio TTOPAdEIYUA, MOVOTTATIA 1] YXwHaTtédpouol) Tou, Bdoel g
EOWTEPIKAG vouoBeoiag, ol odnyoi TTou KIVOUVTAl ETTi QUTWYV UTTOXPEOUVTAl VO
TTAPAXWPEOUV TTPOTEPAIOTNTA OTN SlI0CTAUPWON OKOPA KI av ATTouCIAdouVv ol v Adyw
mivakideg. H xprion Ttwv oupBoOAwv autwyv o€ 0d00UG €T Twv OTToiwV Eival
eykataotnuévn n  Tvakida B,3 TeplopieTal 0  OUYKEKPIMEVEG  ECQIPETIKEG

TTEPITITWOEIG.

20. AlooTaupwaon Pe 006 TNV OTTOI 01 0ONYOi OPEIAOUV VO TTAPAXWPOUV

TIPOTEPAIOTNTA
(@) Av otn diacTavpwon eivalr TomoBeTnuévn n mvakida B,1 «MAPAXQPHZH

MPOTEPAIOTHTAZ», et Tng Tpooaong o€ auth Ba xpnoiyoTroigital To oUPBOAO
A,20.

(b) Av otn dlacTavpwon eival ToroBeTnuévn n Tivakida B,2 «YTNTOXPEQTIKH
AIAKOITH NOPEIAZ», 10 e11i TNG TTpdORA0NG XpNOIKOTToIoUUEVO oUUBoAo Ba gival To
A21* § A,21°, avoAOywg TIOIO QVTIOTOIXEI OTO TOTIOBETNUEVO UTTOSEIYHA TNG

mvakidag B,2.
() Ev T1oUt0Ig, avti Tng mmvakidag A® pe autd Ta oUPPBOAa, pTTOpEl va
xpnoigotroigital n mvakida B,1 | B,2 cupewva pe 10 ApBpo 10, Tapdypapog 6 Tng

TTapouoag 2uppacng.

21. INpooéyyion o€ KUKAIKA UTTOXPEWTIKA TTOpEia

Mpocidotroinon yia TTPOCEyyIon O€ KUKAIKA UTTOXPEWTIKN TTopeia Ba OideTal Ye To
oUuBoAo A,22.
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22. AlooTaupwon 61Tou N KUKAo@opia puBuileTal uE QWTEIVO onNUATOOOTN

Av n kKukAo@opia otn diacTaupwaon pubuileTal ue QWTEIVO onuaTodOTN, UTTOPEI va
ToTroBeTeiTal Tvakida A® B A @épouca TO TIEPIYPOPOUEVO OTNV TTIO TTEAVW
Tapdypa@o 17 cUuBoAo A,17, TTpOKEINEVOU va CUPTTANPWVEL | avTiIKaBIoTd TIg

TTEPIYPAPOUEVEG OTIG TTIO TTAVW TTApaypAa@ous 18 £wg 21 TIVOKidEG.

23. Kukho@opia dITTANC KaTteuBuvanc

(a) Mpoegidotroinon yia TUAMA odoU OTTOU O€ MOVIUN R TTpoocwpivl Bdon
dlegayetal KUkKAogopia dITTARG KaTeuBuvong €1Ti Tou idlou 0O0CTPWHATOG, OTAV OTO
TIPONYOUUEVO TUAUA N KUKAo@opia dlegayotav €1 povodpopou 1 et 0dou
atmroteAoupevng atd dideopa 0dOOTPWHATA WOVAG KaTeuBuvong, Ba didetal pe TO
ouuBoAo A,23.

(b) H mvakida mou @épel To cUPPoAo auTd Ba emavaAauBaverar oTnv apxr Tou

TUMAMATOG KAl KOTA KOG auToU 600 TO dUVATOV TTEPICOOTEPES POPEG.

24. KukAo@opIiak oupu@opnon

(a) Mpogidotroinon yia evOeEXOUEVO KUKAOQPOPIAKNG CUN@POPNONG OTO UTTPOCTIVO

TUAMA TG 000U Ba dideTal Ye To oUPPBOAO A,24.

(b) To oupPoAo ptropei va £xel avtioTpopn diaTagn.

25. lo61Tedn 01dnpodpouikA O1dBacon Ye KIvnTd @pAyuaTta

Mpocidotroinon yia 1061Tedn o16nNpPodpouIk diaBaon Ye KIivnNTa @pdyuata f KivnTtd
NUI-QPAyUaTa £TTi OTTOIACOATTOTE TTAEUPAS TNG 010NPOSPOMIKAG YPAPUAS Ba dideTal pe
TO GUPBOAO A,25.

26. ANec 106TTEOEC T10NP0OPOoUIKEC OIaBATEIC

Mpocidotroinon yia AGAAeG 100TTedeC O1ONPOdPOUIKEG OlaBdoeig Ba didetal pe TO
oUpBoAo A,26% 1 A,26°, fj pe To aUPBOAO A,27 avaAdyws TNV TTEPITITWON.

27. AlooTaupwaon YE TOOXIOYPOUUN

Mpokeipévou va doBei TTpogIdoTToinon yia dIaoTaUPwWaOn YE TPOXIOYPAUML, EKTOG Qv N
dlaoTaupwaon auth eival 1001Tedn 016npodpouikr didBaon katd Ta opi{OPeEva OTO

ApBpo 1 TnNG ZupPacong, UTTopEi va XpnaiyoTrolgiTal To UPPBOoAO A,27.
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2HMEIQZH — Av Bswpeital amrapaitnTo va dideTal TTpoeIdoTroinan yia Sia0TAUPWOEIG
METOEU odoU Kai O1dNPOdPOUIKNAG YPAMKAG ETTi TNG OTTOIOG OI KUKAOQOPOUVTEG
O10NPOdPOMIKOI CUPHOI TTPOXWPOUV PE TTOAU xaunAn Taxutnta, n &€ KukAogopia eTTi
NG 000U pubuileTal atrd a1dNPOdPOMIKG UTTAAANAO TTOU ouvodeUel Ta O16NPOSPOUIKA
oxNMOTa Kal €KTEAEI T avaykaia oAuata pe Ta XEpia, Ba xPNOIYOTTOIEITAl N

TTEPIYPAPOUEVN OTNV KATWOI TTapdypago 32 mivakida.

28. [Mivakidec Tpoc ToTToBETNON OTNV GUECN VEITOVIO ICOTTEOWYV O10NPOOPOUIKWYV

dlaBaoewv
(a) YTmdapyxouv TpEIG TUTTOI TG ava@epduevns oto ApBpo 35, TTapdypagogs 2 Tng

TapoUoag TupBacng mvakidag A,28: A,28%, A,28° kai A,28°.

(b) O1 TUTTOI A,28% Kkai A,28° Ba €xouv AEUKO 1] KITPIVO €0WTEPIKG Kal PAUPO
TTEPIBWPIO™ N avaypa@r 1T Tou TUTTOU A,28° Ba yiveTal ue palpa ypdupata. O TUTTog
A,28° Ba xpnoiuoTolgital pévo av n o1dnPodPopIKA YPauur Siabétel TOUAGXIGTOV SUO
YPOUMEG™ We Tov TUTTO A,28° n TTpdaBeTn Tivakida Ba TotroBeTeiTal dvo av n ypauun
O100éTel TOUAGYIOTOV OUO YpaAPUEG, OTnV OTToia TTEPITITwOoNn Ba uTTodEIkvUEl ToV

QpPIBUO TWV YPAUHWV.
(c) To olvnBeg pnkog Twv Ppaxidvwy Tng diafacng o€ Ba cival PHIKPOTEPO aATTO
1,20 p. Av dev uTtdpxel apKETOC XWPOG, N TTIVOKIda WUTTopEl va TOTToBeTNOE HE TIG

YWVIEG TNG PE KATEUBUVON TTPOG TA TTAVW KAI TTPOG TA KATW.

29. MNpdaoBeTec VOKiIOEC OTIC TTPOORACEIC o€ 1I00TTEOEC O1ONPOOPOUIKEC DlaBATEIC

KIVNTEC YEQUPEC
(@) Or1 avagepdpeveg oto ApBpo 9, TTapdypagog 5 Tng TTapoucag ZUpBaong

MVakideg eival ol Tvakideg A,292, A,29° kai A,29°. O1 pTrdpeg Ba kateBaivouv TTPog

TA KATW TTPOG TO 0OOCTPWHA.

(b) H mvaokida avayyeliog Kivouvou yia Tnv 1001Tedn o1dnpodpoikrn diaBacn n
TNV KIVATA YEQUPO UTTOPEI VO TOTTOBETEITa GvwBev Twv THIvakidwy A,29° kai A,29°

Katd Tov idlo TpdTTo dTTWG ToTToBETEITal AvwBev TNG TTIvakidag A,292.

30. Agpodpduio
(a) Mpogidotroinon yia THAPA 000U AvwBev TOU OTTOIOU EVOEXETAI VO TTETOUV O€

XOUNAG  UWog dagpOTTAdva T OTTOI0  OTTOYEIWVOVTAI  aTTO  AgpodpPOPIo 1

TTpooyelwvovTal o€ auto Ba dideTal e To auuBoio A,30.
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(b) To cupPoAo utropei va éxel avrioTpo®n diaTagn.

31. Eykdpaioc dveuoc

(a) Mpoegidotoinon yia TUAPG 0doU OTO OTTOI0 TTVEEI TUXVA 1I0XUPOS €YKAPTIOG

avepog Ba didetal pe To cUPPBoAo A,31.

(b) To cupPBoAo ptropei va éxel avrioTpo®n diaTagn.

32. AAAol Kivduvol
(a) MpogidoTtroinon yia THARPa odou 0To OTToi0 uicTaTal AAAOG Kivduvog,
TTANV TWV aVWTEPW aTTapIiBuoUuevwy, oTIg TTapaypdeoug 1 éwg 31, i otnv Evétnta

B ToU TTapovTog MapapTAPOTOS UTTopEi va dideTal ue To cUUBoAO A,32.

(b) Evamokeital, wotéco, ota ZupBaAldpeva MéEpn va uloBeticouv
YPaQIKG cUPBoAa cuugwva ue TiIg diatagels Tou ApBpou 3, TTapdaypagog 1(a)(ii) Tng

TTapouacag 2uppacnd.

(c) To ouupoAo A,32 utropei va xpnoigoTroigital, 10iwg, TTPOKEINEVOU va
OideTal TTpoEIdOTTOINON YIa OIACTAUPWOEIS MUE OIONPODPOMIKEG YPOAUMEG, ETTI TWV
OTTOIWV 01 CIONPOBPOMIKOI CUPMOI TTPOXWEOUV ME TTOAU XaunAfR TaxutnTta, n O¢
KUKAo@opia eTTi TnG 000U pubpiletal atrd o1dnpodpouIkd UTTAAANAO TTOU OUVOBEUE! TO

O10NPOdPOMIKA OXAUATA KAl EKTEAEI TOL AvayKaia CAPATA YE TA XEPIA.

Evétnta B

MINAKIAEZ MPOTEPAIOTHTAX

>HMEIQZH — e diaotavupwon n otoia TTepIAapBavel 086 TTpoTEQAIOTNTAG, OTNV
oTroia  uTTdpxel OTPo®H, TIPOcOetn Tmivakida H,8 @épouca didypaupa NG
dlaocTalpwaong 1o otroio &eixvel Tn yevikn didTagn TnG odou TTPOTEPAIOTNTAG, UTTOPEI
va TOTTOBETEITAI KATWOEV TWV TTIVOKIdWV avayyeAiag KIvOUvou WE TIG OTToiEG dideTal
TpogidoTroinon yia Tn dilaoTalpwan, 1 KATWOEV Twv TTIVOKIOWY TTPOTEPAIOTNTAG, EITE

QUTEG BpiokovTal TOTTOBEeTNPEVEG €TTI TNG dlacTaUPWONG 1 6.
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1. Mvakida «MAPAXQPHYH MPOTEPAIOTHTAZ»
(a) H mvakida «MAPAXQPHZH NPOTEPAIOTHTAZZ» Ba eival n mvakida B,1. Oa

atroTeAeiTal aTmd 1I00TTAEUPO TPiywvo €xOVTog Tn uia TTAeupd opifévTia Kal Tnv

atrévavTl Kopu®r katwBev autg. To eowTepikd Ba cival Aeukd 1 KiTpIvO Kal TO

TEPIBWPIO EpUBPO. H TTivakida de Ba pEpel cUuBoAo.

(b) H TTAEUpPG TNG TTIVAKI®AG KavoviKoU peyéBoug Ba éxel urnkog trepitrou 0,90 .,

EVW TNG TTIVAKIDAG PIKPOU PeyEBoug OxI pIKpoTEPO atro 0,60 p.

2. MMvakida « YNOXPEQTIKH AIAKOMH MOPEIAZ »
(@) H mvakida «YNMOXPEQTIKH AIAKOIH MNMOPEIAX» Ba cival n mivakida B,2

yia TNV oTToia UTTApPYXOUV dUO UTTOdEiyuaTa:

(i) To ummodelyda B,2a eival OKTAYwvo, PE 0WTEPIKO £puBpd, @épov TN AEEN
«YNMOXPEQTIKH AIAKOIMH MOPEIAZ» (STOP) e Aeukd ypauuata, atnv ayyAikn
yAWOOoQ, 1 0TN YAWOOQ TNG XWPOG TTEPI TG OTToiag TTPOKEITal” TO UWog TNG AéENg O¢

Ba cival HIKpOTEPO aTTd TO £va TPITO TOU UWOUGS TNG TTIvakidag,

(ii) To umédeiyua B,2b €ival KUKAIKO PE AEUKO A KITPIVO ECWTEPIKO KOl KITPIVO
TEPIBWPIOT QPEPEI EVIOC auToU Tnv Trivakida cnuavong B,1, xwpic eyypaer, Kai
TANCiov Tou TAavw HEPOUG, ME MEYGAaQ ypdauuaTta, Tn AéEn «ZTOM» pe paupa N
oKoupa kKuava ypduuata, otnv ayyAikni YAwooa, 1 oTn YAWooa NG XWwpag Trepi TG

OTTOoiag TTPOKEITAl.
(b) To Uwog Tng Tvakidag kavovikoU peyéBoug B,2% kal n OIAPETPOS TNG
TMvakidag kavovikou peyéBoug B,2° Ba ivar TrepiTrou 0,90 ., v ol idIEG SIAoTAOEIS

yIQ TIG MIKPOU peyéBoug tmivakideg de Ba cival pikpoTepeg ato 0,60u.

(c) Ooov agopd TNV €AoY METAEU Twv uTTodElypdTwY B,2? kai B,2°, BAéTTE TO

ApBpo 5, TTapdaypagog 2 kai To ApBpo 10, TTapdypagog 3 ¢ TTapolcag 2Uupaong.

3. Mivakida «OAOZ MPOTEPAIOTHTAZ»

(@) H mvakida «OAOX TMPOTEPAIOTHTAZ» Ba eivai n mvakida B,3. Oa
arroTeAeiTal ammd éva TETPAYWVO HE TN Hia dlaywvio AuToU KATAKOPU®N TIPOG TO
£€dagog. To mepiBwplo TnG Tvakidag Ba eival paupo: n Tvakida Ba €xel OTO KEVTPO
TNG KIiTPIVO i} TTOPTOKOAI TETPAYWVO PE PJaUPOo TTEPIBWPIOT O XWPOG METAEU Twv dUOo

TETPAYWVWY Ba gival AeUKOU XpWUATOG.
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(b) H tAeupd Tng TMvakidag Kavovikou peyéBoug Ba £xel punkog trepitrou 0,50 .,
EVW N TTAEUPA TNG TTIVOKI®AG HIKPOU HeyEBoug e Ba £xel unKog HIKpoTepo atrd 0,35

u.

4. Thivakida « TEAOXZ OAQY MPOTEPAIOTHTAX»
H mvakida «TEAOXZ OAOQOY TMPOTEPAIOTHTAZ» Ba eivar n mvokida B,4. Oa

arroteAgiTal atrd TNV 1Mo TTAVW TTIVaKida B,3 pe Tnv TTpooBAkn piag peoaiag Awpidag

HaUpou i Qalou XpWHaATOG, KABETNG TTPOG TNV KATW apIoTEPA Kal Avw OeCId TTAeUpd
TOU TETPOAYWVOU, R TTAPAAANAWY YPAUPWY Paupou R @aiol XPpWHATOG TTOU

oxnuartiCouv pia TéTola Awpida.

5. Mivakida utrodsikviouoa TTPOTEPAIOTNTA TNC AVTIOETWC £pYOUEVNC KUKAOQOpPIaC

(a) Edv, og otevo TuApa odou étrou n diEAeucn eival duoxepng i aduvarn, n
KuKAo@opia puBpileTal kal av, €TTEIdA 01 0dNyoi JTTopoUV va d0uUV EUKPIVWGS OAOKANPO
TO WAKOG TOU TURAMATOG TOOO KaTA Tn VUKTa 600 Kal KATd TNV nuépa, n pubuion auth
EKTEAEITAI PE TNV TTAPAXWPENON TTPOTEPAIOTNTAG OTNV KUKAOQOpPIa TTOU KIVEITAI £TTi TNG
Miag kaTelBuvang kal OxI JE TNV EyKATAOTACN QWTEIVOU onuatodoTn, n mvakida B,5
«MPOTEPAIOTHTA THXZ ANTIOETQX EPXOMENHZ KYKAOO®OPIA» 6a
eykaBioTatalr ye Own TIPOG TNV KuKAogopia eTTi TNG TAEUupdg TTou Oev  EXEl
mpoTepaidTnTa. H Tmvakida auti Ba onuaivel 611 n €icodog OTO OTEVO TUAMA
QTTAYOPEUETAI YIO 000 XPpOVo dev gival duvartr] n dIEAEUOT AUTOU TOU TUMAPATOG XWPIG

va UTTOXPEWBOUV Ta avTIBETWG EPXOUEVA OXMHMOTA va SIaKOWOUV ThV TTOPEIa TOUG.

(b) H mvakida autr Ba cival oTpoyyuAr, Je Acukd A KiTpIVO e0wTEPIKS KAl EpUBPO
TePIBWPIo: To BENOG TToU UTTOdEIKVUEI TNV KATEUBUVON TToU €xel TTpoTEPaIOTNTA Ba

gival yaupo Kai ekeivo TTou UTTODEIKVUEI TNV AAAN KaTeUBUvON £pubpod.

6. Mivakida utrodsikviouod TTPOTEPAIOTNTA EVAVTI TNC AVTIBOETWC £pXOUEVNC

KUKAOQOpIag
(a) Mpokelpévou va €1IdOTTOIOUVTAI OI 0dNYOoi OTI €TTi OTEVOU TUNAPATOG 000U £XOUV

TTPOTEPAIOTNTA EVAVTI TWV AVTIOETWG EPXOMEVWY OXNUATWY Ba XPNOIYOTTOIEITal N

TTIvakioa B,6.

(b) H mvakida aut Ba civar opboywvia pe E0WTEPIKO Kuavou XPWHATOG  TO

BéAog TTOU deixvel TTPOG Ta TTAVW Ba gival Aeukd Kai To AAAO BEAOG epuBpo.
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(c) Ortav xpnoiyotroicital n mivakida B,6, €1 TG 0doU Ba ToTToBEeTEITAI TTIVOKISO
B,5, otnv GAAN dkpn Tou OTEVOU TURAMATOG, VIO TNV KUKAO®OpPIa TTOU KIVEITAI TTPOG TNV

avTiBeTn KaTeuBuvon.

Evomnta C

MINAKIAEZ AMNATOPEYZEQN 'H NEPIOPIZMQN

I. Mevikd XapakTnpIoTIKA Kal oUpBoAa

1. O1 MvoKideg atTayopeUoEwY I TTEPIOPICHWYV Ba gival KUKAIKES™ n SIAUETPOG TOug o€
Ba civar pikpoTeEPn atrd 0,60 Y. €KTOG KATOIKNUEVWYV TTEPIOXWY Kal Og Ba cival
MIKpOTEPN atrd 0,40 p. 1} 0,20 p. yia mMvakideg TTou atrayopelouv i TTEPIOPICouV Tn

OTAON Kal TN OTABUEUON EVTOG KATOIKNUEVWY TTEPIOXWV.

2. Av dgv opieTal IAQOPETIKA OTIG TTEPIYPAPES TWV £V AOYW TTIVOKIOWYV, OI TTIVAKIOES
OTTOYOPEUCEWY N TIEPIOPICUWYV Ba €xouv AEUKO N KITPIVO €CWTEPIKO 1 Kuavo
EOWTEPIKO yIa TTIVOKIOEG TTOU atTayopeUouv 1 Trepiopiouv T oTdBUEUCN ME €upU
€PUBPO TTEPIBWPIO” Ta GUPBOAC Kal oI avaypagég, eav uTTdpyouv, Ba cival yaupou N
OKOUpOU KuavoUu XpwHaTog Kal ol TTAAyIEG Tavieg, av uttdpyxouv, Ba eival epuBpou

XPWHATOG KaIl KEKAIUEVES TTPOG T KATW, ATTO ApIoTEPA TTPOG Ta BECIA.

1. Meprypagég

1. ATTayopeuaon Kal TTEPIOPITUOC £10000U

(a) Eidotroinon 61 amrayopeleTal n €i0000¢ yia OAa Ta oxfuaTa Ba dideTal Ye TNV
mvokida C,1 «AlNATOPEYETAI H EIZOAOZ», yia Tnv oTroia uttdpxouv OUOo

utrodeiyparta: 1o C,12 kai 1o C,1°.

(b) Eidotroinon 61 amayopeveTal KABe KUKAOQopia oxNUATWY TTPOG APQOTEPES
TIG KaTeuBuvoelg Ba didetar pe Tnv mivakida C,2 «KAEIZTH OAOZ INA OAA TA
OXHMATA NMPOZ AMOOTEPEZ TIZ KATEYOYNZEIZ».

(c) Eidotroinon 6T n €ic0d0¢ atrayopeUeTal JOVO YIO Pia CUYKEKPIUEVN KATnyopia
oXNUAatTwv f xpnoTwv Tng odou, Ba dideTal pe TIVOKIda @épouca wg oUUBOAO TO

TTEPIYPAPMA TWV OXNUATWY i TWV XPNOTWYV TG 000U OTOUG OTTOIOUG ATTAYOPEUETAI N
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eicodog. O1 mvakideg C,3%, C,3°, C,3° C,3¢% C,3° c,3', c,3°% C,3" C,3, C3, C,3
C,3' Ba €xouv TIC €€AC €VVOIEC:

C,3% «AlMAITOPEYETAI H EIZOAOZ 2E OMNoOIOAHMNOTE
MHXANOKINHTO OXHMA EKTOXZ TQON AITPOXQON MOTOZIKAETQON XQPIZ
KANIZTPO»

C,3": «AMNAIFOPEYETAI H EIZOAOZ ZTIZ MOTOZIKAETEZ»
C,3% «AMNAITOPEYETAI H EIZOAOZ ZTA NMOAHAATA»

C,3% «AMNAIFOPEYETAI H EIZOAOZ ZTA MOTOIMNOAHAATA»
C,3% «AMNATOPEYETAI H EIZOAOZ XTA ®OPTHIA OXHMATA»

H avaypagrn apiBuolu TévVwy, €iTE PE QVOIKTO XPWwHa €TTi TOU TTEPIYPANMATOS TOU
oxnMaTog, €ite, ouupwva Pe 1o ApBpo 8, TTapdypagog 4 Tng TTapoucag 2Zuupaong,
€T TPAOBETNG TVaKidag ToTToBeTOUNEVNS KATWOEV TNG Tvakidag C,3°, anuaivel 0TI n
atrayopeucn I0XUeEl HOvo €Av TO ETMITPETTOUEVO MEYIOTO BAPOG TOU OXAMATOG I} TOU

ouvOUaOHoU oXNUATWYV uTtEpPaivel Tov apiBud auto.

c,3" «AMNArOPEYETAI H EIZOAOZ 2E OlOIOAHIMOTE
MHXANOKINHTO OXHMA TO OrlOIO 2YPEI PYMOYAKOYMENO TMAHN HMI-
PYMOYAKOYMENOY 'H PYMOYAKOYMENQOY ENOZ A=ONA»

H avaypagn aplBuol tévwy, €iTe PE AVOIKTO Xpwua €TTi TOU TTEPIYPANPATOS TOu
PUPOUAKoUpEvou, eiTe, ocUP@wva pe 10 ApBpo 8, Trapdypagog 4 Tng TTapolodag
TOuBaong, €T TPOOBETNG TTIVAKIdAS ToTToBeToUUEVNS KATWOEV TNG Tvakidag C,3,
onpaivel 6T n ammayopeucn 1oxXUEl JOVO €AV TO ETTITPETTOUEVO HEYIOTO PAPOG TOU

PUMOUAKOUpEVOU uTTEPPaivel TOV apIBuod auTo.

Evarmrokeiral ota ZupBaAAopeva MEpn, o€ TTEPITITWOEIG OTIG OTTOIEG BEWPOUV OKOTTIHO
va TTpdEouv ToUTO, va avTikaBioTouyv, £TTi Tou cupBoAou, To TTEpiypauua Tou oTTiocBiou
TMAMATOG @OPTNYOU QUTOKIVITOU HE EKEIVO TOU OTTIOBIOU TUAPOTOG I1I81IWTIKOU
QUTOKIVATOU, TO O€ TTEPIYPANPA TOU PUUOUAKOUUEVOU WE EKEIVO PUPOUAKOUUEVOU TO

OTT0i0 YTTOPE va ouvdEeDEi PE 1IB1WTIKG auToKivNTO.
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C,3% «AMNArOPEYETAI H EIZOAOZ 2E OlMOIOAHIMNOTE
MHXANOKINHTO OXHMA TO OrI10I0 ZYPEI PYMOYAKOYMENO»

H avaypa@r apiBuol 1évwy, €iTE PE AVOIKTO XPWHG £TTI TOU TTEPIYPAUMUATOS TOU
PUPOUAKoUpEVOU, eiTe, oUu@wva e 10 ApBpo 8, Trapdypagog 4 Tng TTapoloag
Z0ppaong, €t TPOCOETNG TTIVaKIdAG ToTToBeTOUNEVNG KATWOEY TNG Tivakidag C,3°,
onpaivel 6T n amayopeucn 10XUEl JOVO €AV TO ETTITPETTOUEVO HEYIOTO PAPOG TOU

PUMOUAKOUEVOU UTTEPPaivEl TOV apIOUO auTo.

c,3" «AlNArOPEYETAI H EIZXOAOX ZE OXHMATA META®EPONTA
EMIKINAYNA YAIKA T'IA TA ONOIA MNMPOBAETIETAI EIAIKH EMTZHMANZH»

MNa Ttnv umédeitn atmayopeuong €10600U O€ OXNUATA TA OTTOId  PETAPEPOUV
0PIoPEVOUG TUTTOUG ETTIKIVOUVWY UAIKWY, PTTOPEi va xpnaoigoTtroindsi n mvakida C,3"
og ouvduaouod, av eival avaykaio, hge TTPOcOeTn Tivakida. O1 TTAnpogopieg €TTi TNG
TPOCOETNG QUTAG TIvakidag SicukpiviCouv OTI n amayodpeucn 1oxUel PYOvo yia Tn

METAQOPA TTIKIVOUVWY UAIKWYV, KaTA Ta opIfOUEVA OTNV ECWTEPIKN VOUoBEaia.
C,3:«AMNArOPEYETAI H EIZOAOZX SE NEZOYZ»
C,3:«AMAFOPEYETAI H EIZOAOZX ZE ZQHAATA OXHMATA»
c,3% «AMAIOPEYETAI H EIZOAOZ XE XEIPAMAZEZX»

C,3.«ANAFOPEYETAI H EIZOAOX 3E MHXANOKINHTA ArPOTIKA
OXHMATA»

>HMEIQZH — Evamoékermar ota ZupBaAAdpeva Mépn va Trapaleitouv atmé TIg
mvakideg C,3% éwg C,3' v TAGyIa Taivia epuBpol XPWHOTOS N OTTOId EVWIVEI TO
TTAVW apIoTEPS TETAPTNHOPIO PE TO KATW BEEIG TETAPTANOPIO A, UTTO TNV TTPOUTTOBE0N
OTI TOUTO BeV KABIOTA AlyOTEPO EUBIAKPITO KA EUANTITO TO GUHBOAO, va un SIaKOTITOUV

TNV TaIVia 0TO onueio dTTou AuTh TEPVEI TO UBOAO.

(d) Eidotroinon 611 n €icodog atmmayopeUeTal o€ dIGPOPES KATNYOPIEG OXNUATWYV A
XPNOIMOTTOIOUVTWY TNV 000, uTTopEi va d06¢i €ite Ye TNV TTapdBeon TOCWV TTIVOKIOWY
QTTAYOPEUCEWY OOEG €ival Ol KATNYOPIEG OTIG OTTOIEG ATTayopeUETal N €i0000¢, €iTE PE

Mia povo Trivakida atrayopeucng n otroia O€ixXvel Ta TTEPIYPAUMATA TwV dIa@OpwyV
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OXNMATWY A XPNOIMOTTOIOUVTWY TV 000 GTOUG OTToioUg aTTayopeleTal n €icodog. Ol
mvokideg C,4° «AMNAFOPEYETAI H EIZOAOX ZE MHXANOKINHTA OXHMATA»
kai C,4° «AMATOPEYETAI H EISOAO: YE MHXANOKINHTA OXHMATA H
ZOQHAATA OXHMATA» atroteAouv TTapadeiyyata TETOIWV TTIVOKIOwV.

Mvakideg o1 oTToiEG dEIXVOUV TTEPIOCOTEPA ATTO OUO TTEPIYPAUUATA OEV UTTOpOUV vda
TOTTOBETOUVTAI EKTOG KATOIKNWEVWV TIEPIOXWY, Kal TTIVAKIOEG oI oTToieg deixvouv
TEPIOOOTEPA ATTO  Tpia TTEPIYPAPPATA Oev  PTTOPOUV va  TOTTOBETOUVTAI  EVTOG

KATOIKNMEVWY TTEPIOXWV.

(e) Eidotroinon o1 ammayopeleTal N £i0000G O OXAUATA TWV OTTOIWV TO BAPOG 1
o1 8100TAOoEIG UTTEPPBaivouv oplopuéva Opla Ba dideTal PE TIG TTIVOKIDEG:

C,5 «<AMNAITOPEYETAI H EIZOAOZ X E OXHMATA ZYNOAIKOY NAATOYZ MNMOY
YMNEPBAINEI TA ... METPA»

C,6 «<ANAIOPEYETAI H EIZOAO% 2E OXHMATA ZYNOAIKOY YWOYZ IOy
YTEPBAINEI TA ... METPA»

C,7 «<ANAITOPEYETAI H EIZOAOZ 2E OXHMATA ZXYNOAIKOY BAPOYZ MOY
YTMEPBAINEI TOYZ ... TONOYZ»

C,8 «ANAIOPEYETAI H EIZOAOZ ZE OXHMATA BAPOYZ ANA A=ONA TOY
YTMEPBAINEI TOYZ ... TONOYZ»

C,9 «<AMIATOPEYETAI H EIZOAOX Z2E OXHMATA 'H ZYNAYAXMOYZ
OXHMATQN MHKOYZ MNMOY YTMNEPBAINEI TA ... METPA»

(f) Eidotroinon 61 ta oxnuara o€ Ba TTAnoialouv 1o éva 1o dANO oe amdéoTaon
MIKPOTEPN €KEIVNG TTOU UTTODEIKVUETAI ETTI TNG TTIVOKIdaG Ba SideTal pe TNV TTIvVaKida
C,10 «AlArOPEYETAI H OAHIHZH TQON OXHMATQN Z2E AINOZTAZH
MIKPOTEPH TQN ... METPQN METAZY TOYZ».

2. Attayoépeuan oTpo®NnC

Eidotroinon o6m amayopeveTal n otpo®n (TTpog Ta OeCId 1 TTPOG Ta OpPIOTEPQ,

avaAdywg TnG KartelBuvong Tou BéAoug) Ba Sidetal pe TV mvakida C,112
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«AMATOPEYETAI H APISTEPH STPO®H», 1§ pe mv mvakida C,11°
«AMNATOPEYETAI H AEZIA STPO®H>».

3. ATTayopguon avaoTpo®nC

(a) Eidotroinon 6t armrayopeuetal n avaoTpo®r Ba didetal pye tnv mivakida C,12
«AMNATOPEYETAI H ANAZTPO®H».

(b) To ouupoAo ptropei va £xel avtioTpo@n dIATagN, EQOCOV KPIBEi OKOTTIHO.

4. ATTaydpeuon TTPOCTTEPACUATOC

(a) Eidotroinon 611, €MTTAEOV TWV YEVIKWV KAVOVWY TTEPI TTPOCTTEPACHATOG TTOU
TIPOBAETTOUV OI I0XUOVTEG KAVOVIOWOI, aTTayopeUETal £TTI Miag 000U TO TTPOCTTEPACUA
MnNxavokivnTwy oxnUaTtwv TANV Twv OIiTpoXwV MOTOTTOONAATWY Kal  diTpoXwv
MOTOOIKAETWV XWPI¢ KAvVIOTpo, Ba didetal ye Tnv mivakida C,13% «AMNATOPEYETAI
TO MPOZMNEPAZMAY.

YTépyouv dUo utrodeiypaTa TnG TvVakidag auTrg: To C,13% kai 1o C,13%.

(b) Eidotroinon o1 TO TTPOCTIEPACHA ATTAYOPEUETAl JOVO YIa QopTnyd oxnuaTa
ME WEYIOTO EMITPETTOMEVO BAPOG TO oTToio uTTEPPaivel Toug 3,5 Tévoug Ba dideTal e
v mvakida C,13° «AMAFTOPEYETAI TO T[POZMEPASMA SE ®OPTHIA
OXHMATAN.

YTrépyouv duo utrodeiypara Tng Tivakidag autAg: 1o C,13% kai To C,13°°. Avaypan
eTTi TPOOBETNG TTIVaKiIdAg ToTToBETOUEVNG KATWOEV TNG KUPIOG TTIVakidag, cUPewva
pe TO ApBpo 8, TTapdypagog 4 Tng TTapoloag 20PPBaong, PTTopei va PETABAAAEI TO

EMTPETTOUEVO PEYIOTO BAPOG TTAVW OTTG TO OTTOIO IOXUEI N ATTAYOPEUCT.

5. Opio TaxuTnTac

(a) Eidotroinon Tepi opiou Taxutntag Ba Sidetal pe TNV mvokida C,14 «H
METIZTH TAXYTHTA MEPIOPIZETAI ZTON ANATPA®OMENO APIOMO». O emi
NG TTIVAKIdOG avaypa@ouevog aplBudg Ba utrodeikvuel Tn PEYIOTR TaxUuTnTa OTn
Movada PETPNONG TTOU XPNOIKOTIOIEITAI OUVABWG yIa va ek@Padel Tnv TaxutnTa TWV
oXNUATWV OTn OXETIKA XWpa. Katémmv i KaTwbev Tou aplBuou TTou ekQpalel TNV

TaXUTNTO PTTOPEI VO TTPOCTEDED, TT.X., «XA.» (XINOPETPA) i «M» (MiNia).
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(b) Ta Tnv uTTGdEIEN Opiou TaxUTNTAG TO OTTOI0 IOXUEI POVO YIO OXAMATA TWV
OTTOIWV TO EMITPETTOMEVO HEYIOTO BApog uTtrepPaivel €va ouykekpipévo apiBud, Ba
TOoTTOBETEITAI Avaypa@ry TrEpIEXouca Tov apIBud autd emmi TTPOOBETNG TMVaKIdag
KAtwBev TNG KUplag Tvakidag, olugwva Pe 10 ApbBpo 8, Tapdypagog 4 Tng

TTapoucag 2uppacnd.

6. ATTayodpeuan XpNonc NXNTIKWY OpYAVWY TTPOEIO0TTOINGNC

Eidotroinon o1 ammayopeleTal N XPAON NXNTIKWY opydvwy TTPoEIdoTToinoNG, KTOG yia
armopuyn duoTuxnuartog, Ba didetal pe TNV Tvokida C,15 «AlMNATOPEYETAI H
XPHZH HXHTIKQN OPIANQN MPOEIAOMOIHEZHZ». H mvakida auth, €dv dev eival
TOTTOBETNUEVN OTNV apX KATOIKNPEVNG TTEPIOXAG, TTAPATTAEUpWS A Aiyo peTd Tnv
Tivakida avayvwpiong TG TTEPIoXAS auTtAg, Ba ouvodeletal e TTPOOBETN TTIVOKIdA
TUTTOU H,2 TTou Treplypd@etal otnv Evétnta H Tou Tapdvrog TapapTiuaTog, n otoia
Ba utrodelkvUel TNV ATTOCTACN YIO TNV OTToia I0XUEl N aTTayOpeucn. ZuvioTATal N
mivakida autrp va Pnv TOTTOBETEITAI OTNV apPX KATOIKNWEVWY TIEPIOXWY OTAV N
atrayopeucn 10XUEl yia OAEC TIG KATOIKNMEVEG TTEPIOXEG Kal va UTTAPXEl TTPORAEwN N
TIvakida avayvwpiong Jiag KaTolknuévng TTEPIOXNAG N OTToia gival TOTToBeTnuévn aTNV
apxf TnG TTEPIOXNAG QUTNAG va €IOOTTOIEl TOUG XPNOIYOTTOIOUVTEG TV 000 OTI Ol
KAVOVIOUOi KUKAOQOPIOG TTOU I0XUOUV ETTI TWV KATOIKNUEVWY TTEPIOXWY OTN XWPO

QuTh €@appolovtal atrd auTd TO ONUEIO Kal EPEENG.

7. ATTayopeuan diéAsuonc Ywpic otdon

(a) Eidotroinon 6m TmAnociov Bpioketal TeAwveio oTO0 otmoio n oTdon €ivai
UTTOXPEWTIKA Ba didetan pe tnv mivakida C,16 «AlMNATOPEYETAI H AIEAEYZH
XQPIZ 2TAZH». Me tnv em@uAaén Twv dlaTdewv Tou ApbBpou 8 TnG TTapoucag
2U0hBaong, 10 CUPPBOAO autig Tng Trvakidag Trpémmel va TepIAauBavel TN A€gn
«TEAQNEIO» (“CUSTOMS”), katd mrpoTiunon o€ 800 yAWooeg Ta ZUPBAAASUEVa
Mépn TTOU XpnOoIPoTToIoUV TTIVakideg C,16 TpéTTel va TTpooTTaBolv va GUVATITOUV
TOTTIKEG OCUMQWVIEG e OKOTTO N AéEN auTr va gp@avifetal oTnv idlIa YAWooa 0€ OAeG

TIG TTIVAKIOES TTOU TOTTOBETOUV.

(b) H mmvakida auth PTTopei €TTiONG va XPNOIYOTIOIEITAI yia va €100TTOIEl TOU
odnyoug OTI n OiEAsuon Xwpic oTdon artrayopeveTal yia GAAoug AdGyoug oTnv
TEPITTITWON auth, N Aégn «TeAwveio» Ba avTtikabiotatal amd GAAn TTOAU ouvTOoun

avaypa@r n otroia utrodeIkvUEl TOV AGYO TNG 0TAONG.
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8. Téhoc atmaydpeuonc A TTEPIopITUOU

(@) To onueio oTo otoio TTavouv va 1oxUouv OAEC oI aTTayopeUCEIG Ol OTTOIEG
YVWOTOTIOIOUVTOI  ME  QTTAYOPEUTIKEG TTIVOKIOEG OTA  KIVOUPEVO  oxruata, 6a
utrodelkvieTal  pe TV mmvakida C,17% «TEAOZ OAQN TQN TOMNIKQN
AMNAITOPEYZEQN TMMOY EXOYN EMIBAHOEI ME AMATOPEYTIKEZ MINAKIAEZ
2TA KINOYMENA OXHMATA». H mivakida autr Ba ival KUKAIKA Kal 6a £xel Aeukod N
KITPIVO E0WTEPIKG® e Ba £xel TTEPIBWPIO, 1) Ba £XEl HOVO Eva AETTTO PaUupo TTEPIBWPIO,
Kal 6a @épel dlaywviwg Talvia, Pe KatelBuvon TPoG Ta KATw aTrd degid TTPOg
apIoTEPA, HaUPOU 1] OKOUPOU QaIOU XPWHATOG, Il Ba aTToTeALITAI ATTO HAUPES i QAIEG

TTAPAAANAES YPAUMEG.

(b) To onuecio oto oTroi0 TTaUEl va I0XUEl Hia OUYKEKPIMEVN aTtTaydpeuon N
TTEPIOPIOPAG TTOU YVWOTOTTOIEITAI OTA KIVOUUEVA OXHHOTA HE TTIVOKIOO atraydpeuong
A Teplopiopol Ba  UTTOdelkvUETal We TNV Tvakida C,17° «TEAOZ OPIOY
TAXYTHTAZ», 1 e v mvokida C,17° «TEAOZ AMNATOPEYZHZ
MPOXNEPAIMATOS», 1 upe Tnv Tvakida C,17° «TEAOX AMAITOPEYIHZ
MPOZMNEPAXMATOZ TIA ®OPTHIA OXHMATA». O1 mivakideg autég Ba eival
ouoleg pe Tnv mvakida C,17%, aAAd Ba armreikovi{ouv emITTAéOV, PE AVOIKTO @aid

XPWHaA, To oUPPOAO TNG aTTayOpPEUCNG 1 TOU TTEPIOPICHOU TTOU ETTAUCE VA I0XUEL.

(c) Me mnv em@uAaén Twv diatdEewv Tou ApBpou 6 TTapdypa®og 1 TNG TTapolcag
Zuupaong, ol avaPePOPEVEG 0TV TTapouca TTapdypa@o 8 TTIvVaKIdeG UTTopouv va
ToTroBeTOUVTON OTNV OTTioBIa dYwn TnG Tvakidag atraydpeuong 1 TTEPIOPICUOU TTOU

TTPOOPICETAI YIA TNV €K TNG AVTIOETNG KATEUBUVONG £PXOUEVN KUKAOYOPIQ.

9. ATTaydpeuon ] TTEPIOPICTUOC OTAONC KAl OTABUEUONC

(@) (i) O xwpol 6tTou atrayopeleTal n oTGBUeUon Ba uttodelkvUovTal PE TNV
mivakida C,18 «AlNMATOPEYETAI H 2 TAOMEYZH»- o1 xwpol 61Tou atrayopeuovTal
otdon kal n orédBueuon Ba utrodeikvuovTal he Tnv mvakida C,19 «AMNATOPEYETAI
H 2TAZH KAI H ZTAGMEY ZH».

(i) H mvakida C,18 ptmopei va avrikaraoTabei pe KUKAIKA TTivakida pe epuBpo
TTEPIBWPIO KAl €puBpr eyKApPOIa ypauun, @EPOUCca TO YPAUMA ) TO IBEOYPAUUA TTOU
XPNOILOTIOIEITAI OTO OXETIKO KpdTOg yIa TV UTTOdEIEN TG «ZTABUEUONGY, JE MaUPO

Xpwua eTTi AeuKoU 1] KiTPIVOU pOVTOU.
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(iii) To €eUpog TNG atTaydpeuanG PTTOPEI va TTEPIOPICETAI E avaypagEég TTi TTPOCBETNG
mvakidag katwblev TG KUplag Tvakidag n otoia OleukpiviCel, avaAdywg Tnv

TTEPITITWON,

Tig nuépPeES TNG €RBOPAdAC A TOU PAVA I TIC WPEG TNG NUEPAG YIA TIG OTTOIEG I0XUEI N
atrayopeuaon,

Tov Xpovo TTépav Tou oTToiou n oTdBueuon atrayopeleTal he Tnv mivakida C,18 4 n

oTdon kai n otédBueuon atrayopevovTal Ye TNV Tivakida C,19,
Tig €CaIPETEIC TTOU TTAPEXOVTAI O€ OPIOHUEVEG KATNYOPIEG XPNOTWY TNG 00U.

(iv) O xpdévog Trépav Tou OTToioU atrayopeUeTal n oTdBuegucn N n oTdon MTTOpPEi
€TTioNg va avaypagei oto KATW PEPOG TOU £pUBPOU KUKAOU Tng TTIVAKI®Ag avTi va

aTreikovideTal €1Ti TTPOCTOETNG TTIVAKIOAG.

(b) (i) Otrou n oTédBueuon emTPETTETOI EVAAAGE Oo€ avTiBeTEG TTAEUPEG TNG 0dOU, Ol
mvakideg C,20% kai C,20° «XTAOMEYEH ENAAAAZ» Ba xpnoIUOTIOIOUVTal QVTi TNG
mivakidag C,18.

(i) H amaydpeuon o1@Bueuong €mi TG TAeUpAg TN Tivakidag C,20% Ba 1oxUel KaTtd
TIG HOVEG NUEPES EVW ETTI TNG TTAEUPAS TN TTivakidag C,20° Ba 1oxUel katd TIC Juyég
NUEPES O XPOVOGS KATA TOV OTTOIO YiveTal aAAayr TTAeUpdg opileTal aTTd TNV ECWTEPIKN
vouoBeaoia kal dev gival atrapaitnTo va €ival Ta JETAVUKTA. H e0wTEPIKA vouoBeaia
ouvaral opoiwg va opicel evaAAayr oTn oTdBugucn n otroia dev cival o€ NUEPNOIN
Bdon: otnv TrepiTTWON auTr, ol apiBuoi | kai Il Ba avrikaBioTavTal €T TWV TTIVAKIdwWV
Me TNV TTEPiodo evaAAayng, .. 1-15 kai 16-31 yia evaAAay KaTd TV TTPWTN KAl

OEKOTN TTEUTTTN NUEPQ KABE prjva.

(iii) H mvakida C,18 ptopei va xpnoiyotroicital ammd Ta KpdTn Ta otroia dev uloBeTouv
TIG Mvakideg C,19, C,20% kai C,20°, cupTTANpPoUuEVN UE TIPOOBETEC avaypapéc, KaTd
Ta TpoPAeTTOuEVa 6To ApBpo 8, TTapdypaog 4 TnG TTapoucag ZUupaong.

() (i) MANV eEaIPETIKWV TTEPITITWOEWY, Ol TTIVAKIOEG Ba TOTTOBETOUVTAI KOTA TETOIO
TPOTTO WOTE 0 BIOKOG TOUG va gival KABETOG TTpog Tov dgova Tng odou, | o€ PIKPA

KAion TTpOG TO KATAKOPUQPO TTPOG ToV dgova auTd eTTiredo.
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(ii) OAeg o1 amrayopeloeig KAl Ol TTEPIOPICOI 0TdBuEUONS Ba epappdlovTal JOvo ETTi

NG TTAEUPAG TOU 0BOCTPWHATOG OTNV OTTOIA €ival TOTTOBETNWEVES OI TTIVAKIOEG.

(iii) EkTOG av opileTal dIa@OpPETIKG:
Emi mpooBetng mvakidag H,2 tng Evotntag H tou mmapdviog TTapapTriuaTog Kal

UTTOdEIKVUOUOCAG TNV aTTO0TACN £TTi TNG OTTOIAG IOXUEI N atTaydpEUON, 1

20hQwva he 1o €ddgIo (C) (v) TG TTapoucag TTapaypd@ou, ol aTTayopeloels Ba
IOXUOUV aTTO ONUEIO EUPIOKOPEVO OTO D10 ETTITTEDO PE TNV TTIVAKIOA £WG TO ETTOUEVO

onpeio €106d0u piag odou.

(iv) MpdéoBetn mmivakida H,3% | H,4% ameikovi{duevn otnv Evotnta H Tou mrapdvrog
TTOPAPTHHOTOG UTTOPEI va TOTTOBETEITAI KATWOEY TNG KUPIAG TTIVAKI®ag OTo Onueio
41rou apxidel n ataydpeuon. MpdoBetn mvakida H,3° i H,4° ameikovi{duevn otnv
EvétnTa H Tou TTapdvTog TTapapTANATOG UTTOPEI va ToTToBeTEITal KATWOEY Twv KUPIWV
mivakidwyv emavalaupavovrag Tnv atrayopeucn. ETTITTAéOV atmayopeuTiKh TTIvaKida
oupTTANPoUuEevVn atrd TTpooBeTn Tvakida H,3° A H,4° atreikovi{duevn otnv Evétnta H
TOU TTOPOVTOG TIAPAPTAMOTOS MTTOPEi va TOTTOBETEITAl OTO OnueEio OTTOU N
atrayoépeuon mavel va 1oxuel. O1 mvakideg H,3 Ba TotmoBeTolvTal TTapdAAnAa TTpog
Tov afova Tng odoUu kal ol Tvakideg H,4 k&Beta Tmpog Tov ev Adyw dfova. Ol
OTTOOTACEIG, AV UTTAPXOUV, TIG OTToieg UTTOOEIKVUOUY o1 TTIvaKideg H,3 Ba eival ekeiveg

ETTI TWV OTTOIWV £QPapPPOLETal N ATTAYOPEUCT KATA TNV KATEUBUVON Tou BEAOUG.

(v) Av n atrayépeucn TTalel va IoXUEl TTPIV TO ETTOUEVO onpeio eil06dou piag odou, Ba
TOTTOBETEITAI N TTIVOKIOA N oTToia PEPEl TNV TTPOOBETN TTIvakida TéAoug atmaydpeuong
TTou TTEPIYPA@EeTal 0TO MO TTAvw €ddgio (c) (iv). Ev TouToig, étav n atrayopeucn

IOXUEI JOVO YIa HIKPA atTéoTacoT, 8a emMTPETTETAI N TOTTOBETNON POVO Wiag TTivakidag:

YTmrodeikviouoag €vidg KUKAOU €puBpol XpwuaTtog Tnv atrdéoTacn yia Tnv oTroia

I0XUel, | @époucag TTPpOoBeTn TTivakida H,3.
(vi) OTTOoU UTTGPYOUV TTOPKOMPETPA, N TTApPoUdia Toug Ba onuaivel 6T n oTdBuEUON
UTTOKEITOl O TTANPWUN Kal TIEPIOPICETAI OTNV XPOVIKA TTrEPiodo yia Tnv oTroia

AEITOUpYEi TO TTAPKOUETPO.

(vii) [Aiaypapnke]
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Evétnra D

MINAKIAEZ YNTOXPEQZEQN

1. Fevik& X0paKTNPIOTIKG Kal cUuBoAa

1. O1 MvVaKideg uTTOXPEWOEWV Ba gival KUKAIKEG, e€aipoupévwy Twv Tvakidwy D,10
TTou TTEPIYpA@ovTal oTnv utroevotnTa I, Trapdypagog 10 TnG TTapoucag EvoTnTtag, ol
oTroieg Ba eival opBoywvieg: N dIAPETPOG Toug de Ba eival pIKpdTEPN atrd 0,60 .
EKTOG KATOIKNUEVWVY TTEPIOXWV Kal HIKPOTEPN atmd 0,40 y. evidg autwv. QoTdoo,
MTTOPOUV va XPNOIYOTTOIOUVTAl TTIVOKIOEG PE BIAUETPO OXI MIKpOTEPN atrd 0,30 p. ot

OUVOUOOWO JE QWTEIVA oNuaToddTNon A €1Ti TTACOAAWY 0€ vNoideg KUKAOPOPIaG.
2. Ek16¢ av TpoBAETTETAI DIAPOPETIKA, Ol TNIVOKIOEG Ba gival KuavoUu XPWHOTOG KAl TA

oUpBoAa Ba givalr Acukou 1) avoiKToU XPWHATOG, 1, EVOAAAKTIKE, o1 TTivakideg Ba gival

AEUKEG e epuBps TTEPIBWPIO Kal Ta cUPPBOA Ba gival paupou XpWHATOG.

Il. Mepiypagéc

1. YTTOXPEWTIKA KATEUOUVON TTOPEIaC

H kareuBuvon katd Tnv OTroia UTTOXPEOUVTAI VO TTPOXWPEOUV Ta OXNMOTA, 1 O HOVEG
KATEUBUVOEIG KATA TIG OTTOIEG ETTITPETTETAI VA TTPOXWPEOUV, Ba UTTOBEIKVUOVTAI PE TOV
1010 D, 1% Tng mivakidag D,1 «YMOXPEQTIKH KATEYOYNZH MOPEIAY» et Tng
oTroiag 10 BéAoG N Ta BEAN Ba eival oTpaupéva TTPOG TNV avTioToIXn Kateubuvon i
KaTeuBuvoelg. QoToo0, avti TnG Tvakidag D,1? uTropei va xpnoihoTTolEiTal N TTvakida
D,1° pe TNV emM@UAGEN Twv dIOTEEEWY TG UTToEVOTNTAS | TG TTapouoag evdtntag. H

mvakida D,1° Ba gival palpou XpWHOTOS HE AEUKS TTEPIBWPIO Kal AeUkd GUUBOAO.

2. AiéAeuon atré auth TNV TTAEUPda
H mvakida D,2 «AIEAEYZH AMNO AYTH THN MAEYPA» totroBeToUuevn, PE TNV
em@UAagn Twv diard&ewv Tou ApBpou 6, TTapaypa®og 1 TG TTapovucag 2uupacng,

£TTi vnoidag KukAopopiag A TTpiv atro eUTrddIo ETTi TOU 0DOOTPWHATOG, CNUAIVE! OTI TA
oxnuaTta TPETTEl va diEpXovTal atmd TNV TTAEUpd Tng vnoidag i Tou guTTodiou TTOU

uTTodEIKVUEI TO BEAOG.
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3. YTroxpewTiKA KUKAIKA Oladpoun
H mvakida D,3 «YIIOXPEQTIKH KYKAIKH AIAAPOMH» gi1doTrolgi Toug 0dnyoug ot

TPETTEI va akoAouBrjoouv Tnv KUKAIKA diadpoury TTou uttodeikviouv Ta BEAN. Av o

KUKAIKOG KOMBOG emionuaivetal ge Tnv mvakida D,3 padi e Tnv mvakida B,1 4 B,2, o

00Nyo6¢ £TTi TOU KUKAIKOU KOPPBOU £XeEl TTpOTEPAIOTNTA.

4. 006 UTTOXPEWTIKAC OIEAsuaNnC TTOONAGTWY
H mvokida D,4 «OAOX YIMOXPEQTIKHZ AIEAEYZHX MOAHAATQN» sidoTrolsi

TOUG TTOBNAATIOTEG OTI TTPETTEI VA XPNOIUOTTOIOUV TOV TTOdNAATOdPOUO OTNV €i0000

TOU OTTOIOU €ival AuTr) TOTTOBETNUEVN, TOUG OE 0dNYoUg TwV AAWV oxnudaTwy 611 dev
OIKaIoUVTal VA XPNOIKMOTToIoUV TOV TTodNAATOdpOou0 auTtd. ATTAITEITAI ATTO TOUG
TOONAATIOTEG va  XpNnoldoTrololv  Tov  TTodnAatdédpopo av o 1TodnAatddpopog
OIEPYETAl TTAPATTAEUPWSG 0O0OTPWHATOG, TTECOdPOUOU i 0doU yIa EQITITTOUG Kl
odnyei otnv idla kareuBuvon. Ev ToUToIg, opoiwg atraiTeital, UTTd Toug idloug GPoUg,
atmmoé Toug odnyoug HOTOTTOONAATWY Vva XPNOIMOTTOIOUV TOV TTOONAATOdPOMO, €AV
TOUTO TTPORAETTETAI ATTO TNV £0WTEPIKN vOUoBeaia, ) edv n €1doTToinon TNG aTTaAiTNONG
QUTAG dideTal Pe TTPOGOETN TTIVOKIda PEpouaa avaypaPn A To aUPBoAo TnG TTivakidag
C,3%

5. 0O06¢ uttoxpewTIKAC diEAsuonc TTeCWV
H mvakida D,5 «OAOZ YIMNOXPEQTIKHZ AIEAEYZHZ MEZQN» €1doTrolei Toug

TTeECOUG OTI TTPETTEI VO XPNOIKOTIOIOUV TNV 000 OTnNV €i0000 TNG OTIoIAg €ival aUTH

TOoTTOBETNUEVN, TOUg dE GAAOUG XpnOIPoTToIoUvVTEG TNV 006 OTI dev BikalouvTal va
XPNnoigoTroiouv Tnv 006 auth. ATraiTeital atmd Toug TeCoUG va XPnoidoTTololy Tnv 006
av auth SiEpxeTal TTAPATTAEUpWS 0000TPWHATOG, TTOdNAATOdpOooU | 0doU yia

EQITTTTOUG Kal odnyei atnyv idla kateuBuvon.

6. YTTOXPEWTIKI 000C VIO EQITITTOUG
H mvakida D,6 «YMOXPEQTIKH OAOZ TA EQIMMNOYZ» €180TT0IEl TOUG E£QITITTOUG

OTI TIPETTEl va  XpnolgoTrololv Tnv 006 oOTnv €i00d0 Tng oOToiag €ival auTn

TOTTOBETNUEVN, TOUg O GAAOUG XpnOIPOoTToIoUVTEG TNV 006 OTI dev dikaiouvTal va
XPNOIYOTTOIoUV TNV 000 auTr]. ATTaITEITAI ATTO TOUG £QITITTOUG VA XPNCIJOTToIoUV Thv
000 av n 000G OJIEPXETAl TTAPATTAEUPWS ODOOTPWHATOG, TTOdNAATOdPOUOU 1

e(OOpOoOU Kal 0dnyei oTnv idia kateubuvaon.
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7. YTToxpewTIKA eAAXIOTN TaxUTNTA
H mvakida D,7 «YNMOXPEQTIKH EAAXIZTH TAXYTHTA» onpaivel 611 Ta oxnuata

TTOU XPNOIMOTIOIoUV TNV 000 OTNnV €i00d0 TNG OTToIag €ival auTr) TOTTOBETNUEVN TTPETTE

va KivoUvTal Pe Taxutnta Ol MIKPOTEPN atmd auTh TTou opiletarr o apIBuOg TTou
avaypdeetal €TTi TNG TMIvVakidag ekppadlel Tnv TaxuTnTa autr) oTn povada péTpnong
TTOU CUVNBWG XPNOIKOTIOIEITAI YIA VA EKQPACOEi N TaxUTNTA TWV OXNUATWY OTH XWped
Tepi TNG otroiag TTpokelTal. Metd Tov apiBud TTou opidel TRV TaXUTNTO UTTOPEI va

TPOooTEDEN, TT.X., «XAW.» (XINbpeTpa) i «M» (Mikia).

8. TéNoC UTTOXPEWTIKAC EAAXIOTNC TAXUTNTAC
H mvakida D,8 « TEAOZ YINOXPEQTIKHZ EAAXIZTHE TAXYTHTAZ» onuaivel oTI

OtV 1oXUEl TTAEOV N UTTOXPEWTIKA EAAXIOTN TaxUTnTa TToU £mMRAAAEl n mivakida D,7. H

mivakida D,8 cival idia pe v mivakida D,7 pe Tn diagopd O11 diacyiCeTal atmo TAdyia
Tavia pubpol XpwuaTog n oTroia dIEpXeTal aTTd TNV TTAvWw BEEIG AKpn £wg TNV KATW

apioTeph akpn.

9. YmoxpewTikEC aAugidec yvia Ta XIovia
H mvakida D,9 «YMNOXPEQTIKEEZ AAYZIAEZ TIA TA XIONIA» onuaivel 611 TQ

oxnuUaTa T OTIoid KIVOUvTal €TTi TNG odou oTnv €i0odo TNG OTIoiag €ival auTh

TOTTOBETNUEVN TTPETTEI VO €XOUV TTPOCOPHUOCOUEVEG aAUGideG yia Ta xidvia o€ dUOo

TOUAGXIOTOV TPOXOUG.

10. YToxpewTIKA KATELBUVON TTOPEIAC VIO OXAUATA TTOU UETAPEPOUV ETTIKIVOUVA

QopTia
O1 mvakideg D,10%, D,10° kai D,10° utrodeikviouv TV KatelBuvaon TTPog TNV oTToia

TIPETTEI VA TTPOXWPEOUV OXAUOTA TTOU METAPEPOUV ETTIKIVOUVA EUTTOPEUUATA.

11. MapatnpAoEeIC OXETIKA YE TO ouvouaoud Twv Tvakidwy D4, D.5 kai D,6

(a) Eidotroinon tepi diadpduou 1 000U n XPRoN TWV OTToiWV TTPoopifeTal yia dUo
KaTnyopieg OOIKWYV XPNOTWV Kal atrayopeleTal yia AAAoug XproTeg Ba didetal pe
mivakida uttoxpéwong gépouca Ta dUO CUPBOAA Twv KATNYOPIWV XPNOTWV TTOU
MTTOPOUV va XPENOIYOTIoIoUV To dIddpopo 1 Tnv 006 aTtnv €icodo TnG oTToiag gival

QuUTH TOTTOBETNPEVN.

(b) Otav Ta cuuBoAa cival ToTToBeTNUEVA TTAPATTAEUPWG TO £va 0TO AAAO €TTi TNG
Tvakidag kai diaxwpifovtal aTrd KABETN YPAPMPN OTO KEVIPO TNG TTIVOKIOOG, KABE

oUpBoAo Ba onuaivel OTI N OXETIKI KATNYOpPia TTPETTEI va XPENOIYOTIOIEI TNV TTAEUPA TOU
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o1adpdpou 1 TNG 0doU TToU TTPOOPICETAI YIa AUTH TNV KaTnyopia Kal Ba €100TTOIEl TOUG
AoItroug XpoTeg OTI dev PTTOPOoUV va Xpnaoigotroiolv autr Tnv TTAcupd. O1 duo
TAeupég Tou Sladpduou 1 TNG odou Ba diaxwpifovral caPwg PE QUOIKA Péoa N

olaypappioEIg.

(c) Ortav Ta ocupPBoAa cival ToTroBeTnuéva TO £va TTAvw atmd 1o dANo, n TTIVaKida
Ba €I0OTTOIEl TIG OXETIKEG KATNYOPIEG XPNOTWYV OTI PTTOPOUV va XPNOIYOTTOIOUV aTTo
Koivou 1o diddpouo i TNV 0006. H didragn Twv cuuBoAwy yivetal kar'etmiAoyry. OtTou
QuTd KPIVETAI avaykaio, Ol TTPOPUAAEEIG TTOU TTPETTEI VO AQUPBAVOUV AU@QOTEPES Ol

KATNyopieg Twv XpnoTwyv 8a kaBopifovtal 0TV E0WTEPIKH VoUoBEeTia.

O1 mivakideg D,11? kai D,11° amoteholv TTapadeiydoTa CUVBUGOHOU TwV TTIVAKIdWY
D,4 ka1 D,5.

Evétnta E
MINAKIAEZ EIAIKON PYOMIZEQN

I. Mevikd xapakTnpIoTIKG Kal cUpBoAa
O1 mivakideg €1dIkKwv pubpicewy €xouv auvhBwg TETPAYWVO 1 opBoywvio OXAUG UE
KUOVO €0WTEPIKO KAl EyXPwHO OUPBOAO 1 avaypa@r] avoikKToUu XPWwHaToGg, 1 HE

QVOIKTOXPWHO EYXPWHO ECWTEPIKO KOl OKOUPOXPWHO EyXpwHo OUPBOAO R

avaypaon.

1. Mepiypagég
1. Mivakidec uTTOdEIKVUOUOTEC KAVOVIOUO 1 avayyeAia KIvOUvou TTou epapuoleTal TTi

yiac N TeEPIcooTEPWV AwPIOWV KUKAOQOpIiac

Mvakideg 6TTwg o1 KATWOI TTapaTiOéueveg onuaivouv OTI €vag KavovIOUog 1 pia
avayyeAia KivoUvou €@AppoleTal POVO €T Hiag 1 TTEPICCOTEPWY  AWPIdwV
KuKAo@opiag, ol oTroieg Tpoodiopiovial pe Katd MPNAKOG  dlaypappioslg, i
0000 TPWHATOG TTOAATTAWY AWPIdWY KUKAOQPOPIAG yia KUKAOQOPIa KIVOUUEVN TTPOG
TNV idla katelBuvon. MmTopouv opoiwg va uTTodEIkKvUOUV AwpPideg KUKAOPOpIag ol
oTToieg dlaTiBevral yia TNV €K TNG avTiBETNG KaTEULBUVONG £pxOMEVN KUukAogopia. H
TTIVOKi®a TTOU OXETICETAI UE TOV KAVOVIOMO 1] TNV avayyeAia kivduvou Ba aTreikovileTal

o€ KaBéva atrd Ta OXETIKA BEAN:
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(i) E,1? «YMNOXPEQTIKO EAAXIZTO OPIO TAXYTHTAZX A AIA®OPETIKEX
NQPIAEZ KYKAO®DOPIAZ »

(i) E,1° «YMOXPEQTIKO EAAXIZTO OPIO TAXYTHTAZ TIA MIA AQPIAA
KYKAO®OPIAZ». H mivakida autr) ptmopei va xpnoldoTtrolgital yia Tn dnuioupyia
Awpidag «Bpadeiag» KUKAOPOpPIAG.

(iii) E,1° «OPIA TAXYTHTAZ A AIA®OPETIKEZ ANQPIAEZ KYKAODOPIAZ».
Ta mepIBwpia Twv KUKAWV Ba gival epuBpol XpWHATOG Kal T ypAuuaTa Paupou

XPWHATOG.

2. Nivakidec uttodeIkvUouoeC AwPIOEC ATTOKAEIOTIKAC KUKAO®pOPIac Asw@opEiwyv

Mivokideg omwg ol E,2% kai E,2° amotehoUv Trapadeiypota  TIVOKIdWY  TTou
uttodeikvUouv TN Béon NG Awpidag aTTOKAEIOTIKAG KUKAOQOPIaG Asw@opeiwv

oupewva e 1o ApBpo 26bis, TTapdypagog 2.

3. Mivakida «k MONOAPOMOZ»

(a) Avo diagopeTikég mivakideg « MONOAPOMOZ» ptropoUv va TotroBeTolvTal
OTTOU KpiveTal avaykaia n uttédeifn odou rj 0d0CTPWHATOG MOVIG KaTeuBuvongc:
(i) H mvakida E,3% TommoBetnuévn TTepiTTou KABETWG TIpO¢ Tov Ggova Tou

0000TPWHATOG" TO OXNMa auTthg Ba gival TETPAywvo.

(ii) H mvakida E,3° TommoBetnuévn Tepimou TrapdAAnAa TTpog Tov dfova Tou
0000TPWHATOG: TO OXAMA auTrg Ba gival eTTiNKEG 0pBoywvIo, N HaKPId TTAEUPA TOU
oTroiou Ba eival opIfovTia. H AéEn «uovodpopog» PTTOPEl va avaypa@eTal £TTi TOU
16€0U TNG Mvakidag E,3° otnv €BvikA yAWooa i pia atmd TS €BVIKEC YAWOOES TNG

OXETIKAG XWPAG.
(b) O1 mvakideg E,3% kai E,3° pmropouv va ToTrofsTolvTal aveiapTATWS Tou dv
Bpiokovtal TOoTTOBETNPEVEG TTIVAKIOEG QTTAYOPEUCEWY A UTTOXPEWOEWY OTNV €i0000

TNG OXETIKNG 000U.

4. Mvakida TTPoeTTIAOYNC

Mapdadelypa vakidag TTPOETTIAOYAG O OIOCTAUPWOEIG E£TTI 00WV PE TTOANEG AwPidES
KukAogopiag: E 4.



396

5. Mivakidec e10oTToI0UCEC YIa TNV £i0000 € auToKIVNTOOPOUO 1 £€000 ATTO QUTOV
(@) H mvaokida E,5% «kKAYTOKINHTOAPOMOZ» Ba ToTToB€TEITAI OTO ONEio OTTOU

apyifouv va I10xXUouv ol €IBIKOi KaVOVEG Ol OTToiol TTPETTEI va TnpPoUvTal ETT TwV

QUTOKIVATOBPOUWV.

(b) H mvakida E,5° «TEAOZ AYTOKINHTOAPOMOY» 6a ToTroBeTeital oTO

onpEio OTTOU TTAUOUV Va I0XUOUV Ol KAVOVEG AUTOI.

(c) H mvakida E,5° utropei opoiwg va XenoIuoTIolEiTal Kal va eTTavaAauBaveral
yla va dideTal TTpoeIdoTroinon yia 1o TEAOG AuTOKIVNTOOPASHOU- OTRV TTEPITITWON AUTH,
n améoTacn YETAU eKAOTNG TTIVAKI®AG TOTTOBETOUPEVNG VIO TOV OKOTIO QUTO KAl TOU
TEAOUG TOU QUTOKIVATOOPOOU Ba avaypl@EeTal 0TO KATW WEPOG TNG TTIVOKIDAG.

(d) Or mvakideg auTég Ba £xouv e0wWTEPIKG KUAVOU A TTPACIVOU XPWHATOG.

6. [Mivakidec £100TTOI0UCEC VIO TNV £i0000 0€ 000 OTNV OTTOIA 01 KAVOVEC KUKAOpopiac

gival idlol ug EKEIVOUC TTOU I0YXUOUV ETTI TWV AUTOKIVNTOOPOUWY, 1 TNV £€000 atrd auTn
(@) H mvakida E,6° «OAOX TIA OXHMATA ME KINHTHPA (TAXEIAZ

KYKAO®OPIAZ)» Ba TotmmoBeteital 010 onueio 61Tmou apyiouv va 10XUouUv €18IKOi

Kavoveg KUKAOQopIag €TTi 00wV AAAWV TTANV QUTOKIVNTOOPOUWY, TTPOOPICOMEVWV VIO
TNV KUKAOQOpIa oxNUAETWY HE KIVATAPA Kal Un €EUTTNPETOUVTWY TTaPOdIES IDIOKTNOIEG.
MpdoBeTn mvakida pTropei va TommoBeTnOei KATw amd Tnv mvakida E,6? yia va
uttodelkvuel 0T, kar'e€aipeon, n TPOoRacn oxnUAtwyv HE KivATAPA o€ TTapOdIeg

IDIOKTNOIEG ETTITPETTETA.

(b) H mvakida E,6° «TEAOZ OAOY A OXHMATA ME KINHTHPA (TAXEIAZ
KYKAOOOPIAZ)» utropei €TTioNg va xpNnOIKOTIOIEITAI KAl va eTTavaAauBAaveTal yia va
oidetal poeidotroinon yia 1o TEAOG TNG 0d0U- OTNV TTEPITITWON AUTH, N AaTTOCTAON
METOEU €KAOTNG TTIVOKIOOG TOTTOBETOUNEVNG VIO TOV OKOTTO auTd Kal TOu TEAOUG TNG

000U Ba avaypd@etal 0TO KATW PEPOG TNG TTIVOKIOAG.

(c) O1mvakideg auTég Ba éxouv eowTePIKG KUaVOU A TTPACIVOU XPWHOTOG.

7. MMivakidoec uTTodEIKVUOUOEC TNV ap¥XN Kal TO TEAOC KATOIKNUEVNC TTEPIOXNAC

(a) H mvaokida 1Tou UTTOdEIKVUEI TNV apXA KATOIKNUEVNG TTEPIOXAS Ba QEPEl TNV
OVOUOCia TNG KATOIKNUEVNG TTEPIOXNG | TO GUUPBOAO TTOU BEiXVEI TO TTEPIYPANMO Miag

KOTOIKNUEVNG TTEPIOXAS 1 éva ouvduaoud kai Twv duo. Or mvakideg E, 72, E,7°, E,7°
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kai E,7° omotedolv TTapadeiypota  TIVOKISWY Tou  UTTOBEIKVUOUV TNV  apxni

KATOIKNMEVNG TTEPIOXAG.

(b) H mvakida TToU UTTOBEIKVUEI TO TENOG KaTOIKNMEVNG TTEPIOXNAS Ba gival idia
0AAG Ba diaoyietal ammd TTAQyia Talvia epuBpol XpwHaTOS A TTAPAAANAES YPAPHES
EPUBPOU XPWHOATOG DIEPYXOUEVEG ATTO TNV TTAVW BeCIA dKpn €WG TNV KATW ApPICTEPN
Gkpn. O1 mvakideg E,8?, E,8° E,8° kai E,8% amoteholv TTapadeiypata Tvakidwy Trou
UTTOOEIKVUOUV TO TEAOG KaTOIKNPEVNG TTEPIOXAG.ME TnV €mIQUAAEN TwV dIATAEEWY TOU
ApBpou 6, TTapdypagog 1 NG TTapoucag ZUPBAcNG, Ol TTIVOKIDEG AUTEG UTTOpOoUV va
TOTTOBETOUVTAI ETTI TNG OTTICOI0G YN TWV TTIVAKIOWY TTOU UTTOOEIKVUOUV KATOIKNKEVN

TTEPIOXH.

(c) Or mvakideg TNG TTapoloag TTapaypdPou Ba XpnoIhoTTolouvTal CUPQWVA JE

TIG dlaTAgEIS TNG ZUuBaong, ApBpo 13°% TTapdypagoc 2.

8. MNivakidec 1I0XUOUOEC EVTOC OUYKEKPIUEVNC TTEPIOXNC

(a) Apxn Trepioxng
(i) Mpokelyévou va utrodeixBei Ot pia mivakida 1oxUel €TTi AWV Twyv 0dWV Hiag

mepIoxNG (IoXU €viOG OUYKEKPIMEVNG TTEPIOXAG), TO onua Ba aTtreikovifeTal €Tmi
opBoywviag TIVaKIdag Je avolkTOXpwHo eowTepikO. H AéEn «ZONE» ) To avtioToixo
QUTAG TNV €BVIKN YAWOGa UTTopouv va avaypd@ovTal TTavw 1 KATw atrd 1o orjua €1Ti
TNG TTIVOKIDAG. ZUYKEKPIUEVEG AETITOPEPEIEG VIO TOUG TTEPIOPIOUOUG, ATTAYOPEUOEIS I
UTTOXPEWOEIG TTOU UTTOBEIKVUEI N TIvakida JTTopouv va didovral KATwOev ToUu

ONPATOC £TTI TNG TTIVOKISAG A €1Ti TTPOCOETNG TTIVOKISAG.

Mvakideg 10x00uoEeg €TTi OAWV TWV 0dWV Hiag TTePIOXNGS (I0XUG eVTOG CUYKEKPIUEVNG
TTEPIOXNG) Ba TOTTOBETOUVTAI O€ OAEG TIG 0OOUG TTOU TTAPEXOUV TTPOCBACN OTN OXETIKN
mepioxr). Kard Ttrpotiunon, n Tepioxn Tpétel va trepIAaufdvel udévo odoug e

TTOPENPEPT XAPOAKTNPIOTIKA.

(ii) O1 mvakideg E, 9%, E,9° E,9° kai E,9 amoteholv TTapadeiydata TIVOKIdWY
TTOU I10XUouv £TTi OAWV Twv 0dwv uiag TTepIoxNS (1I0XU evidg OCUYKEKPIUEVNG
TTEPIOXNG):

E,9? — Mepioxri oTnVv oTroia atrayopeUeTal n 0TAOUEUON

E,9° — Meplox 0TV oTToia N 0TABPEUCT aTTayOPEUETAI OPICHEVA XPOVIKA SIACTANATA
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E,9° — Mepioxr o1a0ueUONg
E,9° — Mepioxn péyioTou opiou TaxUTNTAC

(b) ‘E€odog atrd trepioxn
(i) Mpokelyévou va uttodeikvueTal N €6000¢ aTTO TTEPIOXA OTNV OTToIa N TTIVOKIdX
EXEl 1O0XU €VvIOG TNG OUYKEKPINEVNG TTEPIOXAG, Ba TotToBeTeital TO idI0 OHpa
QTTEIKOVICOUEVO £TTI OpBOoYWVIAG TTIVOKIOAG UE €KEIVO TTOU TOTTOBETEITAI OTNV €i00d0
TNG TTEPIOXNG aAAG Ba eival @aiol XpWHOTOG £TTi opBoywviag TTIvVaKidag He
QVOIKTOXPWHO £0WTEPIKO. Mia paupn A okoUpa @aid diaywvia Taivia ) TTapdAAnAeg
QAIEG 1 HAUPEG YPAUUEG oxnuaTiCouoeg TNV v AOyw Taivia Ba diacyifouv Pe KAIoN
TTPOG TA KATW ThV TTIVakida atmmd 1a degid oTa aploTepd. MvakKideG UTTODEIKVUOUTEG
TNV £€€0do ammd TrepIoxr Ba ToTToBeTOUVTAl ETTI OAWV TWV OdWV TTOU UTTOPEI va

XpnoigotroiouvTal yia Thv €000 atrd auTh TNV TTEPIOXH.

(i) O mvakideg E,10°, E,10°, E,10° kai E,10° amoteholv Trapadeiypara
TIvVakidwv TTou uTTodEIkvUouV TNV £€000 aTTO TTEPIOXA OTNV OTToIa ia TTIvVaKIda 10X UEI
€TTi OAWV TWV 00WV (I0XUG EVTOC TUYKEKPIKEVNG TTEPIOXNG):

E,10% — TEAOG TTEPIOXIC OTNV OTToia ATTAYOPEUETAI N OTABUEUTN

E,10° — TéAog TTepPIOXAS OTNV OTIOIa N OTABUEUTT OTIAYOPEUETAI OPICUEVA XPOVIKG

dlaoTAuaTa
E,10° — TéAog trepioxr oT1dOusuong
E,10% — T¢éAog TTePIOXAG MEYIOTOU OPioU TaXUTNTOG

9. IMvakidec €I00TTOI0UCEC TTEPI £I0000U O€ orpayya OTTou IoXUouV £10IKOi KavOVveC

£€600u atrd autn

(a) H mvakida E,11% «ZHPAITA» uttodeikvUel THAKMA TNG 00U TO OTToio JIEPXETA
Méoa ammd orpayya Kal €T TOU OTTOIoOU I0XUOUV €8IKOI KAVOVEG KUKAOQOPIAG.

TotroBeTeiTal 0TO ONUEIO ATTO TO OTTOIO I0XUOUV 01 KAVOVEG QUTOI.

(b) Mpokelpévou va dideTaI K TWV TTPOTEPWV TTPOEIBOTTOINCN OTOUG 0dnyoug, n
mvokida E,11% pmopei va TomroBeTeital €mMITTAéOV O TIPOCKOUGA QTTOOTACH TIPIV
atré TO onueio OTTOU I0XUOUV o1 €IBIKOi Kavoves. ETri tng mmvakidag autig Ba

avaypdageTal, €ite OTO KATW MEPOG TNG, €iTE €TTi TTPOCOETNG Tvakidag H,1, katd Ta
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mepypagopeva otnv Evotnra H tou mapévrog MapapTAPaTog, N amdéoTacn YETAEU
TOU ONWEIOU OTO OTTOIO €ival TOTTOBETNUEVN KAl TOU GneEiou atrd 1o oTToio I0XUOoUV Ol

€10IKoi auToi Kavoveg.

(c) H mvakida E,11° «TEAOZ THPAITAZ» uTropei va TOTTOBETEITAI OTO OnEio

aTTé TO OTTOI0 TTAUOUV VA I0XUOUV Ol EIBIKOI KAVOVEG.

10. Mvakida «AIABAZH MEZQON»
(a) H mvakida E,12% «AIABAZH MEZQN» xpnOILMOTIOIEITAI VIO VO UTTODEIKVUEI O€

TeCOUG Kal 0dnyoug Tn B€on piag didBaong edwyv. To eOvTo TnG TIvakidag Ba cival
Kuavou 1) Jaupou XPWHATOG, TO TPIYWVO AEUKOU 1) KITPIVOU XPWHOTOG Kal TO CUUBOAO
Maupou A okKoUpou Kuavou Xpwuatog. To artreikovi(ouevo oUpBoAo Ba cival 1o
ouuBoAo A12.

(b) Maviwg, duvatal €TTiong va xpnoigoTroleital n mvakida E,12°, éxouoca To
OXAMO avIOOTTAEUPOU TTEVTAYWVOU, Kuavo @OvTo Kal Aeukd aUupBolo, i n Tvakida

E,12° éxouoa okoUpo POvTo Kal Aeukd aUuBoAo.

11. MMvakida «kNOZOKOMEIO»

(a) H mvakida auth Ba xpnoigoTrolgital yia va €100TToloUvTal 01 0dnyoi oxNuaTwyv

OTI TTPETTEl va AauBdvouv Ta aTTaITOUNEVA PETPA TTANGIOV VOONAEUTIKWY 1I0PUNATWY,
10iwg 611 eV TTPETTEI VA KAVOUV OTTOIOBNTIOTE PN avaykaio 86pufo. MNa Tnv Tvakida

auTr] uTTapxouv duo TUTTor: E, 132 kan E, 13°.

(b) O epuBPSS oTaUPSS €T TNG Tvakidag E,13° ptropei va avrikataoTadei amd
éva atrd Ta ocUBoAa TTou avagépovtal otnv Evotnta F, utroevotnta ll, TTapdypagog
1.

12. [hvokida « 2 TAOMEYZH»
(@) H mvakida E,14° «ZTAGMEYZH», n omoia udmopei va TOTTOOETETAN

TapdAANAa  TTpog TOov dgova TnG 000U, UTTODEIKVUEI XWPEOUG OTOUG OTT0ioUg
EMTPETTETAI N OTABUEUON oxnuaTwy. H mvakida auth Ba cival TeTpdywvn. Oa @épel
TO YpAuUa A TO 10e0YPAUPO TO OTTOIO XPNOIYOTIOIEITAI OTO OXETIKO KpATOg TTPOg

utrodnAwaon TNG «ZTaBueuonG». To POVTO TNG TTIVOKISAG auTrg Ba gival Kuavo.

(b) H katetBuvon TPog TNV oTToia BPICKETAI O XWPOG OTABUEUONG 1) Ol KOTNYOPIES

OXNMATWV Yl TIG OTTOIEG TTPOOPICETAI PTTOPEI va UTTODEIKVUETAI €TTI TNG idIAG TNG
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mivakidag i €T TPOCcOeTNG TTIVakKidag KaTtw atmd Tnv Kupia Tivakida. O1 avaypa@ég
QUTEG UTTOPOUV OHOoIWG va TTEPIopIfouv TNV TTEPIOOO KATA TNV OTIoIa ETTITPETTETAI N
oT1aBueucn 1N va utrodeikvlouv OTI uTtdpxel TpocPacn o€ péoa dnudoiag
OUYKOIVWVIag atmd Tov Xwpo oTABueuong PE TO OUPPBOAO «+» akoAouBoUuevo atrd

UTTOOEIEN TOU TUTTOU PETAPOPIKOU PECOU, WE TN Hop®NA AEENG 1 cuuBoAou.

O1 mvakideg E,14° kai E,14° amoteAolv TTapadeiyaTa TIVOKISWY Ol 0TToIEC JTTOPoUV
va  XPNOIYOTIOIOUVTAI YIO TNV UTTOdEIEN XWPOU OTABPEUONG QUTOKIVATWY TTOU
TTpoopiCeTal  €IDIKOTEPA YIA OXAPaTa ol odnyoi Twv OToiwv €mOuyouv va

XPNOIUOTIOINOOUV HECO dNPOCIAG OUYKOIVWVIOG.

13. MNivakidec €1doT1ToI0UCEC TTEPI OTAONC AEWPOPEIOU ] TPOXIOOPOUOU
E,15 «TAXH AEQ®OPEIOY» kai E,16 «XTAXH TPOXIOAPOMOY ».

14. TivakideC UTTOOEIKVUOUTEC XWPO OTACONC O€ TTEQITITWON £KTAKTNC avAYKNC

KIvOUvVoU
H mvakida E,18 «XQPOZ ZTAZHZ EKTAKTHXZ ANAIKHZ» utrodeikvuel £va XWwpo o
OTT0I0G XpNOoIJoTIoIEiTal aTTd TOug 0dnyoug yia oTtdon 1 oTdbueuon poévo o€
TEPITITWON €KTAKTNG avdykng 1 Kivduvou. Av auTtdg o Xwpog oTdong OlaBETel
TNAEQWVO EKTAKTNG avAykng Kai/f| TTupooBecThpa, n mvakida 8a @épel Ta ocUPPBoAa
F,14 xai/fy F,15 €ite 010 K&TW PEPOC TNG N €TTi 0pBoywvIou TTAAITiOU TOTTOBETNUEVOU

K&Tw a1d TNV mvakida. H mvakida autrd éxel dUo TutToug, E,18% kai E,18".

Evoétnra F

MINAKIAEZ MAHPO®OPIQN, ETKATAXTAZEQN 'H YMNHPEZIQN

I. M'evikéd XapakTnpIoTIKA Kal oUpBoAa
1. O1 mivakideg “F” Ba £xouv Kuavo A TTPAcIVo @OvTo. Oa TTepIEXOUV AeUKS 1 AVOIKTO

KiTpIvO 0pBoywvio €1Ti TOU OTTOIOU Ba aTTEIKOVIETAI TO GUMBOAO.

2. Emi ToU Kuavou 1} TTpAcIvou dIadwuaTog, O0To KATW PEPOG TNG TTIVaKiIdAg, duvaral
va avoypdgetal Pe AEUKA OTOIXEIM N ATTOOTOCN HEXPI TNV  UTTOOEIKVUOHEVN
£YKATAOTAON, N PEXPI TNV €i00d0 TNG 0doU TTou odnyei o autr. ETi TG mvakidag
TToU @E€pel To oUPPBoAo F,5 duvartal va avaypd@eTtal, KaTtd Tov idlo TpOTTo, N A£EN

«=gvodoyeio» {Hotel) j «MotéA» (Motel). O1 mvokideg auTég pTTOPOUV OPOIWG Vva
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TotroBeToUVTaI OTNV €i0060 TNG 000U TTOU OdNYEl TTPOG TNV EYKATACTACT, OTAV OTToIx
TEPITITWON MTTOpPoUV va @épouv Aeukd BEAog kateuBuvong etmi Tou KuavoU R

TTPACIVOU KATW S1alWHATOG.
To oupPBolo Ba eival patpou 1 oKoUPOU KuavoUu XPWHATOG, €KTOG TwV CUPBOAwWV

F,12, F,1°, F,1° ka1 F,18, Ta omoia Ba eival epuBpol xpwpuatog. To ouuBoro F,17

MTTOpPEI Va gival puBpou XPWHATOG.

1. Mepypagég

1. 2uuBolo «2TAGMOY MPOTON BOHOEION»

Oa xpnoigotroloUvTal Ta CUPBOAQ TTOU XPENOIYOTTOIOUV TTPOG OTTEIKOVION TWV

OTABPWYV TTPWTWV Bonbeiv Ta oxeTikd Kpdtn. Ta ouuBoia autd Ba cival epuBpou

xpwpatog. Mapadeiypata Twv CUPBOAWY autwv gival Ta F,12, F,1° kai F,1°.

2. Aidpopa cUuBoAa
F.2 «<XYNEPTIEIO EMNIZKEYHZ BAABQN»

F,3 « THAE®QNO»

F,4 «MPATHPIO KAYZIMQN»

F,5 «=ENOAOXEIO 1 MOTEA»

F,6 «<EZTIATOPIO»

F,7 kKANAWYKTHPIO 'H KA®ENEIO»

F.8 «©EZH A NAPAMONH EKAPOMEQN»

F,9 «ZHMEIO ENAP=HZX MNEPINATOY»

F,10 «©EZH INA KATAZKHNQZEIZ»

F,11 «©EXH I'NA TPOXOZMITA»
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F,12 «©EZH INA TPOXOZIMITA KAl KATAZKHNQZEIZ»

F,13 «<=ENQNAZ NEOTHTAZ»

F,17 « THAE®QONO EKTAKTHZ ANAIKHZ»

F,18 «[MTYPOZBEZTHPAZ»

EvéotnTa G

MINAKIAEXZ KATEYOYNZHZ, OEZHZ 'H ENAEIKTIKEZ

I. Mevikd XapakTnpIoTIKA Kal oUPBoAa
1. O1 TTANPOQPOPIaKES TTIVOKIOES gival guvhBwg opBoywviou oxfiuatog. Ev TouToig, ol
mivakideg kareubuvong MUTTOPOUV va €XOUV Tn MOpQr €TMUAKouS opboywviou e

opIfovTia TN PakpUTePN TTAEUPA Kal TEAEIWVOVTAG HE TN Jop@n BEAOUC.

2. O1 TAnpo@opiakéC TTIVakides Ba @Eépouv €ite Acukd | avoikTOxpwua cUUBoAa f
QvaypaQES ETTi OKOUPOXPWHOU POVTOU, €iTE OKOUPOXPWHa CUUBOAT 1] avaypa®Eg €TTi
AgUKOU 1] avoIKTOXpwHOU @OvTou. To epuBpd Xpwua PTTOPEI va XPNOILOTIoIEITAl JOVO

KaT' e€aipeon Kal o€ Kapia TTEPITTTWAON OEV TTPETTEI VA €ival TO KUPIAPXO XPWHA.

3. O1 TTpocIdOTTOINTIKEG TTIVAKIOEG KATEUBUVONG 1 TTIVAKIOEG KATEUBUVONG OXETIKA UE
QUTOKIVATOBPOUOUG | 000UG BewpoUuevEG WG auToKIvNTédpouol Ba @épouv Acukd
oupBoAa 1 avaypagég et Kuavou R mTpdoivou @oévtou. ETTi TéTolwv TTIVaKiIdwYV
MTTOpOUV  va  aTtrelkoviovtal o€ TTEPIOPIOHEVN  KAIJOoKa Ta  oUPBOAa  TTOU

XPNoIJoTroloUVTal £TTi TwV Tvakidwy E,52 kai E,6°.

4. O1 mvakideg TTou UTTOOEIKVUOUV TTPOCWPIVEG OUVOAKEG OTTWG OBIKEG €PYOAOIEG,
EKTPOTTEG 1] TTAPAKAPWEIG KTTOPOUV VO €XOUV TTOPTOKOAI A KITPIVO @OVTO PE Paupa

oUuBOAQ Kal avaypagEg.

5. Emi twv mvakidwv G,1, G4, G,5 G,6 kai G,10 cuviotatar n avaypan
TOTTWVUMIWY 0TV YAWOOoa Tng xwpag, /A TUAUAtog autihg, otou Bpiokovtal ol

QVOPEPOUEVEG TOTTOBETIEG.
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1. MpogidoTtroINTIKES TTIVAKIOEG KATEULBUVONG

1. [eviKA TTEPITTTWON

Moapadeiyyata TPOEISOTTOINTIKWY TTIVOKIdWY KatetBuvong: G,1?, G,1° ka1 G,1°.

2. EIQIKEC TTEPITITWOEIC

(a) MNapadeiypata TPOEIBOTTOINTIKWY TTIVOKIdWY KateuBuvong yia «AAIEZOAO» :
G,2° kai G,2".

(b) MNapddeiyua TTPOLIBOTIOINTIKAG TTIVOKIdOG KATEUBUVONG yia akoAouBnTéa
Ol0dpoun yIa OTPOPN APICTEPA O€ TIEPITITWON TIOU OTNV £TTOPEVN OlaoTaupwaon

atrayopeUeTal n aTpon apioTtepd: G,3.

ZHMEIQZH: O1 rpocidotroinTikEG TTIvakideg kaTelBuvong G,1 duvavTal va pépouv Ta
oUhBoAa TTou xpnoigoTroloUvTal €T AAAWV TTIVAKIOWY TIOU EVNUEPWVOUV TOUG
00IKOUG XPNOTEG VIO TO XAPAKTNPICTIKG TNG d1adPOMNS 1 TIGC KUKAOPOPIAKEG GUVONKES
(y1a TTapadeiyua: mvokideg A2, A5, C,3°% C,6, E,5%, F,2).

II. Mvakideg kaTeuBuvong
1. MNapadeiypata mmvokidwv TToU deixvouv Tnv KaTeuBuvon piag Totrobeoiag:
G,4°, G,4°, G,4°kaiG,5.
2. Mapadeiypata Tvakidwy Tou deixvouv TNV kaTeuBuvon agpodpopiou: G,6% G,6°
kal G,6°.

3. H mvakida G,7 deixvel Tnv KAteuBuvaon TTePIOXHG KATAOOKAVWONG.
4. H mvakida G,8 deixvel TNV KateuBuvon evog Eeviova vedTnTaG.

5. Mapadeiypara mmvakidwyv ToU deixvouv Tnv KatelBuvon Xwpeou oTdlusuong
QUTOKIVATWY TTPOOPICOPEVOU EIBIKOTEPA YIA OXAUATA Ol 0ONYOi TWV OTToIWV ETTIBUPOUV
VO XPNOIMOTIOIRCOUY WéCO dnuéoiag ouykoivwviag: G,9% kai G,9°. O TUTTOG TOU
MéOOU ONUOCIAG CUYKOIVWVIAG MTTOPEI va UTTOdEIKVUETAI ETTi TNG TTIVAKI®AG ME

avaypa@r r} cuuBoAo.
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2HMEIQZH: O1 mvakideg kateuBbuvong G,4, G,5 kai G,6 duvavtal va @Epouv Ta
oUhBoAa TTou xpnoigoTroioUvTal €T AAAWV TTIVAKIOWY TIOU EVNUEPWVOUV TOUG
00IKOUG XPNOTEG YIA TG XAPAKTNPIOTIKA TNG S1adPOoUnAS 1 TIG KUKAOPOPIOKESG GUVONKES
(y1a TrTapadeiyua: mvokideg A2, A5, C,3°% C,6, E,5%, F,2).

V. ETReBAIWTIKEG TTIVAKIDES
H mvakida G,10 atroteAsi TTapadeiypa eMPBERAIWTIKAG TTIVOKIdAG. Mg Tnv €m@UAAEn
TwV dlaTAgewv Tou ApBpou 6, TTapdypapos 1 TG TTapoucag ZUupaong, N TTIVOKIdA
QUTA PTTOPEl va ToTToBETEITAN £TTI TNG OTTIOOI0G dGYWNG GAANG TTIVaKidag TTpoopIfOPEVNG

yla TNV KAtd TNV avTiBetn kareuBuvon Baivouoa KUKAo@opia.

V. EVOEIKTIKEG TTIVOKIOEG

1. Mivakidec utTodEIKVUOUOEC TOV apIBud Kal TRV KaTeuBuvon Awpidwv KUKAo@opiac

Mvakideg 6Twe o G,11%, G,11° ka1 G,11° Ba XPNOILOTIOIOUVTAI YIa VA €150TTOI00V
TOUG 00nNyoUG OXETIKA WE TOV apIBUO Kal Tnv KateuBuvon Awpidwv KukAo@opiag.
Mpétrel va TepiAapBdavouv Tov idio apiBuo BeAwv 6ceg gival ol Awpideg KUKAOPOpPIES
Tou dlaTiBevTal yia KukAogopia Baivouca Tpo¢ Tnv idia kateuBuvon. Mrropolv
OMOiwG va uTTodEIKVUOUV AwpIideg KukAoopiag TTou OlaTiBevral yia Tnv €K Tng

QvTIBETNG KATEUBUVONG EPXOUEVN KUKAOPOPIQ.

2. [Mivakidec uTTodEIKVUOUTEC TTEPIOPITUO TOU apIBuoU Awpidwyv KUKAOpopIac

Mvakideg 6Twe of G,12° kai G,12° Ba eidoToiolv Toug odnyoUc TrEPi Tou

TTEPIOPICHOU TOU apIBuoU Awpidwy KUKAOQOpPIagG.

3. Mivakida «AAIEZOAO»
H mvakida G,13 «AAIEZOAO», TommoBetnuévn otnv €icodo piag odou, Ba onuaivel

OTI Oev UTTAPYEl DIEEODOG.

4. Mvakida «FENIKA OPIA TAXYTHTAZ»
H mvakida G,14 «ENIKA OPIA TAXYTHTAZ» 6a xpnoiyoTroigital, 18iwg TTAnaiov

€OVIKWV ouvopwy, yia va TTANPOQYOPEI TTEPI TWV YEVIKWV OpPiwv TaxUTNTAG TTOU

IOXUOUV O€ Jia Xwpa f o€ TURPa auThg TNG Xwpas. H ovopaacia A 1o dI0KPITIKG orjua
NG Xwpag, mlavwg ouvodeuduevo atmd 1o €BvIKO éuPAnua, Ba ToTToBETEITON OTO
TAvW PEPOG TNG TTIVAKIdAG. ETTi TNG TIVaKidag, Ta YEVIKA Opia TaXUTNTAG TTOU 1I0XUOUV

o¢ pia xwpa Ba arreikovifovtal ge TNV akOAoubn oeipd: (1) evidg KaToIKNUEVWV
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TTEPIOXWYV, (2) EKTOG KATOIKNUEVWY TTEPIOXWYV, (3) £TTi AuTOKIVNTOOPOUWY. AV KPIiveTal
OKOTTIUO, TOo GUMBOAO TnG mivakidag E,6% «Od6¢ yia oxAuaTa Pe KivnTipa (Taxeiag
KUKAOQOPIag)» WTTOpEl va XPNOIMOTIOIEITAl yia TNV UTTOBEIEN TOUu YEVIKOU Opiou
TaXUTNTOG €1 0OWV yIa oxAMATa PE KivnTApa.To TePIBWPIO TNG TTIVOKIdag Kal TO
TAvw TUAMG TNG Ba gival Kuavou XpwuaTog. H ovouaagia Tng Xwpeag Kal To ¢OVTo TwV
TPIWV TETPAYWVWY Ba gival AsukoU XpwuaTtog. Ta ocUPBoAa TTou XpenoIPoTToloUvTal
OTa TTAVW KAl OTA KEVTPIKA TETPAywva Ba gival galupou XpWHATOG Kal TO UNPBOAO

OTO KEVTPIKO TETPAYwWVO Ba TO dlacyiCel TTAGyIa ypauur epubpol XpWHATOG.

5. Mivakida «ANOIKTH 'H KAEIZTH OAOX »
(a) H mvakida G,15 «ANOIKTH 'H KAEIZTH OAOZZ» Ba xpnoigoTrolgital yia va

uTTodEIKVUEI €AV Wia opeivr) 004¢, 18iwg O¢ TUAUA AUTAG TO OTToI0 0dNYyEi o€ TTEPACHA

(auxéva), gival avolkTé ) KAeIoTo. H mTivakida Ba TotroBeTeital oTnV €i00d0 TNG 000U 1
TwV 0dwv TToU 0dnyouv OTo &v Adyw TUAua. H ovopacia Tou TUARATOS TNG 0doU 1
Tou Trepdouatog  (auxéva) Ba  avaypd@ovial  JE  AEUKA  ypAppoTa. 2TV
QvaTTapIoTWHEVN TTIVOKIOA, N ovouacia “Furka” didetal wg Tapddeiyua. Ta mAaioia 1,

2 ka1 3 Ba eival KivnTa.

(b) Edav 1o TpAPA TNG 060U cival kKAEIoTO, To TTAqicIo 1 Ba gival epuBpoU XpwUaATOg
kal 8a @éper Tnv avaypa@r] «KAEIZTO». Edv 10 TUAua gival avolkTd, 1o TTAaiclo 1 Ba
gival Tpacivou xpwuatog kal Ba eépel Tnv avaypagn «ANOIKTO». O1 avaypa@ég Ba

gival og AeUKA ypAUPOTA KOl KOTA TTPOTINNON O€ TTEPICOOTEPES ATTO Hid YAWOOEG.

(c) Ta mAaiola 2 kai 3 8a £€xouv AeUKO QOVTO, Ol B avaypagEg Kal Ta cUPBoAa Ba

gival paupou XPWHATOG.

Edv 10 TUAua TnG 0douU gival avoikTd, To TTAaiolo 3 Ba TTapapével kevo, To de TTAQICIO
2, avaoAdywg Tng katdotaong Tng odou, eite Ba cival Kevd, €ite Ba TTEPIEXEl TNV
mvakida D,9 «YMOXPEQTIKEZ AAYZIAEZ TIA TA XIONIA», i To auupBoro G,16
«ZYNIZTONTAI AAYZIAEZ H EANAZTIKA XIONQN». To ocuupfoAo autdé Ba eivai

MaUpou XpwuaTog.

Edv 10 TUARua TG 000U cival KA€loTd, TO TTAQicI0 3 Ba TTEPIEXEI TO OVOUQ TNG
ToTro0eTiag PéXP! TNV OTroia €ival avoikTh n 006G, To ¢ TAQicIo 2 Ba TTePIEXE],
avaAdywg TnG KataoTtaong, &ite TNV £vdeign «<ANOIKTO MEXPI...», €ite To oUuBoAo
G,16, | Tnv mvakida D,9.
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6. Mvakida «ZYNIZTOMENH TAXYTHTA»

H mvakida G,17 «ZYNIZTOMENH TAXYTHTA» Ba xpnolyoTtroigital yia va
UTTOOEIKVUEI TNV CUVICTWHEVN TaXUTnTa 0dRyNnong €pOcoV oI CUVBRKES TO ETTITPETTOUV
Kal 0 odnyog dev uttoxpeoUTal VO CUHMOPQWOET TTPog XaunAdtepo 6pio TaxUuTnTag
OUYKEKPIYEVO YIa TNV KATnyopia Tou oxAuatog tou. O aplBudg 1 10 €0pog TwV
apiBuwyv ToU avaypdgovtal oTnv Tvakida Ba utrodelkvUouv Thv TaxuTnTa aTn
Hovada péTpnong TTou cuvABWG XPNOIYOTTOIEITAl YIa TRV UTTOOAAWON TNG TaXUTNTOG
TWV OXNUATWY OTN XWpea TTePi TNG oTToiag TTpokeiTal. H pyovada pérpnong utropei va

avaypd@eTal 1T TNG TTIVAKI®AG.

7. Thivakida uttodelkvuouoa ouvioTwuevn diadpoun via Bapéa oxnuaTa
G,18 «ZYNIZTQOMENH AIAAPOMH T'lA BAPEA OXHMATA»

8. Mvakida uttodeikvUuouoa Awpida dlIapuyng
H mvakida G,19 «AQPIAA AIADYTHZ» Oa xpnoigoTrolEiTal yia Tnv UTTOdEIEN

Awpidag dlapuyng TTi ATTOTOPNG KATWEEPEIDG. H Tivakida autr], Ye TTAQiCIO €TTi TOU

oTToiou avaypd@etal N amocTaon £wg Tn Awpida dlaQuyng, TTPETTEI va TOTTOBETEITAl
o€ ouvduaoud pe TNV TIvoKida A,2 oTnV Kopu®rn TnG KATWEPEPEING, OTTou apxilel i
Cwvn Kivduvou Kal oTnv €icodo TG Awpidag dlaguyng. Avaloywg Tou PAKOUG TNG
KATw@EPEIAG n TTIVaKida TTPETTEl va eTTavaAauBaveTal EQOoov gival avaykaio, Kal TTAAl
Madi e TTAaiolo €TTi Tou oTToiou avaypda@etal n amdéoTacn.To cUPPBoA0 PTTopEi va

TTOIKIAAEI avaAOywg TNG B€ong TNG Awpidag diapuyng wg TTPOG TN OXETIKN 000.

9. Mivakidec e100TT0I0UC0EC TTEPI UTTEPYEIQC ] uTTOYEIaC d1aBaang TTeCwv

(@) H mvakida G,20 xpnoidoTtrolgital yia TNV UTTOOEICN UTTEPYEIAG 1 UTTOYEIAG

o1GdBaong TTedwv.
(b) H mvakida G,21 xpnoidoTrolgital yia TNV UuttédEIEn UTTEPYEIAS 1] UTTOYEIOG
O14Baong TeCwv Xwpic OKAAOTTATIA. To GUPPBOAO yIa ATOUO PE PEIWMEVN KIVATIKOTATO

MTTOpPEI €TTIONG VA XpNOIKOTTOIEITAI £TTI QUTAG TNG TTIVAKIdAG.

10. Mivakidec s1doTtTololoeC TTEPi £€6O0U ATTO AUTOKIVNTOOPOUO

O1 mvakideg G,22°, G,22° kai G,22° amoteAoUv TTOPAdElyUaTA TTPOEIBOTIOINTIKWY
TTNIVOKiIdwV 01 OTT0iEG UTTOdEIKVUOUV ££000 aTTO auTOKIVNTOdPOUO. OI TTIVAKIOEG AUTEG
Ba @épouv €vdeIgn TNG atrdéoTaong €wg TNV €000 aTTd £vav auToKIvATOOPOUO, KATA

Ta opIfOuEVa OTNV €0WTEPIKA VouoBeaia, utrd Tnv TTpoutréBeon OTI TIVAKIOES Ol
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OTTOiEG PEPOUV avTioToIXa pia kal U0 TTAAYIES TaIViEG TOTTOBETOUVTAI OTO £va TPITO KAl
ota dUo TpiTa TNG ATOCTAONG METAEU TNG TMVOKIdAg TTou QEPEl TPEIS TTAPAAANAEG

Taivieg Kal TNG €£6d00ou atrd auToKIvnTOOPOHO.

11. Mivakidec utrodeikvUouoec £€60ouc KivOUuvou

(a) O1 mvakideg G,23% kai G,23° utrodeikvUouv Tn 80N £€6dwWV KIVEUVOU.

(b) O1 mvakideg G,24%, G,24° kai G,24° amotehoUv TTapadeiypaTa TIVOKIdWY TTou
uTTodEIKVUOUV TnVv KatelBuvon kal ammdéoTacn TPOG TIG TTANCIEOTEPEG £EODOUG
Kivduvou. Evrég onpdyywv, Ba TotmoBetolvTal o€ péyiotn amoéotacn 50u. PeTagU

TOUG Kal 0€ UWog atrd 1 €wg 1,51, €TTi TWV TTAEUPIKWYV TOIXWUATWY TNG GHpayyag.

(c) O1mvakideg G,23 kai G,24 éxouv TTpdoIvo GOVTO Kal Ta cUPBoAa, Ta BEAN Kal

o1 evdeitelg ardoTaong €ival ASUKOU i AVOIKTOXPWHOU XPUWHATOG.

Evémnta H

NPOZOETEZ MINAKIAEZ

1. O1 mvakideg auTéG Ba £xouv €iTe Aeukd I KiTpIVvO GOVTO Kal Jaupo, Babu kuavo n
€PUBPO TTEPIBWIPIO, OTNV OTTOIA TTEPITITWON N ATTOCTACN | TO AKOG A TO oUPBOAO Ba
avaypd@ovTtal ye paupo f BaBu Kuavo xpwua, €iTe pavupo | BaBu Kuavo eovTo Kai
AEUKO, KITPIVO ] £pUBPO TTEPIBWPIO, OTNV OTTOIA TTEPITITWAON N ATTOCTACN ] TO MAKOG A

TO0 gUPBOoAOC Ba avaypdagovTal Je AeUKO A KITPIVO XpWwHa.

2. (a) O1 TTpboBeTeg TMIVOKidEG H,1 deixvouv TNV atréoTacn atrd Tnv TIvokida £€wg TNV
apxn Tou eTKiVOUVOU TUAPOTOG 0doU A Tng TTEPIOXAG OTNV oTToia €@apudleTal o

KavoVIOuOG.

(b) O1 TpdobeTeg MIvakideg H,2 deixvouv TO0 PAKOG TOU ETTIKIVOUVOU TUMAUATOG

000U, 1} TNG TTEPIOXNG OTNV OTT0I0 EPAPHOLETAI O KAVOVIGHOG.

(c) O1 TpbéoBeTeEG TTIVOKIOEG TOTTOBETOUVTAI KATW ATTO TIG KUPIEG TTIVOKIOES. Ev
TOUTOIG, TNV TTEPITITWON TTIVaKIdwV avayyeAiag kivduvou T0TTou AP, ol TTAnpo@opieg
TToU SidovTal €TTi TWV TTPOCOETWY TTIVAKIdWY PTTOPOUV ETTIONG va avaypa@ovTal €TTi

TOU KOTWTEPOU TUANATOG TNG TTIVOKI®AG.
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3. O1 mpdobereg mivakideg H,3 kal H,4, ol oTroieg agopouv atmayopeloels A
TTEPIOPICHOUC TNE OTABUEUONG, eival Twv TUTTWV H,32, H,3°, kai H,3° kai H,4?, H,4° kai
H,4° avtioToixa. (BAétre: evotnta C, Tapdypa@og 9 (c) Tou TTapovrog MNapapTriuaTog).
4. O1 puBuIoTIKEG TTIVaKI®EG WTTOPEl va TTeplopifovTal €TTi CUYKEKPIMEVWV OBIKWYV
XPNOTWYV aTTEIKOVICOVTAG TO CUUBOAO TNG KATnyopiag oTnv oTroia auToi avrikouv. lNa
Tapadeiypa: H,5% kai H,5°. Y& TEQITTTWOEIC OTIC OTIOIEG N PUBMICTIKA TTIVOKISa
BewpeiTal WG Pn 1o0x0oUCA €TTi PIOG CUYKEKPIPEVNG KATNYOPIAG OJIKWY XPNOTWY,
TOUTO ETICNUAIVETAI HE TO CUPPBOAO TNG KATNYOPIaG TOUG Kal TN AéEn «EKTOG» OTN
YAWOOQ TNG OUYKEKPIPEVNG XWpas. MapadeiypaTtog Xapiv: H,6. Av KpiveTal avaykaio,

TO oUPBOoAO uTtropei va avTikaBioTaTal ammd avaypagr] otn YAwooa auT.

5. Ta tnv uttddeIgn Xwpwv OTABUEUONS TTPOOPICOUEVWYV VI GTOMA HE HEIWMPEVN
KIVNTIKOTNTA, N TTivakida H,7 TTpéTtrel va xpnoiyoTrolsital Je TIg KUpleg TTivakideg C,18
N E,14.

6. H rpéaBetn mivakida H,8 arreikovilel éva axedidypaupa dlaoTaupwong GTo OTT0io
Ol PAPDIEC YPAUMEG UTTODEIKVUOUV TIC 0d0UG TTPOTEPAIOTNTAG KAl Ol AETITEG YPAMMES

uTTOOEIKVUOUV TIG 000UG OTIC OTTOIEG €ival TOTTOBETNUEVES oI TTIvakides B,1 N B,2.

7.Na Tnv uttodeiEn oAioBnpoTNTag AOyw TTAYyou OTO EUTTPOOBEV TUAUA TNG 000U,

TIPETTEI VO XpNaoldoTTolEiTal n TTpdaBeTn mivakida H,9.

ZHMEIQZH IZXYOYZA ENl OAOKAHPOY TOY NMAPAPTHMATOZ |: Z& XWpPES OTIG
OTToiEG N KUKAo@opia diegdyeTal apioTepd, o1 TTvakideg kal/f Ta ocUuBoAa Ba

aVvTIOTPEPOVTAl OTTWG APHOCEI.
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MapdpTnua 2
AIATPAMMIZEIZ OAQN

KepdAaio |

FENIKA

1. O1 dloypappioelg TG €mQAveEIQG Twv 0dWV (dlaypapuioelg odwv) TTPETTEl va
ouvioTavtal atrd pn oAIoBnpd UAIKA Kal va Pnv TTPOEEEXOUV TTEPICOOTEPO ATTO 6 XAOT.
mavw ammd TN OoTabun Tou odoOoTpwuaTog. ‘HAol 1 TTapouola  oToIXEid
XPNOIYOTToIOUUEVA YIa Slaypaudioelg dev TTPETTEI va TTPOEEEXOUV TTAVW aTtd 1,5 ek.
TAvVW aTrd TNV ETMPAVEIR TOU 0600TPWHATOS () TTAVW aTTd 2,5 €K. OTNV TTEPITITWON
NAWV TTOU TTEPIEXOUV AVOKAQOTAPEG), TTPETTEI OE va XPNOIKMOTTOIOUVTAl CUPQWVA TTPOG

TIC ATTAITACEIG A0PAAEiag TNG 00IKAG KUKAOPOPIQG.

Kegpahaio Il

KATA MHKOZ AIArPAMMIZEIZ

A. AIAZTAZEIX
2. To TAATOG TWV OUVEXWYV | DIOKEKOUHPEVWY YPOUUWY TTOU XPNOILOTTOIOUVTAl YIA TIG

KaTd uRkog diaypaupioslg pétrel va gival Touhdyiotov 0,10u. (4 ivioeg).

3. H amdéoTtaon peragu OUO YEITOVIKWY KATA WAKOG YPOUUWY (DITTAAS YPAUHAG)

mpétel va gival petagu 0,10u. (4 ivioeg) kai 0,18p. (7 ivioeg).

4. H dlokekopuévn ypaupn Ba atroteAeital atrd TUAUATA i0OU PAKOUG XWwPICOUEVa
METOEU Toug We eTTiong I00UAKN Siakeva. H TaxUitnTa Twv oXNUATWY ETTi TOU OXETIKOU
OUYKEKPIPEVOU TUARMATOG TNG 000U 1) TNG TTEPIOXNG TTPETTEI va AapBdaveTal uTTown Katd
TOV KABOPIOWO TOU MAKOUG TWV TUNUATWY TWV YPOHUUWY KOl TwV HETALU auTWV

OIOKEVWV.

5. EKT16¢ KATOIKNPEVWYV TTEPIOXWV OI DIAKEKOUMEVEG YPAUMEG TTPETTEI VA ATTOTEAOUVTAI
aTTd YPOUUEG MAKOUG PETAEU 2. (6 TTodWwv Kal 6 Ivtowv) kal 10y. (32 Todwv). To

MAKOG TWV YPOPHWY Ol OTTOIEG OoXNUaTiCouv TNV ava@epduevn oTnV TTapaypapo 23
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Tou TTapovTog lMapapTtApaTtog ypauun Tpécfacng mpétrel va gival dITTAACIO €wg

TPITTAGCIO TOU PAKOUG TWV OIAKEVWV.

6. EvTOG KaToIKNPEVWY TTEPIOXWYV, TO MNKOG Kal Ta SIAKEVA TWV YPOUUWY TTPETTEI VA
gival pikpdTeEPa a1r’ 6,71 gival ekTOG autwy. O1 ypauuég duvavtal va TTepiopioBolv o€
1H. (3 TOD. 4 ivioeg.). Ev ToUTOIG, £TTI OPICPEVWY KUPIWVY OOTIKWY apTNPIWY, OTTOU N
KUKAOQOpIia BIEEAYETAI TAXEWG, TO XOPAKTNPIOTIKA TWV KATA PAKOG dlaypauuicswy

duvavTal va gival idIa e EKEIVA EKTOG KATOIKNUEVWVY TTEPIOXWIV.

B. AIATPAMMIZEIZ AQPIAQN KYKAODOPIAZ
7. O1 Awpideg kKukAopopiag Ba dlaypaupi¢ovtal e OIOKEKOUUEVES | CUVEXEIG YPOUUEG
1 ue GAAa KaTdAANAa péoa.

(i) EKTOG KATOIKNUEVWV TTEPIOX WV

8. Emi 0dwv dITTARG KaTelBuvong pe dU0 Awpidec KUKAOPOPIOG, N KEVTPIKI YPAUUNA
TOU OOOCTPWHATOG TTPETTEI VA UTTOOEIKVUETAI JE KATA PAKOG dlaypdpuion, n oTroia
ouvnBwg Ba atroTeAeiTal aTTd OIAKEKOUMEVN YPOAMMNA. ZUVEXEIC YPAUMESG TTPETTEI VO
XPNOIKOTTOIOUVTAI VIO TOV OKOTTO QUTO OVO O€ EIDIKEG TTEPITITWOEIG.

9. ETi odwv He TPEIS AwPIdEG KUKAOQPOPIOG, AUTEG TTPETTEI, KATA YeEVIKO Kavéva, va
UTTOOEIKVUOVTAI JE OIAKEKOMMEVEG YPAMMES ETTI TWV TUNPATWY OTA OTTOIA N opaTéTNTA
gival Kavovikr]. Z& €I0IKEC TTEPITITWOEIS KAl TTPOG eEATPAAION HEYAAUTEPNS ACPAAEIOG

TNG KUKAOQOpPIag, duvavtal va XPNOIMOTTIOIOUVTAl CUVEXEIG YPAUUEG 1] DIOKEKOPUEVEG

YPOUMEG YEITVIGLOUTEG TTPOG OUVEXEIG YPOAUMEG.

10. ETTi 0000TPWHATWY PE TTEPICOOTEPEG aTTO TPEIG AwPIdeg KUKAOPOpIag, ol dUo
KATeubuvoelig TNG KUuKAo@opiag Tpémmel va dlaxwpifovial pe uia ouvexh n ouo
OUVEXEIC YPOUMEG, TIANV TWV TIEPITITWOEWY OTIC OTroieg n  KateuBuvon g
KUKAOQOPIAG OTIG KEVTPIKEG AwpPideg PTTopEl va avTioTpagei. ETITTALov, o1 Awpideg
KUKAo@opiag TTpETTel va diaypappifovTal Je DIOKEKOPPEVES YPAMMES (DBlaypdupaTa 1a
Kai 1b).

(i) EVTOG KATOIKNUEVWV TTEPIOXWIV

11. Evtdg KATOIKNPEVWV TTEPIOXWV, Ol CUOTACEIG TTOU TTEPIEXOVTAI OTIG TTAPAYPAPOUG
8 fwg 10 Tou TrapOVTOG TMApaPTANATOG £PAPPOLOVTAl ETTI TwV 00WV OITTANG
KatelBuvong, KoBwg Kal €T Twv HOVOOPOUWY HE OUO TOUAAXIOTOV AwpPIdES

KUKAOQOPIaG.
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12. O1 Awpideg Kukhopopiag TTpétrel va diaxwpifovial oTa onueia 0TTou T0 TTAGTOG

TOoU 0000 TPWHATOG TTEPIOPIETal OTTO KPAOTTEDA, VNOIdES I vnoideg kKaTelBuvong.

13. 11 TTPOCBACEIS TTPOG KUpIES dlaoTaupwaelg (10iwg TTPog SIACTAUPWOEIG ETTI TWV
OTTOIWV N KUKAOQoOpia eAEyxeTal) OTTOU TO TTAATOG TOU OOOCTPWHATOG ETTAPKEI yIa dUO
N TTEPICOOTEPEG AWPIOEG KUKAOQPOPIAG OXNUATWY, O eV Adyw Awpideg KukAopopiag
TPETTEl va dlaypappidovTal, OTTWG QaiveTal oTa dlaypdupaTa 2 Kal 3. X& TETOIEG
TTEPITITWOEIG, O YPAPUES TTOU dlaxwpidouv TIG Awpideg KUKAOQOpIag UTTopouv va
OupTTANpwvovTal pe dlaypappioels BeAwv (BA. TTapdypago 39 TOU TTAPOVTOG

MapapTANATOG).

C. Alaypappioeig yia €18IKEG KOTAOTATEIG

(i) Xpon ouvexwy yPaPPwyY

14. Mg okomd 1n BeAtiwon TG ao@AAEIAG TNG KUKAOQOPIOG, Ol OIOKEKOUUEVEG
KEVTPIKEG YPAMUEG o€ opiouéveg dlaoTaupwaoelg (didypaupa 4) Tpémel  va

avTikaBioTavTtal ) va CUUTTANPWVYOVTAI HE OUVEXEIG YPaPUES (dlaypduuaTta 5 kai 6).

15. Otav civalr avaykaio va amayopeubei n  xprion Tou TUAMATOS Tou
0000TPWHATOG TO OTTOIO TTPOOPICETAI YIa TNV €K TNG AVTIBETNG KATEUBUVONG EPXOMEVN
KUKAOQOpia o€ TOTToBeaieg OTTOU TO HAKOG opaTodTNTAG TTEPIOPICETAl (KOPUPES AOPWV,
OTPOPEG TNG 000U, KATTL.), 1 oO€ TuAMATa OTTou TO 0O0OCTpwMa eival oTevod, R
TTapouaiadel GAAN 1Id1opop@ia, TTPETTEN va ETTIBAAAOVTAI TTEPIOPICHOI ETTI TWV TUNPATWYV
OTO OTIoi0 TO PAKOG opaTOTNTAG €ival PIKPOTEPO OPIoUEVOU eAdxioTou M, pe pia
OUVEXA YPAUMN OXedIAoUEVN OUPQWVA TTPOG Ta diaypdupaTa 7 éwg 16. ZTIG XWPES
OTIG OTT0iEG N OoXediaan TWV AUTOKIVATWY OIKAIOAOYEI TOUTO, N OTABUN TWV 0POAAUWY

Tou 1. TTOU UTTOdEIKVUETAI OTa dlaypdupaTa 7 €éwg 10 duvartal va augnBei oe 1,20p.

Znueiwon: O opIoPOG Tou PAKOUG OpaTOTNTAG TTOU XPNOIKOTIOIEITAI OTNV TTApoUCca
Tapdypa@o eival n amdéoTacn oTnv oToia avTikeipevo 1 pérpou (3 modiwv kal 4
IVTOWV) TTdvw attd TNV €MPAvEIa ToU 0dOCTPWHATOG duvaTal va gival opatd atmo
TapatnEnT 1T TNG 000U, oI oPBaAuoi Tou otroiou PBpiokovtal £1iong o€ UWog 1

METPOU (3 TTOBIWY Kal 4 IVTOWV) TTAVW aTTé TNV ETTIPAVEIA TOU 0D0CTPWHATOG.

16. H 1rpog mrapadoxn Tiur yia 70 M TToIKiAAEl avaAdywg Twv ouvenkwy NG odou. Ta
diaypdupara 72, 7°, 82, 8°, 8° kai 8° deixvouv, yia 0doUg dU0 Kal TPILV AwpPIdwv
KUKAOQOPIAG avTioToIXa, Tn oxediaon Twv YPAPPWY O€ Kopupry AOQou e

TTEPIOPIOUEVN AKTIVO 0paToOTNTAG. Ta dlaypduPaTa auTd avTioToIXoUuv TTPOG TNV Katd
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MAKOG Topr Tn oxedlaopévn O0To TTAVW WEPOG TNG idlag oeAidag Kal TTpog amméotacn M
n otroia kaBopileTal TNV 1o KATW TTapdypago 24: A () D) eival To onueio étrou 10
MAKOG opatoTnTag kaBioTatal piIkpdTepo Tou M, evwy C () B) €ival To onueio é1mou 10

MAKOG opatdTnTag apyilel TaAI va utrepPaivel To M.

Znueiwon: H diaypdupion petagu A kal D mTou @aivetal ota diaypduuarta 7a kal 7b
MTTOPEI va avTIKOTAOTABEI atrd OTTAr) CUVEXN KEVTPIKA YPAMMN, XWPEIG DIAKEKOUMEVN
YPOUMA TTapatTAeUpwg, TNG OTroiag Ba Trponyeital dIOKEKOPPEVN KEVTPIKY YPOUMN
arroteAoupevn ammd  Tpia TOUAdYIOTOV  OloKeKOupEva  TuAuata. Ev  Toltoig, n
armAoTroinuévn aut dIATagN TTPETTEI va XPNOIYOTIOIEITAI JE TTPOCOXN KAl Hévo o€
ECAIPETIKEG TTEPITITWOEIG, KOBWG ATTOTPETTEI TOV 00NyO ATTO TO va TTPOCTIEPVA VIO
opIouEvn atréoTOon TIAPOAO TTOU TO HAKOG opatdoTnTag ceival emapkés. Eivai
EMOUPNTO VA OTTOPEUYETAI N XPAON AU@OTEPWY TwV PEBSdWYV £TTi TNG idIAg 0doU, N

€TTi TOU id10U TUTTOU 000U OTNV idla TTEPIOXH, KABWG UTTOPET va eTTIPEPEI OUYXUON,.

17. Omou 1a TuAMata AB kai CD Téuvovral, dnAadr 6tav n Tpog Ta eUTTPOG
opaTOTNTA TTPOG APQPOTEPES TIG KATEUBUVOEIS kKabBioTatal peyaAutepn Tou M Tipiv
@Bdacouue aTnV KOPUYR Tou AOQYOU, Ol YPAPUEG TTPETTEI Va SIANOP@PUWYVOVTAl KATA TOV
idl0 TPOTTO, AAAG Ol CUVEXEIC YPAMMES Ol TTOPATTAEUPES TNG OIAKEKOMMEVNG YPAMMAG
Oev TTPETTEl VA UTTEPKAAUTITOVTAI. TOUTO UTTOdEIKVUETAI OTa dlaypduuata 9, 10a kai
10b.

18. Ta diaypdupara 11a kar 11b decixvouv Tn B€0n Twv ypAPPWY yia Tnv idia
TTEPITITWON ETTI OTPOPNG HE TTEPIOPICHEVO HAKOG 0PATOTNTAG ETTI 0O0U HE U0 Awpideg

KUKAOQOpIag.

19. Emi odwv TpIov Awpidwyv KukAogopiag dUo péBodol eival duvaTtoi. AuTEQ
@aivovtal oTa diaypdupaTa 8a, 8b, 8c kai 8d (4 10a ka1 10b). To didypauua 8a (r} 8b
n 10a) Tpémel va ypnoiyotroigital €1 odwv OTIG OTToieG HeYAAO HEPOG TNG
KukAogopiag dieEdyeTtal atmd ditpoxa oxnuara, ta d¢ diaypdupara 8c kai 8d (i 10b),
€TTi 00WV OTIG OTTOIEG N KUKAOQOpPIa atToTEAEITAI KUPIWG aTTd TETPATPOXA oXAMaTA. TO
oldypappa 11c deixvel Tn diIATagn TWV YPAUMPWY YIa TNV idla TTEPITITWON ETTI GTPOYNG

ME TTEPIOPICPEVO UAKOG OPATOTATAG ETTI 000U UE TPEIG AWPIdES KUKAOPOPIAG.

20. Ta diaypaupara 12, 13 kal 14 deixvouv TIG YPOUHUEG Ol OTTOIEG UTTODEIKVUOUV

oTéVWon TOU 0000 TPWUATOG.
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21.21a diaypdupata 8a, 8b, 8c, 8d, 10a kai 10b, n kAion Twv TA&yIWV PETABATIKWY

YPOUMWY TTPOG TNV KEVTPIKA YPauMN dev TTpéTTel va utrepPaivel To 1/20.

22. Zta diaypdaupota 13 kai 14 10 omoia &eixvouv TIG YPAPMEG Ol OTTOIEG
XpnoigotroloUvtal  TTpog  £voelEn PETABOARG Tou TIAATOUG TOou  BIaBECIPOU
0000TPWHATOG, KaBWwG Kal ota diaypduuara 15, 16 kar 17, Ta otroia degixvouv
eUTTédI0 T OTTOI KABIOTOUV avaykaia Tnv TTApEKKAION aTTd TN ouvexn ypapun (A TIg
OUVEXEIC YPAPUEG), N TTAPEKKAION TNG YPAMMNAG () TWV YPAPUWY) TTPETTEI va €ival KATA
TTpoTiNNON PIKPOTEPN TOou 1/50 £TTi 0dWV TaXEIOG KUKAOQOpPIaG Kal IKPOTEPN Tou 1/20
ETTi 0OWV OTIG OTTOiEG 01 TaXUTNTEG dev uTTEPPaivouv Ta 50 xAu/wpa (30 pihia/wpa).
EmmAéov, Twv TAAQYIWV OUVEXWV YPAPMWY TIPETTEI VA TTPONYEITAl, KATA TNV
KaTeubuvaon €1Ti TG OTTOIOG AUTEG £QPAPUOLOVTal, CUVEXNG YPAUMN TTAPAAANAN TTPOg
TNV KEVTPIKA YPAUMNA, TO WAKOG TNG OTIoiag va 1ooUTal TTPOG TNV atmmooTacn TTOU

KOAUTTTETAI EVTOG EVOG DEUTEPOAETTITOU [E TNV UI0BETOUPEVN TaXUTNTA 08rynong.

23. Otav 0Oev ugioTatal avdaykn OlaXwpIoPoU Twv Awpidwv KUKAOQOpIag HE
OIOKEKOMMEVES YPAMMES ETTI KAVOVIKOU TUNUATOS 000U, TNG CUVEXOUG YPOUMNG TTPETTE
va TTPONYEITAl YPOMUP TTPOCEYYIONG aTTOTEAOUMEVN ATTO OIOKEKOUMEVN YPAMUA, ETTi
ammoéoTacng TouAdxiotov 50u., avaAdywg Tng ouvhBoug TaxuTnTag TWV OXNMATWV
TToU XpnolgoTtrolouv Tnv 006. Otou o1 Awpideg KukAogopiag diaypaupifovTal ue
OIOKEKOMMEVES YPAMMES ETTI KAVOVIKOU TUAUATOS 000U, TNG CUVEXOUG YPOUMNG TTPETTE
TGN va TTponyeital ypaupr Tpooéyyiong, €T atrdéoTacng TouAdyiotov 50u.,
avaAOywg TNG TaxUTNTAG TWV OXNHATWY TTOU XpNolPoTrolouv TNy 0d6. H diaypdupion
ouvartal va ouuTtAnpwveTal atrd éva A TTEPIOOOTEPA BEAN, UTTODEIKVUOVTA OTOUG

00nyoug TTola Awpida KUKAOPOpPIaG TTPETTEI VA XPNOIKJOTTOINCOUV.

(iii) MpoUTT0BE0EIC XPONC CUVEXWY YPAUUWY

24. H emAoyy Tou MAKOUG opatdéTnTag, TO OToio Ba XpnoliyotroinBei yia Tov
KABoPIoPO Twv TUNUATWY TG 000U £TTi Twv OTroiwv cival 1 dev givalr emOuunTn
OUVEXAG YPAMUA, KaBWG Kal n €TTIAOY TOU PAKOUG TNG YPAWMAG, O¢ yiveTal va yivel
aAAIwg TTapd pévo cupBiBacTikd. O akdAouBog Trivakag Sidel T CUVICTWHEVN TIUA

Tou M yia d1Gpopeg TaxUTNTEG TTPOCEYYIONG:

TaxutnTa Tpooéyyiong Eupog Tipwv 1ou M
100 xAp/wpa (60 pidia/wpa) 160u. éwg 320p.
80 xAp/wpa (50 pihia/wpa) 130u. éwg 260p.

65 xAp/wpa (40 pihia/wpa) 90y. €wg 180p.
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50 xAu/wpa (30 pikia/wpa) 60u. £€wg 120p.

Znueiwon: H taxutnta TTpoofyyiong TTou XPNOIUOTTOIEITAlI O€ AQUTA TNV EKTiNNON €ival
n TaxutnTa tnVv otroia &gv utrepPaivel T0 85% Twv oxNUATWY, 1 N TaXUTNTA PEAETNG

€AV auTr gival ueyaAuTepn.

25. Ta TaxutnTeG PN TTEPIANYBEIcEG oTOV TTI0 TTAVW TTiVaKA, N TIWAR Tou M TTpéTTel va

uttoAoyiZeTal péow TTAPEUPOARGS A TTAOPEKPBOANG.

D. OpioypaupéG UTTOBEIKVUOUCEG TA OPIa TOU 0000 TPWHUATOG
26. Ta 6pia Tou 0d0OTPWHATOG Ba dlaypaupifovral KATA TTPOTIUNCN HE OUVEXEIG
ypouués. ‘HAol, kKopBia 1 avakAaoThpeg HTTOpoUV va  XPNOIMOTToIoUvVTal O€

OUVOUOOWO HE TIG YPAPHEG QUTEG.

E. Alaypaupioelg eutrodiwy
27. Ta daypdupata 15, 16 kai 17 deixvouv TIC DIQAYPAUMIOEIS Ol OTTOIEG TTPETTEI VAl
xpnoigotroioUvTal TTAnciov vnoidwv KukAogopiag, | TTAnaciov k&Be dAAou eutTodiou

€TTi TOU 0OOOTPWHATOG.

F. Mpappécg kaBodriynong yia oxAuaTa TTou oTpifouv
28. € OPIOUEVES DIAOTAUPWOEIS €ival OKOTTIMO va UTTOOEIKVUETAI OTOUG 0ONYyOUC TTWG
va oTpiBouv aploTepd, O€ XWPEG OTTOU N KukAogopia diegayeTtal deCid, N TTwWS va

oTpiBouv B, oe xwpeg 6TTOU N KUKAoPOpia dieEdyeTal apioTEPQ.

G. Alaypappioels  yia  Awpida  KukAo@opiag TTPoopICOUEVN  YIA  OPIOHEVEG
Katnyopieg oxnuaTwv

28bis. H diaypdupion Awpidwyv KUKAOQOpPIOG TTPOOPICOUEVWV VI  OPICHEVEG
Katnyopieg oxnUaTwy Ba yiveTal HECW YPOAUMWY Ol OTTOIEG TTPETTEI va dIaKpivovTal
oaQWs atmrd AAAEG OUVeXEIG 1 OIAKEKOUUEVESG YPAUMEG TOU 0DOOTPWHATOG, OVTOG
1I0iwG TTAQTUTEPEG KAl PE MIKPOTEPN aTTOOTACN METALU TWV YPOAUHWY. AVOQOPIKA HE
Mia Awpida kKukAogopiag TTpoopIduevn Kupiwg yia Aewgopeia, n AéEn «BUS» 1 1o
ypauua «Ax» Ba emonuaiveTal €TTi TNG OXETIKAG Awpidag KukAogopiag Otmou autd
gival avaykaio KAl OUYKEKPIMEva OTnv  apxn NG Awpidag kal PeETG  atmo
dlaoTaupwoels. Ta diaypaupara 28a kai 28b deixvouv TTapadeiypata dlaypaupicewy

yia Awpida KuKAo@opiag TTpoopI{OPEVN YIa OXUATA dNUOCIAG OUYKOIVWVIOG.
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KegpdaAaio Il

ErKAPZIEZ AIATPAMMIZEIZ

A. TENIKA
29. Noyw TG ywviag utrd Tnv otroia 0 odnyog BAETTEN TIG dIAYPAMMICEIS £TTi TOU
0000TPWHATOG, Ol EYKAPOCIEG DIAYPAMUMICEIG TTPETTEI VA €ival TTAATUTEPEG ATTO TIG KATA

MAKOG SlaypauUicEIG.

B. TPAMMEZ YMOXPEQTIKHZ AIAKOINHZ MNMOPEIAZ
30. To eAdxioTo TTAATOG TWV YPOAUMWY UTTOXPEWTIKAG OIOKOTING TTopeiag Ba cival

0,20y. ka1 1o péyioTo 0,60u. Zuviotaral TTAGTog 0,30u.

31. Otav xpnoigoTtroigeital o€ ouvduaoud HE TTIVOKIOO UTTOXPEWTIKAG OIOKOTING
TTOPEIAG, N YPAMMI UTTOXPEWTIKAG OIOKOTING TTOPEiag TTPETTEI VO TOTTOBETEITAI O€ TETOIA
Béon woTe 0 00nNydg, O OTToIoG OTAUATA QUECWG TTiow atmd auThyv, va €xel TNV
kaBapoTepn duvaTh BEa TNG KUKAo@opiag eTTi Twv GAAwv KAGdwvV Tng diacTalpwaong

oUUQWVA TTPOG TIC ATTAITACEIS TNG UTTOAOITTNG KUKAOQOPIAG OXNUATWY Kal TTECWV.

32. O1 ypapuéG UTTOXPEWTIKAG OIOKOTING TTopEiag dUvavtal va CUPTTANPWVOVTAl JE
KaTa@ PAKOG Ypappég (Siaypaupata 18 kal 19). MmopoUv opoiwg va cuuTTAnpwvovTal
ME TN AEEn “STOP”, avaypa@oéuevn €1 Tou 000CTPWHATOG, OTTWG QaiveTal oTa
mapadeiypara mou didovral ota dlaypduuata 20 kai 21. H amméoTtacn petagu g
KOPUPAG TwV YPAPPATWY TNG Aégng “STOP” Kal TNG YPOUUAG UTTOXPEWTIKAG SIOKOTING
TTopEiag TTPETTEN va gival HETAEU 2. Kal 25).

C.IPAMMEZ YIIOAEIKNYOYZEXZ XHMEIA XTA OIIOIA Ol OAHrOIl
YMNOXPEOYNTAI NA NMAPAXQPOYN MNMPOTEPAIOTHTA

33. To eAdyxioTO TTAATOG TWV YPANPWY auTwyv TTPETTEl va gival 0,20u. Kal To PEYIOTO
0,60u. Edv utmrdpxouv OU0 YpOUMEG, N METALU TOug oTTdéOTACN TIPETTEI va gival
TouAdxiotov 0,30u. H ypappn ptmopei va avrikataoTabei amd Tpiywva xapayuéva
TTAPATTAEUPWG TO €va OTO AAAO ETTI TOU £DAPOUG HE TIG KOPUPEG TOUG OTPAPUEVEG
TTPOG TOV 08NYyO O OTT0I0G ATTAITEITAI Va TTapaxwproel TTpotepaidTnTa. O1 BACEIS TwV
TPIYWVWYV QUTWV TTPETTEI va €Xouv PAKOG TouAdxiotov 0,40u. aAAd éx1 peyaAuTepO
até 0,60y. kal To UYog Toug TTPETTEl va gival TOUAdxioTov 0,60u. aAAd X1 TTAvw aTTod
0,70p.
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34.H eykdpoia diaypduuion (A ol eykapaieg diaypauuioelg) TTPETTEl va TOTToBeTOoUVTAl
OTIG idIEC BECEIC PE TIC YPAUMES UTTOXPEWTIKAG OIOKOTING TTOPEIaG TToU avagépovral

oTtnv mapdypao 31 Tou TTapovrog MNapaptruaTog.

35.H avagepduevn otnv 1Mo TTAVW TTapdypago 34 diaypdupion (i ol dlaypappiosig)
MTTOPEI VO CUPTTANPWVETAI ATTO TPIYWVO OXEDIAOUEVO ETTI TOU 0000TPWHATOSG OTTWG
Qaivetal oto TTapddelypa 1mou dideTal oto didypaupa 22. H ammdotaocn PETAEU TNG
Baong Tou TPIYWVOU Kal TNG eyKAPOIag dlIaypAPUIonG TTPETTE va gival JETAgU 2. Kal
25u. H Bdon Tou TPIywvou TTPETTEI VA €XEl UAKOG TOUAAXIOTOV 1l., TOo &€ UYWOG TOU

TPIYWwvou va gival TpItTAdoio Tng BAaong.

36. H eykdpoia auth dlaypduuion ITTOPEI VO CUPTIANPWVETAI PE KATA PAKOG YPOUUEG.

D. AIABAZEIZ NMEZQN

37.To didoTnua PETAEU Twv TAIVIWY, PE TIG OTTOiEG emionuaiveTal yia didBacn Telwv
TTPETTEI VA €ival TOUAGXIOTOV i00 TTPOG TO TTAATOG TWV TAIVIWV KAl OXI MEYAAUTEPO TOU
OITTAGOIOU TOU €v AOyw TTAATOUG: TO TTAATOG £vOG DIOOTAPATOG Kal Wiag Taiviag padi
mpémel va eival peTagu 1y, kai 1,40u. To eAdyIoTO OuVIOTWHEVO TTAGTOG yia TIG
olaBaoceig mewv eival 2,54, €M 0dwv OTIS OTToieg To Opio TaxUuTnTag civar 60
¥AW/wpa, kar 4y. €1 odwv OTIC OTToIEG TO OpI0 TaXUTNTAG €ival uPnAdTeEPO 1 Oev

uttdpxel 6plo TaxuTnTag.

E. AIABAZEIZ MOAHAATIZTQN

38. O1 diapaoelg TTOdNAATIOTWY TTPETTEI VA UTTODEIKVUOVTAI PE OUO DIOKEKOMMEVES
YPOUMEG, aTTOTEAOUEVEG KATA TTPOTiUNCoN atod TeTpdywva (0,40-0,60) x (0,40-060) u.
[(16-24) x (16-24) ivToeg]. H amméoTaon PeTagu Twv TETpAywvwy TTRETTEl va gival 0,40-
0,60u. To TAGTOG TwV dladocwy dev TTPETTEN va gival PIKPOTEPO atrd 1,80u. 'HAol kai

KouBia &€ cuvioTwvTaAl.

Kegpdhaio IV

ANNEZ AIATPAMMIZEIZ

A. AIATPAMMIZEIZ ME BEAH

39. ET1i 00WV 01 0TT0iEG £X0OUV ETTAPKEIG AWPIdEG KUKAOPOPIOG TTPOG dlaxwpioud Twv

OXNMATWY TTOU TTPOCEYYiCouv o€ dlaoTaUupwar], ol AWPIdEG KUKAOYOPIAG TIG OTTOIEG
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TIPETTEI VA XPNOILOTIOIE N KUKAOPOpia dUvavTal va UTtodeIkvUovTal YE dIaypPauMioEIg
ME BEAN eTTi TNG emi@Avelag Tou odoaTpwuaTtog (diaypduuata 2, 3, 19 kai 23). BéAn
MTTOPOUV OMOIWG va XpnoldoTrolouvTal €11 HOVOdPOUwWY TTpog emiBefaiwon NG
KaTeubuvong TG KukAogopiag. Ta BEAN dev TTPETTEl va gival PAKOUG MIKPOTEPOU ATTO

2. M1TopoUv va CUUTTANPWVOVTal JE avaypa@Eég AECewv TTi TOU 0600 TPWHATOG.

B. MAATIEZ NMAPAAAHAEZ TPAMMEZ
40. Ta dlaypduuata 24 kal 25 TTapéXOUV TTAPODEIYHATA TTEPIOXWY OTIG OTTOIEG dEV

TIPETTEI VA EI0EPXOVTAI OXNHATA.

C. ANATPAGEZ AEZEQN

41. O1 avaypa@ég AéEewv €TTi TOU 0OOOTPWHATOG dUVAVTAI VA XPNOIUOTTOIOUVTAl YIO
TOoV OKOTTO TNG PUBMIONG TNG KUKAo®oOpiag, 1 TnG TTpocidotroinong i kaBodriynong
TWV XPNOIKMOTTOIOUVTWY TIG 000UG. O1 XPNOIUOTTOIOUPEVEG AEEEIC TTPETTEI KOTA
TPoTiuNON va eival €ite ToTmwvopia, A apiBuoi €Bvikwyv odwv, i AECeic €UkoAa
katavonTég d1eBvwg (1r.x. “STOP”, “BUS”, “TAXI”).

42. Ta ypGuuaTa TTPETTEI va £XOUV CNUAVTIKN ETTIMAKUVON KaTd TNV KaTeuBuvon Tng
Kivnong tng KukAopopiag, Adyw TnG MIKPAGS YwViag UTTO TNV OTToia yivovTal opatd atro

TOoug TTpooeyyifovTeg odnyoug (diaypauua 20).

43. O110U 01 TaXUTNTEG TTPOCEYYIoNG uttepPBaivouv Ta 50 xAu/wpa (30 pihia/wpa), TO

UYog TWV YPANPATWY TTPETTEI VA €ival TOUAGYIOTOV 2,5.

D. KANONIZMOI 2TAZHZ KAl ZTAOMEYZHZ

44. Tlepiopiopoi otdong Kal oTGBUEUONG WPTTOPOUV  va  UTTOdEIKVUOVTAl  HE
Olaypappioslg €TTi Twv KpaoTrédwy A €TTi TOU 000CTPWHATOG. Ta 6pla TWV XWPWV
OTABUEUONG PTTOPOUV va UTTOOEIKVUOVTAI ETTI TNG ETTIPAVEIAG TOU 0OOCTPWHATOG HE

KATAAANAEG YPOUUEG.

E. AIATPAMMIZEIZ EMNI TOY OAOZTPQMATOZ KAI EMNI MAPAKEIMENQN
KATAZKEYQN

(i) Alaypappioelg UTTOBEIKVUOUTEG TTEPIOPICUOUG OTABUEUONG

45. To didypaupa 26 didel TrTapadeiypa 1eBAacpévng ypauung (Qiyk-¢ayk).

(i) Alaypdupion gutrodiwv
46. To didaypappa 27 didel TTapadsiyya diaypAPPIong TTi EPTTOdIOU.
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AIATPAMMATA TOY NAPAPTHMATOZX 2
Aidypauua 1 a

AiGdypapua 1 b

AiGdypaupua 2

Aidypapua 3
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Aldypapua 4

Aidypapua 5

Aldypapua 6
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Alaypdupata 7a-8d

(8b)

(8¢c)

(8d)
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Alaypdaupuara 9-10b

©)

(10a)

(10b)
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Alaypduuata 11a- 11c
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Alaypduuata 12- 15
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Alaypduuata 16- 18
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Algypapua 21

AiGdypapua 22




Aidypapua 23
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Aidypapua 24
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Aidypapua 25
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Aildypapua 26

Aidypapua 27




Aidypauua 28a

Aildypauua 28b
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MNapdpTnua 3

EMXPQMH AMNEIKONIZH TQN MINAKIAQN, 2YMBOAQN KAI NMPOZOETQON
MINAKIAQN NMOY ANAGEPONTAI
2TO NMAPAPTHMA 1

A3 Ab
A, 12 A, 1P A, 1¢ A, 1d
L a
A, 2P A 2¢

A, 3d A 42
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A 14

A, 15°
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A5

A, 12b

A, 15°

A, 6

A, 104

A, 11b

A, 13
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A, 17b A 17a

A 189 A, 18"
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A, 184 A, 18¢
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A 17¢
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A, 19¢ A, 20 A, 214 A, 210

A, 22 A, 23 A 24 A, 25

*® =

A, 268 A, 26° A, 27

e
% /. 2.
/\. @)

A, 282 A, 28P A, 28¢



437

A, 29¢
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A, 32

A 31
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B, 22

B, 1

B, 3
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C, 10
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C, 2
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C, 118 C, 11 C,12

C, 137aa C, 13a C, 130ba

C.,15

C,13bb C, 14
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MEPOZ Ii

EYPQMNAIKH ZYM®QNIA MOY YMMNAHPQNEI TH ZYMBAZH
MNA THN OAIKH ZHMANZH KAl ZHMATOAOTHZH TOY 1968

SYNTAXOHKE ZTH BIENNH THN 1" MAIOY 1971

(Mayiwpévn popen**)

7 TupmepIAauBavovTal oI TPOTIOTTOIRCEIS TN EupwTaikAg Supwviag Tou Tétnkav
o€ 10XV oTIg 27 NoguBpiou 1995, kal oI TPOTTOTTOINCEIG TTOU TEBNKav o€ 1I0XU OTIG 28
MapTiou 2006.
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EYPQMAIKH ZYM®QNIA ZYMNAHPOYZA TH ZYMBAZH I'A THN OAIKH
ZHMANZH KAl ZHMATOAOTHZH H OlNOIA KATATEOHKE NPOZ YNOIrPA®H
2TH BIENNH ZTIZ 8 NOEMBPIOY 1968

TA ZYMBAAAOMENA MEPH, TA OTOIA EINAI EMIZHZ MEPH THX ZYMBAZHZ
A THN OAIKH ZHMANZH KAl 2 HMATOAOTHZH H OINOIA KATATEOHKE MNMPOZ
YMOIMPA®H =TH BIENNH ZTI~ 8 NOEMBPIOY 1968,

EMIOYMOYNTA va emTUXouv HEYOAUTEPN OUOIOPOPYIa OTOUG KAVOVEG TTOU BIETTOUV
TNV 00IKA ofpavon Kal onuartodotnon kobwg kal Ta oUPBOAa Kal TIG OOIKEG

dlaypappiosis otnv EupwTrn,

SYM®OQONHZAN Ta €€AG:

ApBpo 1

Ta ZuuBaAléueva Mépn, Ta otroia eival emriong Mépn g ZuuBaong yia Tnv OdIKA
ZAMavon Kal Znuatoddtnan n oTroia KAtaTédnke TTpog uttoypa@r) otn Biévvn oTic 8
Nocuppiou 1968, Ba AdPouv Ta KATGAANAa pETpa waoTe va dlac@aAlicouv OTI TO
ouoTnua odIKAG OAMAvVOoNG Kal onuatoddTnong Kal Twv 0dIKWY dIaYPAUMICEWY TTOU
EQapUOCeTal €TTI TWV €6AQUWYV TOUG GUH@PWVED TTPOG TIG OIATALEIC TOU TTAPAPTANATOG

TNG TTAPOUCOG ZUPPWVIAG.

ApBpo 2

1. H mmapouca Zupogwvia Ba ecivalr katateBeipévn €wg TIg 30 AtrpiAiou 1972 1mpog
uttoypagr atmmd ta Kpdrtn TTou TrpoaguTttoypd@ouv T ZUupacn yia tnv O8Ik Zriuavon
Kal Znuatoddtnon n oTroia KaTaTédnke TTpog uttoypa®n otn Biévvn oTig 8 Noguppiou
1968, | Ta oTToIO £XOUV TTPOOXWPNOEI O€ AUTAV Kal gival €ite PEAN TNG OIKOVOUIKAG
Emtpormig Twv Hvwpévwv EBvwv yia tnv Eupwtn 1 éxouv yivel dekTd OTnv
EmTpotmy e Tnv 1810TNTG TOU GUPBOUAOU CUPQWVa UE TNV TTapdypa@o 8 Twv

OXETIKWV OpwvV TNG ETITPOTTAG.

2. H mapoloa Zupgwvia Ba uTtOKeITal O€ €MKUPWON KATOTIV TNG €K TOU
evolapepopevou Kpdrtoug emkUpwong tng Z0PPBaong yia tnv O8Ik ZARuavon Kai

2nuaroddétnon n otoia Katatédnke TTpog utroypa@r) otn Biévvn oTig 8 NoguPpiou
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1968, | g TMpooxwpnong Tou oe authv. O Tpdéeig emKUpwong Ba kataTeBouv

oTtov [eviké Npapuaréa Twv Hvwpuévwy EBvwv.

3. H mapoloa Zupowvia Ba Tapapeivel katateBeiyévn yia TTpooxwpnon otré
otrolodnTote amd Ta Kpdtn Ta avagepdpeva oTnv TTapdypago 1 Tou TTapdvTog
apBpou Ta otroia armroteAouv ZupPaAioupeva Mépn Tng Zuupaong yia TV OJIKNA
2AMavon Kal Znuatoddtnon n oTroia KATaTédnke TTpog uttoypaer otn Biévvn oTig 8

Noguppiou 1968. O1 Tpdéeig TTpooxwpnong Ba karateBouv oTov Mevikd MpappaTtéa.

ApbBpo 3

1. OTtroi0dnToTE KpdTog dUvatal, KaTd TO XPOVO UTTOYPA®nG i €MKUPWONG NG
TTapoUoag CUPPWVIAG, 1 TTPOCXWPNONG OE AUTHV, ] 0€ OTTOIOOATIOTE HETAYEVECTEPO
XPOvo, va dnAwoel pe e1dotroinon ammeubuvopevn mpog Tov Mevikd Mpaupatéa 611 n
ZUdQwvia Ba epappoletal eTi OAwvV 1 €TTi OTTOIOUBATIOTE €K TWV €0APWV YIa TIG
O1eBveic ox€oelg Twy OTToiwv gival autd utrelBuvo. H epapuoyn TNG Zupgwviag etmi
Tou £8A@ouG N Twv £daguv TTou katovoudlovTal oTnv €idoTroinon Ba apxioel TpIGvTa
NUEPEG META TNV TTapaAafr) authg atmo Tov Mevikd pappaTéa rfp Katé TNV nuepounvia
Béong oe 1oxU NG Zupgwviag yia 1o Kpdtog tou mpofaivel otnv €1doTroinon,

AvaAOYWG TTOIa NUEPOMNVIa gival HETAYEVEDTEPN.

2. OmroiodnmoTe Kpdtog 1o oTT0io £xel TTpofei o€ ONAwOoN Katd Tnv TTapdypago 1 Tou
TTapdvtog apbpou dUvaTAl O OTTOIOONTIOTE METAYEVEOTEPO XPOVO va ONAWOEI ME
e1doTToinon ateuBuvopevn TTPog Tov MNevikd Mpapuatéa o1 N Zuuewvia Ba TTavoel va
EQaPUOCeTal OTO £0APOG TTOU KATOVOUALETaI OTNV €I00TTOINCN KAl N Zupgwvia Ba
TTaUoel va €QappodeTal 0TO £00¢POg auTo éva £T0G PETA TNV NPEPoUnvia TTapaAaBng

NG €1d0TT0iNONG aTTd TOV NEVIKO MpappaTéaQ.

ApbBpo 4

1. H mapovuoa Zupowvia Ba 1eBei 0 10XU dWdEKA WPrVEG PETA TNV NUEPOMNvia

KatadBeong g dékatng TTPAENg EMKUPWONG i TTPOOXWPENONG.

2. MNa k@Be KpATog TTOU ETTIKUPWVEI TN ZUPGWVIA AUTA i TTPOOXWPEI O€ QUTHAV JETA
TNV KaTdBeon Tng d€kaTnNg TTPAENG €MKUPWONG 1 TTPOOXWPENONG, N Zuugwvia Ba
apxioel va 1ox0el dwdEKA PNAVEG PETA TNV NUEPOUNVia katdBeong atrd 1o Kpdtog autd

NG TTPAENG TMKUPWONG A TTPOOXWPENONAG TOU.
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3. E4v n epapuooTéa oUpwva e TIG TTapaypd@oug 1 kal 2 Tou TTapoviog Gpbpou
nUepounvia évapéng tng 1I0XU0G TTPONYEITAI EKEIVNG TTOU ATTOPPEEI ATTO TNV EQAPHOYN
Tou GpBpou 39 Tng ZupPaong yia Tnv OdIKA ZAMavon Kal ZnuatoddTnaon n oTroia
KataTédnke Tpog uttoypagry otn Biévwn otmig 8 Noeguppiou 1968, n Tapouca
2upowvia Ba apxioel va 1oxuel uttd TNV €vvola TNG TTapaypdeou 1 Tou TTApOVTOg

ApBpou KaTé TN METAYEVEDOTEPN €K TWV OUO AUTWYV NUEPOUNVIWY.

ApBpo 5

Me Tnv évapgn 10XU0G TNG TTAPOUCAG ZUUPWVIAG, KATApyoUvTal Kal avTIKaBIoTWvTaAl,
OTIG METOEU Twv ZupPBoAropévwv Mepwv oxéoelg, ol OIOTALEIG OXETIKA HE TO
MpwTtoOkoAAO yia Tnv OBIKA ZAupavon Kal ZNPatoddtnon ol OTToIEG TTEPIEXOVTAl OTNV
EupwTraikr) Zupguwyvia TTou cupttAnpwvel TN ZUhpBacn yia Tnv OdIk KukAogopia Kai
10 [MpwtoékoAAo yia Tnv O&IKA ZAuavon kai Znuatoddétnon Tou 1949, 10U
uttoypdaonke otn leveun omic 16 ZemTeuPpiou 1950, otnv Zup@wvia €T TNG
ZAuavong Odikwv ‘Epywv 1Tou uttoypdenke otn Meveldn oTig 16 Aekeuppiou 1955, kai
otnv EupwTraiki Z0uBacon yia 1i¢ Alaypappioeis Twv Odwv TTou UTTOYPAa@NnKE OTN

eveun oTig 13 Aekeuppiou 1957.

ApBpo 6

1. Merd tnv emi dwdeka prRveg 10XU TNG TTapolodg ZUPQPWVIAG, OTTOIOdNTTOTE
2UMBaAAOuEVO Mépog duvaTal va TTPOTEIVEl Jia | TTEPICCOTEPES TPOTTOTTOINCEIG OTN
2UMQwvia. To KeiNEVO OTTOINOBATTOTE TTPOTEIVOUEVNG TPOTTOTTOINONG, CUVOOEUOHEVO
ammd emegnynuatikd pvnuévio, tTpétrel va diaBifadetal otov Mevikd Mpaupatéa, o
oTToiog Ba To KolvoTTolEl TTPOg OAa Ta ZupPBaAAGueva Mépn. Ta ZupBaAiopeva Mépn
Ba €xouv Tn duvaTOTNTA VA TOV TTANPOQPOPROOUV evidg dWOEKA PNVWVY oTtdé TNV
nuepounvia KukAo@opiag autoU €dv: a) atrodéxovTal Tnv TpoTtrotroinon, N B)
QTTOPPITITOUV TNV TPOTTOTTOINON, 1Y) €mMOUPoUV va ouykAnBei didokewn yia va
eceTtaoB¢ei n TpotrotToinon. O Mevikog Mpappatéag Ba diaiBAdel €TTiONG TO KEIPEVO TNG
TIPOTEIVOPEVNG TPOTTOTToINONG oTa Aoitd Kpdrn 1mou avagépovTal oTo dpbpo 2 Tng

TTapoUoOaG ZUPPWVIagG.

2. (a) Kdabe mrpoteivOuEvn TPOTTOTTOINGN N OTIOId KOIVOTTOIEITAl OUMQWVA PE TNV
TTapdypa@o 1 Tou TTapdvTog apBpou Ba Bewpeital OTI yiveTal OekT €AV €VTOG TNG

AvVAQEPOPEVNG OTNV TTPONYyoUHEVN TTAPAYPa@o dwdekAuNnvng TTEPIGdOU AlyoTEPQ aTTO
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TO éva TPITO TWV ZUPBaAopévwy Mepwv TTAnpo@opricouv Tov Meviké Mpapuatéa gite
OTI ATTOPPITITOUV TNV TPOTTOTTIOINGN, €iTe OTI €mMBUPOUV TN oUYKANGN JIACKEWNGS TTPOG
etétaon autig. O levikdg Mpappatéag Ba sidotroiei OAa Ta ZupPaAAopeva Mépn
OXETIKA PE KABe atrodoxn i amoéppIyn OTTOINCONTIOTE TTPOTEIVOUEVNG TPOTTOTTOINCONG
KAl OXETIKA PE Ta airuaTta Trepi oUykAnong didokewngs. EGv o uvoAikog apiBuédg Twv
eV AOYW QTTOPPIPEWY KAl AITNUATWY TToUu £Xouv An@Bcei evidg TNG dwdekAPNvVNG
TEPIOOOU  €ival MIKPOTEPOG aTTd TO £€va TPITO TOU OUVOAIKOU aplBuol  Twv
2upBaAropévwv Mepwy, o Tevikog Mpaupatéag Ba sidotrolei OAa Ta ZupBaAAoueva
Mépn Om n TpotroTroinon Ba TeBei Ot 1I0XU €€ PAVEG META TNV €KTIVON NG
avaQePOPEVNG oTNV TTapAypa@o 1 Tou TTapdvTog ApBpou dWdEKAUNVNG TTEPIODOU VIO
OAa Ta ZuppBaAAGpeva Mépn TTANV ekeivwv Ta oTToia, KaTd TNV KaBoploBeioa Tepiodo,
amméppiyav TNV TPOTTOTTOINON i AIthBNKav Tn oUykAnon dIdoKeWNng TTPOG €&ETAON

QUTAG.

(b) OTtroi00ATTOTE ZUPPBOAAOUEVO MEpOg TO oTToio, KaTd Tn dIdpKela TNG v Adyw
OwdekAunvng TePIGOOU, améppiye TIpoTabeica TpotroTroinon 1 aAITABNKE TN
oUYKAnon dIdokewng TTPOG CUCATNON auTnS dUvaTal O OTTOIOVONTTOTE XPOVO KATOTTIV
™S ARENG TNG ev Adyw TTEPIGOOU va e1doTToIoel Tov [eviko [MpapuaTtéa 0TI aTTodEXETAI
TNV TpoTtroTroinan, o 0t lNevikdg pappaTtéag Ba koivoTrolei autég TIG €IOOTTOINTEIG
TPOoG 6Aa Ta Aot ZupBaAAidpeva Mépn. H TpotrotToinon Ba TiBeTal o€ 10XU, WS TTPOG
TO0 ZUPBaANOUEVO Mépog To oTToio €1doTToiNCE TTEPi TNG ATTOO0XNAS QAUTAG, £&1 UNVES

META TNV NUEPOMNVia katd Tnv otroia o [Nevikdg Mpappatéag éAaBe Tnv €1doTTOINON.

3. Edav mpoteivépevn tpotrotroinon &gv €xel yivel SekT CUP@WYA PE TNV TTAPAYPOPOo
2 TOU TTAPOVTOG ApBpou Kal €dv evidg TNG KABopI{OuevNG OoTNV TTapdypa®o 1 Tou
TTapPOvToG ApBpou dwdekaunvng TePIddou AiyoTtepa atmd Ta PIod atmd TO OUVOAIKS
apiBud Twv ZupBalropévwyv Mepwv mTAnpogoprioouv Tov levikd papuatéa Ot
QATTOPPITITOUV TNV TTPOTEIVOUEVN TPOTTOTTOINGCN, Kal €AV TOUAGXIOTOV TO éva TPITO TOU
OUVOAIKOU aplBuoU Twv ZuuBaAlopévwv Mepwyv, aAAd Oxi AiyoTepa atmd TTEVTE, TOV
TTANPOPOpPACOUV OTI TV atTodéxovtal 1 OTI €mMBUPoUV TN OUYKANGN SIAOKEWNGS TTPOG
e¢étaon autng, o lMevikdg Mpauupatéag Ba ouykaAsi didokeywn yia Tov OKOTIO TNG
€E€TAONG TNG TTPOTEIVOUEVNG TPOTTOTTOINONG ) KABE AAANG TTpdTACNG N OTTOIO UTTOPEI

va uTToBANBEi o€ auTOV CUPPWVA PE TNV TTAPAYyPaPo 4 Tou TTapOVTOG GPBPOU.

4. Edv ouykAnBei didokewn cuupwva e TRV TTapdypa@o 3 Tou TTapoévtog dpbpou, o
levikog Mpappatéag Ba TTpookaAéoel o€ authv OAa Ta ZuppBaAldueva Mépn kal Ta

Aoirtd Kpdrtn 1mou ava@épovtal 010 dpBpo 2 Tng TTapouloag Zupwviag. Oa ¢ntioel
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atd 0Aa Ta Kpdtn mmou £xouv TTpookAnBei otn Aldokewn va uttoBdAouv o€ auTdy, £EI
TOUAGXIOTOV PAVEG TIPIV TNV NUEPOPNVIa £€vapéng auTrg, OTTOIECONTIOTE TTPOTACEIG TIG
OTTOiEG TUXOV €mMBuUPoUV va e€etdoel n AlGoKewn EmMTTAEOV TNG TTPOTEIVOHUEVNG
TpOTTOTTOINCNG Kal Ba KOIVOTIOIEI TIG TTPOTACEIS AUTEG, TPEIG TOUAAXIOTOV WAVES TIPIV
TNV nuUepounvia évapéng tng Aidokewng, o€ 6Aa Ta KpdTn tmou £xouv TTpookANnBei oTn

AlGgokeyn.

5. (a) OtroiadATTOTE TPOTTOTTOINCN TNG TTAPOUCOSG ZUPQWViag Ba Bewpeital OTI EXEl
yivel OekTy €dv uloBeTnBei atmd TAciowneia Twv dUO TpiTwv Twv KpaTtwv TTOU
eEKTTpOOWTTOUVTAI OTn  AIdokewn, UutTd Tov Opo OTI OTnv  TTAEloWn®ia auTth
mepIAauBdAvovTal Ta dUo TpiTa TOUAdXIoTOV Twv ZUuuPaAlouévwyv Mepwv TTOU
ekTpoowTtrouvtal otn Aldokewn. O Tevikdég paupatéag Ba €idotroiei OAa Ta
2UMBOANOuEVa  Mépn  OXETIKA e TNV UIOBETNON TNG TPOTTOTTOINONG, KAl N
TpotroTroinon Ba TiBeTal 0¢ 1I0XU dWdEKA PAVEG UETA TNV nUEPOMNVIa TNG &v Adyw
€1doToinong yia 6Aa T1a ZupBaAldupeva Mépn ANV ekeivwv Ta OTToia, KATG TN
OldpKeIa TNG TTEPIOdOU QUTAG, eidoTToinoav Tov evikd paupatéa OTI ATTOPPITITOUV
TNV TPOTTOTTOINGN.

(b) ZupBaArouevo Mépog To oTToi0 £XEI ATTOPPIYEl TPOTTOTTOINCN KATA TN OIGPKEIX
NG v Adyw dwdeKANNVNG TTEPIOGdOU, dUVATAI OE OTTOIOVONTTOTE XPOVO VA €I00TTOINOEI
Tov [evikd pappatéa 0TI ammodEXETal TNV TPOTTOTTOINGN, Kal o [evikag Mpapuartéag 6a
KoIvoTTOINCEl TNV €180TToiNcN aQuTh TTPog OAa Ta Aoimrd ZuuPaAldueva Mépn. H
TpoTrotroinon Ba TiBeTal 0€ 10XV, WG TTPOG To ZupBaAAouevo MEpog TTou €1d0TToINCE
TePi TNG ammodoxng, £€1 uAveg PETA TRV TTapaAaBn Tng €idotroinong atrd Tov [evikod
pauuatéa f KaTd TO TTEPAG TNG €V AOYW OdwdeKAPNVNG TTEPIOdOU, avaAdywg Troid

nuUEpounvia eival yeTayeveéaTepn.

6. Edv n mrpoTeivouevn Tpotrotroinon o€ Bewpeital 6T €yive kT oUUPWVA PE ThV
TTapPAypaPo 2 NG TTapoucag ZUupeuwviag Kal edv dev TTAnpouvTal oI KaBopIfduevol
oTnVv Tapdypa@o 3 Tou TTaPOVToG ApBpou Opol yia Tnv oUYKAnon SIGOKEWNGS, N

TTPOTEIVOUEVN TPOTTOTTOINCON Ba Bewpeital &TI aTTOPPIPONKE.

7. AveCapTATwg TNG KaBopifduevng OTIG TTapaypd@ous 1-6 Tou TTapovIog ApBpou
d1adikaoiag TPOTToTToiNCcNG, TO TTAPAPTNUA TNG TTApoUcas ZUP@WViag duvartal va
TpoTroTroINGei  KoIvA ouvaivésel PETOEU Twv apuodiwv OI0IKACEWY OAWV  Twv
ZupBalopévwv Mepwv. Eav n dioiknon evog ZupBailAdpevou Mépoug dnAwaoel 61i N
ECWTEPIKI VOPOBETia TOu TO UTTOXPEwvEl va UTTORAAEl T cuvaiveon autoU OTn

xopriynon €8IkAg €£oucioddTnong ) oTnv £yKpion VOUOBETIKOU CWHATOG, N apuodia
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oloiknon Tou e&v Aodyw ZuuBaAlopévou Mépoug Ba Bewpeital 0TI cuvaivei oTnv
TPOTTOTTOINCN TOU TTAPAPTAMATOG HOVOo £@ooov idoTToIfoel Tov [Mevikd MpaupaTéa OTI
EXel AGBel Tnv amaitoupevn egouaiodoTtnon 1 éykpion. H petalu twv appodiwv
OI0IKACEWVY ouvaiveon PTTopei va TTPoBAETTEl OTI, KATA Tn SIAPKEIQ Miag UETARATIKAG
TTEPIOBOU, OI TTPoNyoUpEVEG BIOTALEIC TOU TTAPAPTAMATOG Ba TTapapEivouv o€ 10XU0, eV
OAw 1 ev Pépel, TauToXpova pe TIG vEES dlaTdgelg. O Mevikdg Mpappatéag Ba kabopidel

TNV NUEpounvia B€ong o€ 1I0XU TWV VEWV dIATAEEWV.

8. 'Ekacto KpdaTtog B8a TAnpogopesi Tov Nevikd Mpappatéa, kartd tov Xpovo Tng
UTTOYPOQRG, ETTIKUPWONG TNG ZUPQWVIAG 1] TIPOOXWENONSG O QUTAYV, OXETIKA YE TNV
ovopaocia kal dietBuvon Tng Ol0iKNOAG TOU TTOoU gival aApuodia va TTapdoxel Tn

ouvaiveon UTToé Toug Opoug TNG TTapaypdgou 7 Tou TTapdvtog dpbpou.

ApBpo 7

OtroiodnmoTe ZupBaiiopevo Mépog duvaral va KaTtayyeiAel Tnv TTapoloa ZuP@wyvia
ME ypatrTh €1doTToinan armeuBuvouevn pog Tov evikd Mpaupatéa. H katayyeAia Ba
apyioel va 1oxUel €va £T0G JETA TNV NUEPOoNVia TTapaAaBnig TG ev Adyw €1doTroinong
atd Tov evikd Mpapuaréa. OtroiodnmoTe ZupBaAAduevo Mépog To oTroio TTauvel va
givar Mépog tTng ZUupBaong via tnv O8IKA ZApavon Kal Znuatoddétnon n oToia
KataTédnke TTpog uttoypa@n otn Biévvn oTig 8 NoguBpiou 1968 Ba travel atmod Tnyv idia

nuepopnvia va atmoteAei ZupBarAduevo MEpog kai TNG TTapoUcag ZUPPWVIaG.

ApbBpo 8

H mapolca Zupgwvia Ba TTaucel va 1oxvel €av 0 apiBudg Twv ZUuuBarlopévwy
Mepwv peiwBei oe AiyoTEpa ammd  TTEVTE YIa  OTTOIAdNATIOTE TTEPIOdO  OWOEKD
OUVEXOUEVWYV PNVWYV, A epdoov TTalcoel va 1oxUel N ZUuBaon yia Tnv OdIKA Zruavon
Kal ZnuatoddTnon n oTroia KaTaTédnke TTpog uttoypa®n otn Biévvn oTig 8 NoguBpiou
1968.

ApbBpo 9

1. OmroiadnToTe dlapopd PeTAEU OUO 1 TTEPICOOTEPWY  ZUMPBOANOpEVWY Mepwv
OXETICOUEVN PE TNV EPMPNVEIQ ) EQapuoyn TNG TTapouoag ZUPPBaoNG Kal TNV OTToia Ta
Mépn Oe OUvavralr va OleuBeTAcouv péCw OlaTTPAYUATEUCEWY 1 GAAWV PECWV

diakavoviouou, Ba TTapaTTEUTTETAlI O€ dIAITNOIa KATOTTIV QITAUATOG OTTOIOUOATIOTE €K
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Twv ZUpBaAllopévwv Mepwyv, Ba utToBGAAETal O yia TOV OKOTTO QuTO o€ évav R
TTEPIOTOTEPOUC DIAITNTEG ETTIAEYUEVOUG KOIVI) ouvaivéoel JETatu Twv Mepwv TTOU
Bpiokovralr oe diéveen. Eav ta Mépn b cup@wvrioouv eTTi TNG ekAoyng diautn n
laITNTWYV €VTOG TPIMAVOU aATTd TNV aitnon yia diaitnoia, oTrolodnTToTe €K Twv Mepwv
auTwyv duvaral va ¢ntioel atmd Tov levikd pappatéa Twv Hvwpévwy EBvov va

dlopioel évav Povo diaitnTr) oTov oTToi0 Ba UTTORANBEI N dlaopd TTPOG £TTIAUCH.

2. H amépaon tou d1aitnTh A Twy dIaITNTWV TwV OIoPICOEVIWY CUPPWVA JE TNV
TTapdypago 1 Tou Tapdvrog dpBpou Ba eival deoUEUTIKA yia Ta ZUPBaAAopeva Mépn

TToU BpiokovTtal o€ DIEVELN.

ApBpo 10

Kapia didtaén tng mapoucag ZuuBaong Oev epunvelsTal utmo TNV €vvola Ot
euTTodilel oTToI00NTIOTE ZUMPaAAOPEVO MEpOG va TTpoRaivel OTIG EVEPYEIEG EKEIVEG,
oupBIBalopeveG e TIG BIATAEEIS TOU XApTn Twv Hvwuévwy EBvwv Kal TTepIopI{OPEVES
OTIGC AUEDCEG AVAYKEC TNG KATACTAONG, TTOU Bewpei avaykaieg yia tnv €EWTEPIKN N

EOWTEPIKI ACPAAEIQ TOU.

Apbpo 11

1. Omoiodnmote Kpdrtog duvatal, kard TO0 XpOvo UTTOypa@ng Tng Trapoucag
Zupgwviag i KartdBeong TG TTPAENG ETMKUPWONG 1 TTPOCXWPENONS TOU, VA dNAWOEI
o1l O¢ Bewpei eauTtdv deopeupévo atrd To ApPBpo 9 TnG TTapolcag Zupwviag. Ta
Aoiré ZupBaAAdpeva Mépn &¢ Ba deopelovtal amd 10 ApBpo 9 oe oxéon TTPOG

oTrolodnTToTe ZUUBaANSUEVO MEpog To oTToio TTPOERN o€ TETOIO dRAWON.

2. Tuxov em@UAAEEIC €TTi TNG TTAPOUCAG ZUPQWVIAg, TTANV TNG EMIQUAAENS NG
TTPOBAETTOPEVNG OTNV TTAPAYPAPOo 1 TOU TTAPOVTOG ApBpou, €mTPETTOVTAl UTTO TOV
0po TNG éyypaeng dIATUTTWONG TOUG Kal, €AV dIATUTTWVOVTAI TIPIV TNV KATdBeon TnNG
TTPAENG ETTKUPWONG A TTPOCXWPENONG, UTTO Tov 0po TNG £TIRERAIWONG TOUG TNV £V

Aoyw TTpagn.

3. OtroiodnimroTe KpdTtog TTpETTel, KOTA TO XPOVO KATABEONG TNG TTPAENG ETTIKUPWONG
TNG TTAPOUCOG ZUPQWVIAG i TTPOOXWENCONG O AUTA, va €I00TTOIEl EyypaQws TOV
levikd papuaTtéa TTEPI TOU OnuEiou PEXPI TO OTTOI0 OTTOIAOATTOTE  ETTIPUAAEN

dlatuttwOeioca atmd autd eTi TNG ZUPPBaong yia TV OdIKA Zpavon Kal ZNPaTodoTnon
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n otroia KaTaTéBNKe TTPOG uttoypa®r otn Biévvn oTig 8 NoeuBpiou 1968 Ba Tuyxdvel
EQAPUOYNG £TTi TNG TTapoloag Zup@wviag. OTroleadNTToTE EMQUAGEEIC WG TTPOG TN
20hBaon yia tnv OdikA ZAPavon kal ZnuoTtoddtnon ol oTroieg dev  £Xouv
OUMTTEPIANYOBEI oTNV €180TTOINCN TN YEVOMEVN KATA TOV XpOvo KATABeoNG TNG TTPAENG
KUpwaong TNG TTapoUoag Zuu@wviag rp TTpooxwenong o€ autiv Ba Bewpolvtal un

EQPAPUOOTEEG ETTI TNG TTAPOUCAG ZUPPWVIOG.

4. O Tevikog Mpappatéag Ba KOIVOTIOIED TIG ETTIQUAALEIG Kal TIG €IOOTTOINCEIG TTOU
£€xouv yivel oupgwva pe 1o TTapdv apbpo oe OAa Ta avagepoueva oTto Apbpo 2 g

TTapouoag Zupewviag KpdaTn.

5. Omoiodntrote Kpdtog 1o oTToio £Xel TTpofei o€ dRAwonN, £MIQUAAEN 1 €160TT0INON
olUuwva pe 1o TTAPOV GpBpo duvartal va TNV avakaAéoEl OTTOIAdNTTIOTE OTIYUN ME

€1doTT0INON aTTEUBUVOUEVN TTPOG ToV [EVIKO pappaTéa.

6. OtroiadnTOTE €mME@UAAEN dlaTuTmwdeica oUPewva e TV TTapdypago 2 A
KolvoTToinBgica aUp@wva Pe TNV TTapdypa@o 3 Tou TTapovTog apbpou:

(a) TpotroTrOIEi, yia TO ZupPBaAAouevo Mépog TTou SIaTUTTWOE A KOIVOTTOINGE TNV
EMQUAAEN, TIG OIOTALEIC TNG ZUUPWVIAg JUE TIG OTToieG OXeTICeTal N €MQUAAEN, WEXP!
TOU BaBuou TnG emPUAalNG,

(b) Tpotrotroiei TIG dlI0TALEIG QUTEG OTOV iBI0 BaBUO yia Ta Aoimtd ZupBaAAdueva
Mépn 6oov agopd TIG OXE0EIG TOUG PE TO ZUMPBAAOPEVO MEPOG TO OTToI0 dIOTUTTWOE

1] KOIVOTTOINCE TNV ETTIQUAQEN.

ApBpo 12

EmmAéov Twv dnAWCoEwyY, €100TTOINCEWY KOl KOIVOTTOINOEWYV TTOU TTPORAETTOUV Ta

apBpa 6 kal 11 TNG TTapoUoag Zupwviag, o Mevikdg MNpauuatéag Ba idoTrolei Ta

2UPBaAAGueva Mépn Kal Ta avapepOueva oTo apbpo 2 Aoird KpdTtn OXETIKG PE Ta
akoAouba:

(a) uTToYPOYEG, ETTIKUPWOEIG KAI TIPOOXWPNOTEIG KATA TO ApBpo 2,

(b) e1dotrOINOEIG KOI dNAWOEIG KATA TO ApPBpOo 3,
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(c) TIg nuEpouNvieg B€ong o€ 1I0XU TNG TTAPOUCAS ZUPPWVIag oUPPWVaA HE TO

GpBpo 4,

(d) TNV nuepounvia B£ong o€ 10U TPOTTOTTOINCEWY TNG TTAPOUCAS ZUNPWVIag

oUpewva Je 10 ApBpo 6, TTapdypagol 2, 5 kai 7,

(e) katayyeAieg katd 1o ApBpo 7,

(f) TNV TTAUoN 10X00G TNG TTapoloag ZUhPwviag Katd To dpdpo 8.

ApBpo 13

Metda Tig 30 AtTpidiou 1972, 1o TTPWTAOTUTIO TNG TTapoUcag ZUP@wviag Ba KataTedei
oTo lMevikd Mpappatéa Twv Hvwuévwy EBvwy, 0 o1Toiog Ba aTTO0TEIAEl ETTIKUPWHEVD
akpIf avTtiypaga autiig o€ OAa Ta avagpepdueva aTto ApbBpo 2 Tng Tapouacag

2upoewviag Kparn.

2E TNMIZTOMOIHEZEH TQON ONOIQON, o1 kAtwbl uTttoyeypaupévol, OeOVTWGS

efoualodoTnuévol TTPog ToUTo, UTTEYpayav TNV TTapoUca Zuupuwvia.

2YNETAXOH o1n lMNeveln tnv mmpwTn nuépa Tou Mdiou, Tou €Toug xiAla evviakooia
eBoounvTa £va, o€ £va avtiypago atnv ayyAikn, Tn yaAAIKr Kal TN pwaikh yYAwooa, Je

Ta Tpia Keipeva va eival e€icou auBevTiKA.
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NMAPAPTHMA (Tng Eupwraikng Zupguwviag)

1. MNa Toug OoKOTTOUG TOU TTAPOVTOG TTOPAPTAMATOG, O OPOG «ZUUBAcN» onUaivel Tn
2U0hBaon yia Tnv O&IKA ZAPavon Kal Znuatoddétnon n oTmoia KaTtaTédnke TTPOg

uttoypa@r] otn Biévvn oTig 8 Noguppiou 1968.

2. To mapdv TapdpTnua TTEPIEXEl POVO TIG TTPOOOAKES KAl TPOTTOTIOINCEIS TWV

QVTIOTOIXWV dIATAgEWY TNG ZUPBAONG.

3. 210 Gpbpo 1 TG ZupPaong (Opiouoi)

Eddagio (b)

To €dd@io autd avaylyvwoKETal WG €ENG:
«‘Kartoiknuévn TrepIoXr’ onuaivel TTePIoxN UE €1I0000UC Kal eE6O0UG €IOIKA CNUATUEVN

ME TTIVAKIOESG WG TETOION.

MpboBeTO £0APIO TO OTTOIO EICAYETAI APECWG META TO £8A@I0 (b) Tou ApBpou auTtou

To €dd@io autd avaylyvwoKeTal WG £AG:
«[eploxy KaTolKiag» onuaivel €10IKA OXEOIOOUEVN TTEPIOXN OTTOU I0XUOUV EIDIKOI
KAVOVEG KUKAOQOPIAG Kal n OTToia onuaiveTal Je TIvakideg wg TETola OTIG €10600Ug

Kal TIg £¢600Ug TNG.

Edagio (1)

Q¢ POTOOIKAETEG BewpoUvTal Kal Ta TPITPOXA OXAMOTA Twv OTToiwv To BAPOS XWwpIg

popTio dev utrepPaivel Ta 400 xAyp.

MpboBeTo £0dIo TO OTTOIO €I0AYETAI GTO TEAOG TOU dpPBpPOU auToU

To €dd@io autd avaylyvwoKeTal WG £EAG:
«Qg 1edoi BewpolvTal Kal Ta TTPOCWTTIA T OTToI0 OTTPWYVOUV I} GUPOUV BPEPIKO
apagidlo, kabiopa aocBevwv f avatnpikd Oxnua, i oTrolodATTOTE AANO pIKPS dXNnua

XWPIG KIvNTAPA, A OTTpWYVOUV TTodNAATO i poToTTOdAAATO KOBWG KaIl Ta TTPOCWTTA JE
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MEIWMEVN KIVATIKOTNTA TA OTTOIa PETAKIVOUVTAI JE QVATINPIKA OXAHaTa TTpowBouueva

atrd Ta idia A KIvoupeva Ye TaxuTtnTa 1TeCoU.

4. 210 GpBpo 3 NG ZupPaong (Yroxpewoelg Twv ZuuBailopévwy Mepwv)

Mapdaypagog 3

H TTapdypagog auTr) avaylyvwoKeTal WG £ENG:

«OTtroi0dATTOTE  TTIVOKIdA CAPAvoNG, oUUBoAo, eykatdoTtacn A OlaypAauuIion [N
oupBIBadopevn TTPOG To cUCTNUa TToU KaBopifel n XUhBacn kal n TTapouca
2uphowvia Ba avTikaraoTaBei eviog TTepIddou 10 eTWV atrd TNV NUEPOPNVia évapéng
I0XU0OG TnG Trapoucag Zupowviag. Kard tn didpkeia TG TTepIddou auThg Kal
TIPOKEINEVOU VA €EOIKEIWOOUV O XPNOIKOTTOIOUVTEG TIG 0d0UG PE TO oUCTNUA TTOU
KaBopifel n Zoppaon kal n Tapouca Zupewvia, duvavrtal va dlatnenbouv Kal ol
TIPOYEVEDTEPEG TTIVAKIOEG ofuavong, Ta oUUBOAQ Kal Ol EYYPAPES TTAPATTAEUPWGS

ekeivwy TTou Kabopilouv n ZuuBacn Kai n TTapolca Zup@wviar.

5. 210 GpBpO 6 TG ZUPPaong

Mapaypagog 4

O1 diatééeig TG TTapaypd@ou auTrg, Ol OTToIEG dIATUTTWVOVTAI WG OUCTACEIS OTN

2UuBaon, KabBioTavTal UTTOXPEWTIKEG.

6. 210 GpBpo 7 TG ZUPPaong

Mapdaypagog 1

MpboBeTn TTPOTACT N OTTOIa EICAYETAI OTO TEAOG QUTAG TNG TTAPAyPA@OU

H rpdTacon autr) avaylyvwoKeTal wg €ENG:

«EmmmAéov, o€ TIEPITITWON XPNONG TETOIWV  TTIVOKIdOWY, OUVICTATAl TTIVOKIOEG
QPWTICOUEVEG 1] EQPODIACHUEVEG PE AVTAVOKAQOTIKO UAIKO r) OTOIXEIO KAl TTIVOKIOEG U
PWTICOUEVEG ] EPODIACUEVEG KAT'AQUTOV TOV TPOTTO VA PNV XPNOIYOTTOIOUVTAIl ETTi TOU

idIOU TUNAUATOG 0B0UY.
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7. 210 GpBpo 8 TG ZUuuPaong

Mapaypagog 3

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal Ws £ENG:

«Katd 1n didpkeia TNG TTPORAETTONEVNG OTO onueiou 4 Tou TTAPAVTOG TTAPAPTHUATOG
METORATIKAG TTEPIODOU TWV OEKA ETWV KAl EQEGAG UTTO ECQIPETIKEG CUVONKEG KAl TTPOG
OleuKOAUVON TNG €pNveEiag Twv TIvakidwyv orfuavong, duvatal va TpooTedEi
avaypaern eviog opBoywviou TTAaiciou KATwOev TNG TTIvakidag, i eviog opboywviou
TTAQICiOU TTEPIEXOVTOG TNV TTIVakida. TETolEG avaypa@ég dUvavTal €TTiONG va yivovtal
emmi TG idlog TNG TIVOKIdag onRuavong, €Av Touto Oev KABIOTA Tnv TTIVOKIdA

TEPIOOOTEPO duovONTN YIa Toug odnyoug TTou O¢ duvavTal va KATAVOHOOUV TnV

avaypaoen».

8. 210 GpBpo 9 TG ZUuuPaong

Mapaypagog 1

‘Ekaoto Kpdtog Ba emAégel To A? wg uTOdelyda yia TIG TTIVOKIDEG avayyeAiag

KivOUvou.

9. 210 GpBpo 10 TG ZupPBaong (Mvakideg MNpoTePAIdTNTAG)

Mapdaypagog 3

‘Ekaoto Kpdrtog Ba emAé€el 1o B,2° w¢ umrddelyua TNV TTIVOKIDO UTTOXPEWTIKAG

O1akoTTAG TTopeiag (STOP).
Mapdaypagog 6
Q¢ TmpocidotroiNTik  TNG Tvakidag B,1 Ba yxpnoiyotoigitar n idia  TIvakida

OupdTTANPOUNEVN aTrd TTPOCBeTn Tivakida TUtTTou H,1 n omoia Tmrepiypd@eral oTo

Mapdptnua 1, evétnra H Tng ZuuPaong.
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Q¢ TposidoTroiNTIK  TNG Tvakidag B,2* Ba xpnoiyotrolsital n  Tvakida B,1
OupdTTANPOUEVN aTtd opBoywvio TTAQICIO PE TO CUPBOAO UTTOXPEWTIKAG SIOKOTING

Tropeiag (STOP) kal aplBud uTTtodeikvUovTa TNV aTTO0TACT PEXP! TNV TTivakida B,2°.

9bis. 210 ApBpo 13A TnNG ZupPaong (Mvakideg IdIKWV PUBUIcEWYV)
Mapdaypagog 2

O1 mvakideg E, 7%, E,7° A E,7° ka1 E,8?, E,8° 1 E,8° Ba €150m0100V TOUG XPAOTEG TWV
0dWV OTI ol YevIKEG puBuioelg TTou OIETTOUV TNV KUKAOQOpPIO OTIGC KATOIKNPEVEG
TIEPIOXEG OTNV €TMKPATEID ToU KpdTtoug epapudlovTal atrd Ti¢ Tvakideg E, 72, E,7° R
E,7° éwg TG mvokideg E,8%, E,8° 1 E,8° eKT0C av SIOPOPETIKEG PUBUICEIC
YVWOTOTTOIOUVTal PE AAANEG TTIVOKIOEG €TTi OpPIOPEVWY TUNUATWY 000U evidg NG
KATOIKNMEVNG TTEPIOXNG. @a QEpPouV avaypageég OKOUPOU XPWHATOG €TTi AeukoU N
QVOIKTOXPWHOU POvTOoU Kal Ba ToTToBeTOUVTaI QVTIOTOIXO OTIG €10000UG Kal ££0d0Ug
Miag kaTolknuévng Treploxng. Ev Ttoutolig, n mivokida B,4 Ttrpémel mravra va
ToTroBETEITAI ETTi OOOU TTPOTEPAIOTNTAC CNUACHEVNG WE TTIvakida B,3 av n 0d6¢ auth

TTAUEl va €XEI TTIPOTEPAIOTATA OTAV JIEPXETAI ATTO TNV KATOIKNMEVN TTEPIOXH».

10. 210 &pbpo 18 NG ZuuPBaong (Mvakideg TOTTWVUNIWY)

O1 mvakideg TOTTWVUHIWY Ba QEPOoUV avaypaPEG AEUKOU A aVOIKTOXPWHOU XPWHATOG

ETTI OKOUPOXPWHOU POVTOU.

11. Z10 dpBpo 23 TNG ZUPPBaong (ZnNPaToddTnon yia TRV KUKAoYopia oxnUAaTwy)

[biaypauuéves rapdypagol]

MpbdoBetn TTapdypa@og n otoia €I0AyeTal auéowg PETA Tnv TTapdypago 11 Tou

GpBpou autou

H Tapdypa@og auTr) avaylyvwoKeTal wg ENG:
«Xg €IOIKEG TIEPITITWOEIG OTIG OToieg Ogv  €ival avaykaia n ouvexng xpnAon

onuatodotnong, Ouvartal va XpnoiyoTroindei onuaTtodoTng uttd TN Hop®r un



471

QVaAGUTTOVTOG KiTpIvOu QwTOG, akoAouBoupevou atmd pn avaAduttov epubpd Quwe.
AvoAGUTTOV KITPIVO QWG WTTOPEl va TTponyeEital Tou [N avaAduITovTog KiTpivou
QWTOGY.

12. Z10 GpBpo 24 NG ZUPPaons (ZNUaTodOTEG HOVO Yia TTECOUG)

Mapdaypagog 1, edaglio (a) (ii)

H diatagn autr ¢ Ba e@apuoleTal.

Mapdaypagog 2

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal we ENG:

«O1 pwTevoi onuatodoTeg yia eCoug Ba gival Tou SiXpwHOU CUGTHHATOG, TO OTT0I0
mepIAapBavel duo @wTa, epuBpd Kal TTPAcIvo avTioToixa. AUo QuwTa &gV TTPETTEI VO
ed@avifovTal ouyxXpovwe».

Mapaypagog 3

H TTapdypa@og auTr] avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«Ta gwrta Ba eival TOTTOBETPEVA KATAKOPUQPA, PE TO €PUBPSO TTAVTOTE TTAVW Kal TO
Tpdoivo TTaviote KATw. To €pubpd Qwg Ba éxel T pop@r 10TAuevou TreCoUu R
IOTaPEVWY TTECWV, TO O€ TTPACIVO TN Hopen Badifovtog TeCoU 1 BadICOVTWY TTECWV».
13. Z10 GpBpo 31 NG ZupPaong (Mivakideg yia epyaoieg eKTEAOUPEVES £TTI 0OWV)
Mapdaypagog 2

Ta eutrddia de Ba xpwpaTiCovTal e EVAANACOOUEVES PAPBOWOEIG HAUPOU KOl AEUKOU
| HaUPOU Kal KiTPIVOU XPWHOTOG.

14. 210 dpbpo 32 NG ZuuPBaong (Alaypdupion hJE GUTA 1) avTavaKAQOTIKG OTOIXEIQ)

To dpbpo autd avaylyvwoKeTal WG £ENG:
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«1. ZuvioTdTal va €QICTATAI N TTPOCOXI OTNV UTTapén TTacodAwv A vnoidwyv TTi TOU
0000TPWHATOG HEOW AEUKWV A KITPIVWY  QWTWY, E&iTe ALUKWV 1 KiTpIVWwV

QVTAVAKAQOTIKWY OTOIXEIWV.

2. Av Ta akpa Tou 0800TPWHATOG BlaypaupifovTal JECW PUWTWYV 1 aVTAVAKAQOTIKWV
oToIXEiwyv, Ta @WTa A avTavakAaoTIKG aToixeia Ba ivai eiTe:

(a) 6Aa Aeukou 1} avoIKTOU KiTPIVOU XPWHATOG, €iTE

(b) AgukoU R KiTPIVOU XPWHOTOG TTPOG dIAYPAMMION TOU avTiBeTou TTPOg TNV
KATeUBuvon TNG KUKAOQPOPIOG GKPOU TOU ODOOTPWHOTOG, Kal €puBpol i okoupou
KITPIVOU XPWHOTOG TTPOG dlaypduuIon TOU QvTiOTOIXOU TTPOG TNV KateuBuvon tng

KUKAOQOPIaG dkpou Tou 0800 TPWHATOG.

(c) ‘ExaoTto KpdTog HEPOG TNG TTapolcas Zup@wviag Ba uloBetrioel yia oAOKANEN
TNV ETTIKPATEIA TOU TO idl0 XpWHa A TO D10 CUCTNUA XPWUATWY YId TA QWTA N Ta

QVTAvVOKAQOTIKG OTOIXEIO TTOU ava@épovTal 0To TTapdv dpbpo.

15. Z10 GpBpo 33 TNG ZUuPaong

Mapaypagog 1, edagio (a)

To €dd@io autd avaylyvwoKeTal WG £EAG:

«OT1av eykaBiotaral og 1001TedN 016NPOdPOUIKY didBacn cuoTNPa onUAToddTNOoNG
yIo VO TTPOEIBOTTOIEl TTEPI TNG TTPOCEYYIONG O10NPOSPOUIKWY CUPHWY H TTEPI TOou
ETTIKEIUEVOU KAEICINATOG TWV SPUPPAKTWY (KIVATWV QPAYHATWY) i NUI-OpUPPAKTWY
(KIVATWV NUIPAYHATWY), ToUTo Ba atroTeAeiTal atmd éva epubpd avaAduTTOV QWG Kal
ammd epubpd @UWTa eVOAAGE avaAdutrovia, Katd Ta kaBopifdueva oto Gpbpo 23,
mapdypago 1(b) Tng Zuppaong. Ei 106Tedwy 016npodpopikwy dlaBdcewy o1 OTToiEG
0¢ Ol10BéTouv ouUTe OpuPpakTa (KivnTéd @pdayuata) oute nNuI-dpU@aKTa  (KIVNTA
nUIepAayuata), To ocUoTnUa onpatodétnong Ba amoTteAsital Katd TTPOTiUNoN oTTd duo
£pUBPA ewTa evaAA&E avaAdutrovra. Ev TouToIg:

(i) Ta avaAdutrovta €puBpd @wTa dUvavTal va CUUTTANPWVOVTAI ) avTikaBioTavral
a1ré PWTEIVOUG ONUATOBOTEG TOU TRIXPWHOU CUCTAUATOS £PUBPOU-KITPIVOU-TTPACIVOU
TToU TEPIYPA®eTal 010 GpBpo 23, Tapdypapog 2 NG Zuufaong, i amod TETOIO

onpaToddéTn Xwpig 1o TPACIVO QWG, €Av €TTi TNG 0doU TTAnciov Tng 106TTEdNG
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010npodpouIkAg didBaong BpiokovTal eykateoTnUévol AAAOI QWTEIVOI ONUATODOTEG

TOU TPiIXPWHOU CUCTAMATOG, ] €Av n diaBacn cival epodiaguévol e OpUPPAKTA.

(i) Emi xwpatdédpopwyv OTTOU N KUKAOQoOpia eival apai] Kal €11 YOVOTTATILV OF

XPEIAZeTal va XpNOIMOTIoIEITAl TTAPA HOVO NXNTIKO CHHOY.

Mapdaypagog 2

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal WG £ENG:

«O1 pwrtelvoi onpaToddéteg Ba  eykaBioTavial 0T0 AGKPO Tou ODOCTPWHATOG TO
QVTIOTOIXO TTPOG TNV KaTeubuvon TngG KukAogopiag. OTtrote 01 ouvlrkeg, OTTWG N
opaTOTNTA TWV CNPATOSOTWY 1 N TTUKVOTNTA TNG KUKAOQOPIAg aTralitouv TouTo, Ol
onuatoddTeg Ba erravaAapBavovtal Kai €1 TNG AAANG TTAeupdg TG odou. Maviwg,
€qQv TOUTO BewpeiTal TTPOTIMOTEPO ASYW TWV TOTTIKWY OUVONKWY, Ol ONUATOdOTEG
MTTOpoUV  va  emmavaAaufdvovralr dvwBev Tou 0800TPWHATOG 1 €T vnoidag

EUPIOKOMEVNG ETTI TOU OOOCTPWHATOGY.

16. 2710 ApBpo 35 Tng ZupPaong

Mapaypagog 1

Ta dpuppakTa (KIvnTd @pdayuarta) Kal nuiI-dpu@akta (KivAté nuigpdyuata) Twv
1I00TTEdWV O16NPodpopIKWY dlaBdaccwy de Ba diaypapuiovral e eVOAAAOTOPEVES
pPaBdwWOoEIG Haupou Kal AEUKoU 1] JaUPOoU Kal KITPIVOU XPWHATOG.

17. 2710 Mapdaptnua 1, evotnta A, utroevotnTta Il Tng Zuppaong

Mapaypagog 2 (Emikivduvn Katweépeia)

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

« (@) TMNpokeiyévou va OideTal TTPOEIBOTTOINCN Yia OTTOTOUN KATw@EPEID, Ba

XpnoigoTroigital To aUuBoAo A,28.
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(b) To apioTepd TUAUG Tou cupBoAou A,2% Ba kaTaAauBdvel TNV ApICTEPN Ywvia
NG Tvakidag, n ot Pdon Tou Ba ekTeiveTal €T OAOKANPou Tou TIAGTOUG TNG

mivakidag. O apiBudg deixvel TNV KAion Tou £64@POUS 0€ TTOGOOTOY.

Mapdaypagog 3 (ATTOTOUN avw@EPEIR)

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal Ws £ENG:
«(a) TMMpokelwévou va OideTal TTPOEIBOTTOINCA YIA ATTOTOUN AVWEEPEID, Ba

XpnoiyoTroigital To cUuBoAo A,3°.

(b) To d&€i TuARMa Tou cupBorou A,3% Ba kataAauPdver Tn Oe€Id ywvia NG
mivakidag, n 0 Bdon Tou Ba exTeiveTal £TTi OAOKANPOU Tou TTAATOUG NG TTIvakidag. O

apIBPOG deixvel TNV KAioN Tou £€dAPOUG OE TTOCOOTOY.

Mapaypagog 12 (AiaBacon eCwv)

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«(a) Npoeidotroinan yia didBaacn Tedwv Ba dideTal pe To oUPBoAo A, 122

(b) To cuuBoAo utropei va €xel avtioTpo®n diIaTagn».

Mapdypagog 18 (Alaotaupwaon OTTOU n TTPOTEPAIOTNTA KaBopifeTal atrd TO YEVIKO

Kavova Trepi TTPOTEPAIOTNTAG)

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«lMpocidoTtroinon yia dlacTaupwaon OTTOU N TTPOTEPAIOTNTA Eival €Keivn TTOU opileTal
atrd TO Yevikd Kavova Trepi TTpoTePaIdTNTAG TToU 1IoXUEl OTn XWwpa Ba dideTal Pe 10
oUuBoAo A,18%».

Mapdaypagog 20 (AlooTtaupwon e 006 oTnv otoia o1 odnyoi o@eilouv va

TTAPAXWPEOUV TTPOTEPAIOTATA)

H Tapdypa@og auTr) avaylyvwoKeTal wg ENG:
«H mivakida B,1 | n mvakida B,2% Ba xpnolpoTtroleital cUPQwva PE TIG SIATALEIS TOU

OTOIXEIOU 9 TOU TTAPOVTOG TTAPAPTANATOSY.
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Mapdaypagog 22 (Alactalpwon OTOU N KukAo@opia puBuileTal pE  QWTEIVO

onpaTodoTn)

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«Av n kKukho@opia oTn dlaoTaupwaon pudbuileTal Pe QWTEIVO ONuUATodOTN, UTTOPEI va
ToTroBETE Tl TTIVOKIDA A? PEpouaa TO TTEPIYPAPOUEVO aTNV Mo TTAvw Trapdypago 17
oUpBoAo A,17, TTPOKEIMEVOU VA CUPTTANPWVEI 1] AvTIKOBIOTA TIG TTEPIYPAPOPEVES OTIG

o TTavw TTapaypd@oug 18 £€wg 21 TTIVAKIOES».

Mapdaypagog 26 (AANEG 1I00TTEDEG O10NPOdPOUIKES DIOBATEIG)

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal we ENG:

«lMpocidotroinon yia AGAAeG 100TTedEG 010NPOdPOUIKEG dlaBdoclig Ba dideTal pe TO

oUPBoAo A,26°% i} he To aUUBOAO A,27 avaAOywg TNV TTEPITITWON Y.

Mapdaypagpog 28 (Mvakideg Tpog TOTTOBETNON OTnVv dueon yermovia 100Tedwy

o10NPOdPOUIKWYV dIaBAcEWY)

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

O 10TT0C A,28° Tng TMvakidag A,28 de Ba xpnCIKOTIOIEITAI.

O1 TUTT01 A,282 Kai A,28° utropolv va gépouv £puBpPéC PaBdWOEIS UTTO Tov Gpo OTI
TOUTO &€ Biyel OUTE TN YEVIKI EPPAVIAN OUTE TNV ATTOTEAECHATIKOTATA TWV TTIVAKIdWV.
18. Z10 Mapdptnua 1, evoétnta B Tng Zoppaong

Mapaypagog 1 (Mvakida «MNapaxwpnon MNMpoTepaidTNTAGY)

H mvakida B,1 &€ Ba @épel ouTte oUUPOAO oUTE avaypadn.

Mapdaypagog 2 (Mvakida «YTToxpewTIKr d1akoTrh TTopeiagy (STOP))

H Tapdypa@og auTr) avaylyvwoKeTal wg €ENG:

« H mvakida «YMOXPEQTIKH AIAKOINMH MOPEIAZ» Ba gival n mvakida B,2, T0TT0g

B,2°. H mvaokida B,2, 1Umog B,2% Ba eival okTAywvn, ME €0WTEPIKO €puBPOU

XPWHATOG, TTEPITPIYUPIOPEVO aTTO AETITO AEUKO 1 QVOIKTO KiTPIVO TTEPIBWPIO KOl



476

@épouca To oUuPoAo «STOP» pe ypdupata o€ AEUKO i} AvoIKTO KiTpIvo Xpwpa. To
Uyog Tou cupPBoAou & Ba cival HIKpOTEPO aTTd TO £va TPITO TOU UWOUG TNG TTIvakidag.
To Uyog TnNg mvakidag Kavovikou peyéBoug B,2% Ba eival repitrou 0,90 Y., evw TO
UWog Twv TTIVaKidwV PIKpoU peyEéBoug ¢ Ba eival pikpoTePo aTTd 0,60 .

19. Z10 Mapdptnua 1, evotnta C, utroevornta Il Tng ZopBaong

Mapdaypagog 1 (ATTayopeuon Kal TTEPIOPIoPES €1I06O0U)

O T10TT0G C,1° TG mMvakidag C,1 ¢ Ba XPNOINOTIOIETAl.

MtropoUv va xpnolgotroioUvTtal ol dUo Tmvakideg C,3™ kar C,3" o1 oToigg
aTTeIKovifovTal OTO TTPOCAPTNUA TOU TTAPOVTOG TTOPAPTHAMOTOG Kal £XOuvV Tnv
akoAoubn évvoia:

C,3" «AMAIOPEYETAI H EIZOAOZ ZE OXHMATA NOY META®EPOYN MANQ
AlNO OPIZEMENH NMOXZOTHTA EKPHKTIKEXZ 'H EYOAEKTEZ YAEZ»

C,3" «<ANAFOPEYETAI H EIZOAOZ XE OXHMATA MNMOY META®EPOYN MANQ
ANO OPIZMENH TOZOTHTA YAEZ MNMOY MIMNOPOYN NA TPOKAAEZOYN
MOAYNZH YAATQN»

H onpeiwon oto T€Aog Tou edagiou (C) avaylyvVWwoKeTal ws EAG:

«OI ava@epOPEVeG OTo Tapdv aToixeio Tvakideg C,3% éwg C,3' kabwg Kal ol
mvakideg C,3™ C,3" de Ba pépouv TTAdyIa Taivia epubpol XPWHATOCY.

Mapdaypagog 4 (ATTayopeucn TTPOCTIEPACHATOS)

O1 10T01 C,13% ka C,13" 1wv mvakidwv C,13? kai C,13° 3¢ Ba xpnoiuoTrolodvTal.
Mapdaypagog 9, edagio (a) (ii)

H didra&n auth o€ Ba epapudleTal.

Mapaypagog 9, eddgio (b) (iii)

H didra&n auth &€ Ba epapudleTal.
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Mapaypagog 9, edayio (c) (v)

H duvatétnta ToTmoB£TNoNG, 0€ TTEPITITWON TTOU N ATTAYOPEUCT I0XUEI HOVO YIa PIKPN
amoéoTacn, MOVOo piag TTvaKidag UTTOOEIKVUOUCOG £VTOG KUKAOU £puBpou XpwHaTog
TNV améoTacn yia TNV oTroia IoXUEl N atTayopeuch, 6 Ba XpnoldoTToIEiTAl.

20.210 Mapdptnua 1, evétnta D, utroevdTnTa | TNG ZUPPBOONG

Mapdaypagog 2

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«Exk16¢ av dA\wg TTpoBAETTETAN, OI TTIVakideg Ba cival Kuavou Xpwudatog Kal Ta
oUpBoAa Ba gival AeUKA 1] avoIKTOXPWHOY.

21.210 NMapdptnua 1, evétnra D, utroevétnTa |l Tng Zuppaong

Mapaypagog 1 (YTToxpewTiKA KaTelBuvaon TTopeiag)

H mvakida D,1° 8¢ Ba xpnoiuotolgiTa.

Mapdypagog 3 (KUKAIKF) UTTOXPEWTIKN diadpoun)

[Aaypapnke]

22. 210 Mapdptnua 1, evétnta E, utroevornta Il Tng Zoppaong
Mapaypagog 3 (mvakida «k MONOAPOMOZ»), edagio (a) (ii)

To Béhog Tng mvakidag E,3° Ba ¢épel avaypagry Hovo epdoov ToUTo de Biyel TV

OTTOTEAECPATIKOTNTA TNG TTIVOKI®AG.

Mapdypagog 5 (Mvakideg €1601T0I0UC0EG yIa TNV €i0000 O€ AUTOKIVNTOOPOUO 1 €000

a1rd auTov.
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MpbdoBetn TTapdypa@og n oTroia €I0AyeTAl AUEOWS META TO €dA@Io (a) AuTAS TNG

TTapaypapou.

To €dd@io autd avaylyvwoKETal WG €ENG:

«H mvakida E,5% pytropei va xpnoigoTrolgital Kal va eTTavaAauBaveral yia va dideTal
TpoeIdoTToinon  ylio  TTIPOCEYYIon O€  auTokivnTédpouo. ‘Ekaotn  Tmivakida
TOTTOBETOUNEVN VIO TOV OKOTTO autd Ba @épel €iTe avaypa@ry 0To KATW HEPOG TNG
uttodeikviouoa TNV  atmmooTacn HETALU Tng TMVOKIdOG Kal TG apxNg Tou
auTtokivnTodpouou, i TTPooBeTn Tivakida H,1 n otroia TTepiypdgetal oto Mapdptnua

1, evéTnTa H TG ZUpBacng».

Mapdaypagog 6 (Mivakideg €150TTOI0UC0ES YIa TNV £i0000 0 000 OTNV OTIOIA Ol KAVOVEG
KUKAo@opiag eival idlol Je €KeEiVOUG TTOU I0XUOUV ETTI TWV QUTOKIVATOdPOUWY, | TV

£€000 atrd autn).

MpboBetn TTapdypa@og n oTroia €I0AyETal AUEOWS META TO €dA@Io (a) AQuTAS TNG

TTapaypdagou.

To edd@io autd avaylyvwoKETal WG €ENG:

«H mvakida E,6% ptropei va xpnoigoTrolgital kal va eTTavaAapBaveral yia va dideTal
TTPOEIDOTTOINGCN YIa TTPOCEYYIoN 0 000 TNV OTToIa Ol KAVOVES KUKAOQOpPIAG gival idlol
ME €KEIVOUG TIOU 1IoYXUOUV €T TwV aAutokKivnTodpOuwyv. ‘Ekaortn Tmivakida
TOoTTO0ETOUNEVN YIa TOV OKOTTO autd Ba @épel €ite avaypa®r o010 KATW PEPOG TNG
uTTOdEIKVUOUCA TNV aTTOCTOON METAEU TNG TTIVOKIOAG Kal TNG apXAS TNG odol oTnv
oTToi0 01 Kavoveg KukAo@opiag eival idlol Pe ekeivoug TToU 1oXUOUV ETTE TWV
auTtoKIvnTodpOuwy, N TpdaBetn ivakida H,1 n omoia mepiypdgetal ato MNapdpTtnua

1, evéTnTa H TG ZUuBacng».

Mapdaypagog 7 (Mvakideg UTTOBEIKVUOUOEG TNV apxn KAl TO TEAOG KOTOIKNWEVNG

TTEPIOXNG)

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:
«(a) H mvakida 1pog utrddeign TnG apxng Katoiknuévng TTEPIOXNG Ba @éper Tnv
OVOUOCia TNG KATOIKNUEVNG TTEPIOXNG | TO GUUPBOAO TToU OEiXVEI TO TTEPIYPANMKA MHiag

KaTolknUEVNG TTEPIOXAG ) éva OUVOUAOUO Kal TwV dUO.
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O1 avaypa@ég Ba gival o€ oKoUpo XPWHA ETTi ASUKOU ] aVOIKTOXPWHOU QOVTOU Kal N

Tivakida Ba £Xel OKOUPOXPWHO TTEPIBWPIO.

O1 mvokideg E, 7%, E,7°, kai E,7° amoteholv Trapadeiypata  TVOKIOwY TTou

UTTOOEIKVUOUV TNV apXT] KATOIKNKEVNG TTEPIOXNG.

(b) H mmvakida TTou UTTOBEIKVUEI TO TENOG KATOIKNPEVNG TTEPIOXNGS Ba gival idia
OAANG Ba diaoyietal atmo TAAyia Tavia epuBpol XpWHATOG A TTAPAAANAES YPAUUES
EPUBPOU XPWHOATOG DIEPYXOUEVEG aTTO TNV TTAVW Be€IA AKPN €wG TNV KATW apICTEPN

akpn.

O1 mvakideg E,8% E,8°, kai E,8° amoteholv Tapadeiydata TvaKiSwy TTou

UTTOOEIKVUOUV TO TEAOG KATOIKNKEVNG TTEPIOXNG.

Me Tnv em@uUAagn Twv diataéewv Tou ApBpou 6, TTapdypagog 1 TG TTapoucag
2U0uBaoNG, ol TVOKIBEG auTéG UTTOPOUV va ToTToBeTOUVTAI £TTI TNG OTTICBIOG dWNG TWV

TTIVOKIOWY TTOU UTTOOEIKVUOUV KATOIKNWEVN TTEPIOXN.

(c) O1 mivakideg TG TTapolcag TTapaypdgou Ba XpNoIMOTTOIoUVTAl GUNPWYA WE TIG

olatageig Tng Zuppaong, ApBpo 13bis, TTapdypa@og 2».

Mapdaypagog 10 (AiGBacn Tedwv)

H mvakida E,12° 8¢ Ba xpnoigoTrolsiTal.

Mapaypagog 12 (Mvakida «ZTAGMEY ZH»)

H avagepduevn o010 TTPWTO £8APIO QUTAG TNG TTapAypPd@ou TETPAYwvN TTIivakida Ba

PEPEI TO ypdupa “P”.
MpboBeTn TTaPAYPAPOS N OTToIa EI0AYETAI AUECWS PETA TNV TTapdypapo 13

H Tapdypa@og auTr) avaylyvwoKeTal wg ENG:

«Mivakideg €1doTTOI0UCEG YyIa TNV €i0000 O TIEPIOXA KATOIKIOG OTTOU  10XUOUV
OUYKeKPIJEVOI KUKAOQOPIOKOi Kavoveg, i1 £€odo amd autiv. H mivakida E,172
«MEPIOXH KATOIKIAZ» Ba ToTT00€TEITOI OTO ONUEIO OTO OTTOI0 ApPXi(ouVv va IoXUoOUV

Ol TTPOG TrPNON €10IKOi KUKAOPOPIAKOI KAVOVEG OI OTTOi0I avagEpovTal oTo apbpo 27A
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NG ZUuBaong yia tnv O3k KukAogopia, cuptmmAnpwBeicag atd tnv EupwTraikni
Tupgwvia. H mvakida E,17° « TEAOZ MEPIOXHE KATOIKIAZ» Ba TotroeTeiTal OTO
ONMEIO OTO OTTOIO 01 KAVOVES QUTOI TTAUOUV VA I0XU0UV».
23. Z10 Napdptnua 1, evétnta F, uttoevétnTta |l Tng Zuppaong
Mapdypagog 1 (ZUpBoAro «ZTAOMOZ NMPQTQN BOHOEIQN»)
Ta oUppoAa F,1° kai F,1° 8¢ Ba xpnoiuoTroiodvTal.
Mapdaypagog 2 (Aid@opa cUUBOAQ)

MpboBeTO KeEiueEVO TO OTTOIO €I0AYETAI OTO TEAOG AUTAG TNG TTApPaypPAPoU

«F,14 «Padio@wvikdg aTaBudg TANpo@opIwy 0dIKNG KUKAOPOpIagy

Avaypaen e€mi AcukoU T1etpaywvou:. Katw aommd 1 AéEn «radio» JTTOpPEl  va
avaypag@eTal OTTOTE AUTO KPIVETAI OKOTTIMO N OVOPACia 1] 0 KWOIKOG TOU padIopwVIKOU
OTaBuOU O€ GUVOTITIKA MOPQr Kal 0 apIBuog Tou Trpoypduuatog. H AéEn «Radio»

MTTOpPEi va eTTavaAapBaveral kal oTny €BVIKN yAwooa.

Avaypaen i kuavoU @ovrou: Avaypa®r Tng ouyxvotntag Kal, av ToUTo KpPIiveTal

OKOTTIPO, TOU PAKOUG KUPATOG TOU TOTTIKOU padIo®wVIKoU oTabuou.
Emragictal atn SIAKPITIKA €UXEPEID TWV XWPEWYV VO TTPOCOETOUV OTNV TTEPITITWON
otaBuwv VHF tnv évdeign “MHz” 1] Tov ToTTIKS KWAIKS, Kal oTNV TTEPITITWON OTABUWY

peoaiag A Hakpdg ouxvoeTnTag TNy évdeign “kels”

To MAKOG KUWATOG UTTOPEI va avaypd@etal Pe aplOuolsg Pe 1O yPAPPa m (TT.X.
1500m).

F,15 AHMOZIA AOYTPA

F,16 NMAPAAIA 'H MIZINA»

24. ¥10 MNapdapTtnua 1, evotnta G, utrogevoTtnta Il Tng ZuuBaong
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Mapaypagog 2 (EidIkéG TrepITTWoEIS), £8d@Iio (a)

H epuBpn Taivia Twv mvakidwv G,2° kai G,2° Ba TTePIBEAAETAI OTTO AEUKO TTEPIBWPIO.
25. 210 Napdptnua 1, evétnta G, utroevoTtnta Il Tng ZupBacng

Mapaypagog 1

H mvakida G,4° de Ba XpnoigoTTolEiTal.

Mapdaypagog 2

H mvakida G,6° d¢ Ba XpnoiuoTTolEiTal.

26. 210 MNapdptnua 1, evétnra G, utroevoTtnta V Tng ZUupaong

Mapaypagog 3 (Mvakida « AAIEZOAO»)

H epuBpn Taivia Tng mvakidag G,13 Ba TepIBAAAETaI aTTd AEUKO TTEPIBWPIO.

27. Z10 MNapdpTtnua 1, evotnta H g ZuppBaong

MpboBeTn TTOPAYPAPOS N OTToIA EICAYETAI AUETWS PETA TNV TTAPAYPAPO 1

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«To @ovTo Twv TTPOCOETWYV TTIVAKIdWY Ba TTPETTEI KATA TTPOTIUNGCN va €ival OUoIo e
€KEIVO TTOU XPNOILOTIOIEITAI OTIG CUYKEKPIPEVEG OUADES KUPIWY TTIVAKIOWVY padi he TIG
OTTOIEG XPNOIKOTTOIOUVTAIY.

Mpoodptnua oto Mapdptnua TnG EupwTraikng Zupewviag

AvTikataoThoTe TIG AéEeIg «pdaBetn mivakida apiB.1» kal «[MpdobBetn TIvakida

ap1B.2» pe: “C,3™ kail “C,3"™ avtioToIxa.

Eiodyete véeg mvakideg: E, 172, E,17°, F,14, F,15 ka1 F,16, o OTTOIEG aTTEIKOVICoVTal

OTO TEAOG TOU TTAPAVTOG £YYPAPOU.
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NAPAPTHMA - MPOZAPTHMA

C,3"

C,3"

E,17°

E, 173

F, 16

F, 15

F, 14
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MEPOZ Il

NMPQTOKOAAO EINI TQN AIATPAMMIZEQN TQN OAQN
MPOXZTIOEMENOY XTHN EYPQMAIKH ZYM®QNIA MOY
2YMNAHPQNEI TH ZYMBAZH IN'A THN OAIKH ZHMANZH KAI
2HMATOAOTHZH TOY 1968

ZYNTAXOHKE XTH FENEYH THN 1" MAPTIOY 1973

(Mayiwpévn yop@r*™*)

" SupTrepIAapBAVOVTAIl O TPOTTOTTOICEIS Tou MPwTokOAAOU ETTT TwV AlaypapHicEWY

Twv Odwyv TToU Té€BNKav o€ 10XV oTIg 28 MapTiou 2006.
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NMPQTOKOAAO ENI TQN AIATPAMMIZEQN TQN OAQN, NMPOZTIOEMENO ZTHN
EYPQIMAIKH ZYM®QNIA NOY XYMMNAHPQNEI TH ZYMBAZH INA THN OAIKH
ZHMANZH KAl ZHMATOAOTHZH H OlNOIA KATATEOHKE MNMPOZ YNOIrPA®H

2TH BIENNH ZTIZ 8 NOEMBPIOY 1968

TA 2YMBAAAOMENA MEPH, TA OrlOIA EINAI ENIZHZ MEPH THXZ 2YMBAZHZ
A THN OAIKH ZHMANZH KAl 2 HMATOAOTHZH H OlNOIA KATATEOHKE MNMPOZ
YMNOrPA®H ITH BIENNH ZTIZ 8 NOEMBPIOY 1968 KAl THZ EYPQMAIKHZ
ZYMOQONIAZ MOY ZYMMNAHPQNEI THN EN AOIMQ ¥YMBAZH KAl KATATEGHKE
MPOZ YMOIMPA®H TH FENEYH THN 1" MAIOY 1971,

EMIOYMOYNTA va emtuxouv geyaAUTEPN OPOIOPOPPIa OTOUG KAVOVEG TTOU DIETTOUV

TIG dlaypappioelg Twv odwv oTnv EupwTrn,

SYM®QNHZAN Ta €€AC:

Apbpo 1
Ta ZupPaliopeva Mépn, Ta otroia eivar €mmiong Mépn Tng Zuppaong yia Tnv OdIKA
ZAMavon Kal Znuatoddtnan n oTroia KAtaTédnke TTpog uttoypa@r) otn Biévvn oTic 8
Nocuppiou 1968 kai otnv EupwTraik Zup@uwvia TTOu CUUTTANPWVEL TNV €V AdYW
2 0pBaaon Kal KaTaTédnke TTPog utroypagr otn Meveln tnv 17 Maiou 1971, 6a AdBouv
T KATAAANAQ PETPA WOTE va dlao@aAlicouv OTI TO oUCTAUA OBIKWY dIayPAUMICEWY
TTOU €QapuOleTal €T TwWv €00QWYV TOUG OUUQWVEl TIpog Tn didraén Tou

TTAPAPTHHATOG TOU TTaPOVTOS MNMpwToKOAAOU.

ApBpo 2
1. To mapdv MpwTtdokoAAo Ba cival katatedeipévo €wg Tnv 17 Mdiou 1974 Trpog
utroypagr ammd ta Kpdrtn TTou TTpoauTttoypd@ouv T ZUupacn yia tnv O8Ik Zriuavon
Kal ZnuatoddTnon n oTroia KaTaTédnke TTpog uttoypa®n otn Biévvn oTig 8 NoguBpiou
1968 Kkal TNV EupwTraiki Zuuguwvia TTou GUPTTANPWVYElN TNV €v AOyw 2UuBacn Kal
KaTaTéONKE TTPOG uTtoypa@ry otn Meveun tnv 1" Mdiou 1971, 4 Ta oTroia éxouv
TTpooXwpnoel o auTtég kal eival €ite PEAN NG Oikovouikng EmTpotAg Twv
Hvwpévwy EBvwv yia tnv Eupwtn i €xouv yivel dektd otnv EmTpot e Tnv
1I016TNTA TOU CUPPBOUAOU CUP@WVO PE TNV TTOPAYPAPO 8 TWV OXETIKWV OpwV TNng

EmTpotmig.
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2. To mapév [lNpwTtokoAAo Ba uTtékeITal o€ €TTKUPWON KATOTIV TG €K TOU
evolapepopevou Kpdrtoug emkUpwong TG ZUuBaong yia tnv OdIKA ZApavon Kai
2nuaToddTnon n otmoia KaTatédnke TTpog utroypagr otn Biévvn oTic 8 Noguppiou
1968 ka1 TG Eupwtraikng Zup@wviag TTou CUPTTANPWVEL TRV €V AOyw 2U0PBacn Kai
KaTaTéONKe TTPpog utroypa®r atn Mevedn v 1" Mdiou 1971, 1) TNG TTPOCXWPENCNS TOU
oe autég. O mpdéeig emkUpwong Ba karareBouv oTtov levikd pappatéa Twv

Hvwpévwy EBvwv.

3. To mapov TTPpwTOKOANO Ba Trapaueivel KATATEBEIUEVO YIo TTpOOXWPENON atrd
otrolodnToTe ammd Ta Kpdtn 1a ava@epdpeva oTnv TTapdypago 1 Tou TTapdvtog
apBpou Ta otroia atmroteAouv ZupPBaAloupeva Mépn Tng Zuupaong yia Tnv OdIKNA
2AMavon Kal ZnuatoddTtnon n oTroia KATaTéBnKe TTPOg uttoypagr otn Biévvn oTig 8
Noguppiou 1968 kai Tng EupwTraikng Zupeuwviag TTou CUPTTANPWVEL TNV €V Adyw
Z0pBaon kal katatédnke TPog utoypagry Tnv 17 Mdaiou 1971. O1 mpdageig

Tpooxwpnong Ba katateBouv oTov Mevikd Mpauuatéa.

Apbpo 3
1. OmroiodnmoTe Kpdtog duvaTtal, Katd To XpOvo UTToypa®ng N €mMKUPWONG Tou
TTapdévTog NPWTOKOAAOU, A TTPOCXWPENONG O€ AUTO, | € OTTOIOBNTTOTE METAYEVEDTEPO
XpPOvo, va dnAwaoel Pe e1dotToinon ameubuvouevn TTpog Tov Mevikd Mpapuaréa Ot To
MpwTtokoANO Ba e@apudleTal eTTi OAWV 1 €TTi OTTOIOUBATTIOTE €K TWV €BGPWV YIA TIG
d1eBveig ox€oeig Twv oTToiwv gival autd utrelBuvo. H epappoyn Tou MpwTokdAAou eTTi
TOU £8AQOUG I Twv £dAPWYV TToU KaTovoudlovTal aTnv €1doTToinon Ba apyioel TpiIdvTa
NUEPEG META TNV TTAPAAAPr auTAg atrd Tov IMevikd MpappaTéa rfp Katé TNV nuepopnvia
Béong oe 10x0 Tou lMpwTtokdAAou yia 170 KpdTtog TTou Trpofaivel otnv €1dotroinon,

avaAdywg TToI0 NUEPOMNVIa gival JETayEVEDTEPN.

2. OtroiodnmoTe Kpdtog 1o oTT0io £€x€l TTpoPei o€ OAAwOoN Katd Tnv TTapdypago 1 Tou
TTapPOvVTOG GPBpou dUvaTtal O¢ OTTOIODATTIOTE WETAYEVECTEPO XPOVO va OnNAWOoEl JE
e1doTToinon atreuBuvépevn TTpog Tov Mevikd Mpapuatéa 611 To MpwTdKOANO Ba TTaUCE!
va €QappoleTal oTo £€06A@OG TTOU KATOVOUAZeTal oThv €100TT0iNON KAl N ZUp@wvia 8a
TTaloel va QappodeTal 0To £00¢POg auTd éva £T0G META TNV NUEPoUnvia TTapaAaBnig

TNG €1d0TT0iNONG aTTO TOV [MEVIKO MpappaTéa.

Apbpo 4
1. To mmapév MNpwTdkoAAo Ba TeBei o€ 10U dwdEKA WPAVEG PETA TNV NnUEPOMNVIa

KatdBeong TnG &€KATNG TTPAENG ETTIKUPWONG 1 TIPOCXWPENONG.
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2. INa kaBe Kpdatog 1Tou emmkupwvel To MNpwTOKoAAO auTtd 1| TTPOOXWPEEI 0€ AUTO PETA
TNV KaTdBeon TnNg &€kaTng TTPAENG £TMIKUPpWONG A TTpoaxwpnaong, To MNpwTtdkoAAo Ba
apxioel va 1oxUel dWdEKA UAVEG META TNV NUEPONVia KaTdBeong atd 1o KpdTtog autd

NG TTPAENG €MIKUPWANG ) TTPOCXWENCNS TOU.

3. Edv n epapuooTéa oUpwva e TIG TTapaypd@oug 1 kal 2 Tou TTapovTog apdpou
nUeEpounvia €vapéng tng 1I0XU0G TTPONYEITAI EKEIVNG TTOU ATTOPPEEI ATTO TNV EQAPHOYN
Tou GpBpou 39 NG ZUupPaong yia Tnv OdIKA ZApavon Kal ZnuatodoTnon n oTroia
Karatédnke Tpog uttoypa®ry otn Biévwn omig 8 NoepBpiou 1968, 10 Tapdv
MpwTtokoANO Ba apxioel va 1oxUel UTTd TNV €vvola TNG TTapaypdeou 1 Tou TTapOVTOg

dpBpou KaTé TN METAYEVEDOTEPN €K TWV OUO QUTWYV NUEPONNVIWV.

Apbpo 5
Me Ttnv  évapgn 1oxU0o¢ Tou Trapéviog [pwTokOAAoU, KaTapyoUvTal  Kal
avTikaBioTwvTal, oTig PeTafu Twv ZuuPBallopévwv Mepwv oxéoelg, ol dIaTaEelg
OXETIKA pe TO [MpwTtodkoAAO yia Tnv O&IKA ZAuavon Kal ZnuoaTtoddtnon o1 OTToiEg
mepiEXovTal otnv Eupwtraikl Zup@wvia TTou cuptmAnpwvel Tn ZUupfacn yia tnv
0Odiky KukAogopia kai To MpwTdkoAAo yia Tnv OBIKA ZApavon Kal ZnuatodoTnaon Tou
1949 1rou uttoypdenke oTn Neveun oTig 16 ZemTeuPpiou 1950, oTn Zupwvia yia Tn
ZAuavon Odikwy Epywv TTou uttoypdnke otn Neveln oTig 16 Aekeufpiou 1955, kai
otnv Eupwtraik Zupgwvia yia 1ig Alaypappioels Twv Odwv TTou uttoypd@nke oTn

Meveun oTig 13 Aekepfpiou 1957.

ApbBpo 6
1. Metd tnv etmi dwdeka WPAVES 10XU Tou TTAPOVTOG [PWTOKOAAOU, OTTOI0dNTTOTE
2UMBaAAOuEVO Mépog duvaTal va TTPOTEIVEI Jia | TTEPICCOTEPEG TPOTTOTTOINCOEI OTO
MpwtokoANo. To  Keiyevo  OTTOIONCONTIOTE  TTPOTEIVOPEVNG  TPOTTOTTOINONG,
ouvodeUdPEVO aTTd €TTeCNYNHATIKG pvnpovio, TTpéTrel va diapiBdletal otov [eviko
pauuatéa, o otoiog Ba 1O KolvoTrolei TTPOog OAa Ta ZupBaAAdueva Mépn. Ta
2UMBaAAGueva Mépn Ba €xouv Tn duvaTdTNTA VA TOV TTANPOPOPHACOUV eVTOG DWOEKD
MNVWV aTtd TNV nuepounvia KukAogopiag autoUu edv: a) ammodéxovral Tnv
TpoTToTToiNON, A B) ATTOPPITITOUV TNV TPOTTOTTOINCN, 1 Y) €mMOUPOUV va OUYKANOEi
didokewn yia va egetacBei n Tpotrotroinon. O lMevikdg Mpapuatéag Ba diaBiBadel
€TTiIONG TO KEIYEVO TNG TIPOTEIVOUEVNG TpoTroTroinong ota Aoimrd Kpdrtn Ttrou

avagEpovtal ato apbpo 2 Tou TTapovTog MNMPwToKOAAOU.
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2. (a) Kd&Be trpoteivOuevn TPOTTOTTOINCN N OTTOI KOIVOTTOIEITAl CUP@WYVA HE TNV
Tapdypa@o 1 Tou TTapovTog GpBpou Ba Bewpeital OTI yivetal OekTr €4v evidg TNG
avagpepOPEVNG aTNV TTponyouuevn TTapdypa@o dwdekaunvng TTepiddou AlyoTepa atrd
1O éva TPITO TWV ZUpBaAopévwy Mepwy TTAnpogopricouy Tov Meviké IMpapuatéa gite
OTI ATTOPPITITOUV TNV TPOTTOTTOINGN, €iTE OTI €MOUPOUV TN GUYKANGN dIACKEWNGS TTPOG
e¢étaon autig. O Tevikog Mpappatéag Ba eidotrolei OAa Ta Zuppariopeva Mépn
OXETIKA he KABe atrodoxn i amoppiyn OTTOINCDNTTIOTE TIPOTEIVOUEVNG TPOTTOTTOINCNG
KAl OXETIKA PE TA AITAuaTa TTePi oUYKANonG didokewng. EGv o cuvoAIkog apiBudg Twv
€V AOYW QTTOPPIPEWY KAl AITNUATWY TTou £Xouv An@Bei evidg NG dwdEKANNVNG
TEPIODOU  €ival MIKPOTEPOG aTTd TO £€va TPITO TOU OUVOAIKOU aplBuol  Twv
2upBaAropévwv Mepwyv, o Tevikog Mpaupatéag Ba eidoTtrolei OAa Ta ZuuBalAdueva
Mépn Om n TpotroTroinon Ba TeBei Ot 1IOXU €€ PAvVEG META TNV eKTTVOR TG
avaQePOPEVNG oTNV TTapAypa@o 1 Tou TTapdvTog ApBpou dWdEKAUNVNG TTEPIODOU VIO
OAa Ta ZuppBaAAGpeva Mépn TTANV ekeivwv Ta oTToia, KaTd TNV KaBoploBeica Tepiodo,
améppiyav TNV TPOTToTToinGn i aimdnkav Tn ouykAnon OIdoKeWns TTPOG €&ETaon

QauTNG.

(b) OTtrol00ATTIOTE ZUPPBOAAOUEVO MEpPOG TO oTToio, KaTd Tn dIdpKela TNG v Adyw
OwdekAunvng TEPIGOOU, améppiye TIpoTabeica TpotroTroinon 1 aITABNKE TN
oUYKAnon dIdokewng TTPOg culATNON auTig dUvaTAl OE OTTOIOVONTTOTE XPOVO KATOTTIV
NS ARENG TNG ev Adyw TTEPIGOOU va €1d0TToINCEl TOV [eVIKO [pappaTéa OTI atrodéXETal
TNV TpoTToTToinON, O 8¢ levikdg Mpapuatéag Ba KovoTTolel auTég TIG €IOOTTOINOEIG
TTPOG 6Aa Ta Aoitd ZupBaAioueva Mépn. H TpotTotroinon Ba TibeTal o€ 10XU, WG TTPOG
TO ZUPPBaANOUEVO Mépog To oTToio €1doTToiNCE TTEPi TNG OTTOO0XNG QUTAG, &I MNVES

META TNV NUEPOUNVia KaTd Tnv otToia o Mevikdg MpappaTéag EAaBe Tnv e1doTToinon.

3. Edav mrpoteivépevn tpotrotroinon &gv €xel yivel ekt oUPQWVA JE TV TTAPAYypPaPo
2 TOU TTAPOVTOG ApBpou Kal €dv evidg TNG KABopI{OuevNG OoTNV TTapdypa®o 1 Tou
TTapPOvVTOG ApPBpou dwdekAunvng TTePIGdoU AiyoTepa atmd Ta PIcd atrd TO OUVOAIKS
apiBud Twv ZupBalropévwyv Mepwv mTAnpogoprioouv Tov levikd papuatéa Ot
ATTOPPITITOUV TNV TTPOTEIVOUEVN TPOTTOTTOINGCT, KAl €AV TOUAAXIOTOV TO £va TPITO TOU
OUVOAIKOU apiBuou Twy ZupBaAllopévwv Mepwyv, aAAd éxi AiyoTepa atmd TTévTe, Tov
TTANPO@OopACOUV OTI TRV atmodExovTal 1} OTI €MBUPOUV TN GUYKANON dIAOKEWNG TTPOG
e€étaon autng, o lMevikég Mpappartéag Ba cuykaAei dIAOKEWN yio TOV OKOTIO TNG
e€€TAONG TNG TTPOTEIVOUEVNG TPOTTOTTOINONG ) KABE AAANG TTPOTACNG N OTToI UTTOPEI

va uTToBANBEi o€ auTOV CUPPWVA UE TNV TTAPAYPaPo 4 Tou TTAPOVTOG GPBPOU.
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4. EGv ouykAnBei diaokewn cUPewva Pe TV TTapdypago 3 Tou TTapovtog dpbpou, o
levikdg Mpapuatéag Ba TpookaAéoel oe autriiv OAa Ta ZupBaAAldpeva Mépn kal Ta
Aoiré Kpdtn 1mou avagépovTal oTo dpBpo 2 Tng TTapoloag Zupgwyviag. Oa ¢nthoel
a1d 0Aa Ta Kpdrn mmou £xouv TTpookAnBei otn Aldokewn va uttoBdAouv o€ auTdy, £X
TOUAGXIOTOV PAVEG TTPIV TNV NUEPOPNVIa €vapéng auThg, OTTOIECOATTIOTE TTPOTACEIG TIG
OTTOIEG TUXOV €TMOUPOUV va eEeTdoel n AiGoKewn E€MTTAEOV TNG TTPOTEIVOUEVNG
TPOTTOTTOINCNG KAl Ba KOIVOTTOIET TIG TTPOTACEIG AUTEG, TPEIG TOUAAXIOTOV WNVEG TIPIV
TNV nuUEpounvia évapéng tng Aidokeywng, o€ 6Aa Ta KpdTn mmou £Xouv TTpooKANBEi oTn

AlGgokeyn.

5. (a) OtroladnTroTe TpoTTOTTOINON TOU TTAPOVTOG MpwToKdAAOU Ba Bewpeital OTI £XEl
yivel OekTy €dv uloBeTnBei amd TAciowneia Twv dUO TpiTwv Twv KpaTtwv TTOU
eKTTpOOWTIOUVTAI OTn  Aldokewn, Uutmtd Tov OpOo OTI OTnv  TTASloWn@ia auTth
mepIAauBdvovTal Ta dUo TpiTa TOUAAXIoTOV Twv ZUuPaAlopévwyv Mepwv TTOU
ekTpoowTtrouvtal ot Aldokewn. O levikdg lpaupatéag Ba cidotroiei OAa Ta
ZUMBOANOUeEva Mépn OXeTIKA e TNV UI0BETNON TNG TpOTOTToiNONG, KAl N
TpotroTroinon Ba TibeTal o€ 10XU OWOEKA PAVES WETA TNV NUEPOMNVIa TNG €v Adyw
€1doToinong yia 6Aa T1a ZupBaAldueva Mépn ANV ekeivwv Ta OTToia, KATG TN
OldpKeIa TNG TTEPIOdOU QUTAG, eidoTToinoav Tov evikd paupatéa OTI ATTOPPITITOUV

TNV TPOTTOTTOINGN.

(b) ZupPBaAAdpevo MEpog TO OTT0IO €XEI ATTOPPIYEI TPOTTOTTOINCN KATA Tn SIAPKEIX
NG €V Adyw dwdEKAPNVNG TTEPIODOU, dUVATAI OE OTTOIOVOATIOTE XPOVO VA €I00TTOINCEI
Tov [evIKO MpappaTéa T atTodEXETAI TRV TPOTTOTTOINCN, KAl 0 [MeVIKOG [Mpapuartéag Ba
KolvoTToInoel TNV €1dotToinon auth TTpog OAa Ta Aoimmd ZuuBaAéueva Mépn. H
TpoTtToTToiNCN Oa TiBETAl O€¢ 1I0XU, WG TTPOG TO ZUPPBaAASUEVO MEpOg TTou €1B0TTOINCE
TTEPi TNG ATTOBOXNG, £§1 WAVEG WETA TNV TTapaAapn Tng €1dotroinong amo Tov Mevikd
pauuatéa 1 KaTd TO TTEPAG TNG €V AOYW OdwdeKAPNVNG TTEPIOdOU, avaAdywg Trold

nUEpPounvia eival yeTayeveéaTepn.

6. Edv n mrpoTeivouevn Tpotrotroinon de Bewpeital 6T €yive KT oUPPWVA PE TNV
TTapdypa@o 2 Tou TTapovTog MpwTokOAAOU Kal eGv dev TTANPoUvTal 01 KABoPICOUEVOI
oTnv Tapdypa@o 3 Tou TTapoOvIog Apbpou Opol yia Tnv oUykAnon dIdoKkewng, n

TTPOTEIVOEVN TPOTTOTTOINON Ba Bewpeital OTI ATTOPPIPONKE.

7. AvegapTnTwg TG Kabopifduevng oTIg TTapaypd@oug 1-6 Tou TTapoviog dpbpou

d1adIKaciag TPOTTOTToINONG, TO TTAPAPTNUA TOU TTAPOVTOG MNpwToKOAAOU duvartal va
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TpotroTrOINGEl  KOIVAy ouvaivéoel WETALU Twv aAppodiwv OIoIKACEWY OAwWV Twv
2UMBaAAopévwv Mepwv. Edv n dioiknon evég ZupBariduevou Mépoug dnAwael 6T n
EOWTEPIKI VOPOBETia Tou TO UTTOXPEwvEl va UTTORAAEl Tn ouvaiveon autol OTn
xoprnynon €10IKAG €€oucioddTnoNng 1 aTnv £YKPIoN VOUOBETIKOU CWHATOG, N apuodia
oloiknon Tou e&v Adyw ZupBaAlopévou Mépoug Ba Bewpeitar 611 guvaivei oTnv
TPOTTOTTOINCN TOU TTAPAPTANATOG HOVO £@boov IdoTToINoEl TOoV [MevikS Mpappatéa Ot
EXel AGBel Tnv artraitoupevn €gouciodoTtnon f Eykpion. H petagu Ttwv appodiwv
OIoIKAOEWV ouvaiveon UTTopei va TTPoBAETTEl OTI, KOTA TN OIGPKEID Piag PETABOATIKAG
TTEPIODOU, OI TTPONYOUNEVES DIOTALEIG TOU TTAPAPTAMATOG Ba TTAPANEIVOUV O€ 10XU, £V
OAw 1 ev Pépel, TauToXpova We TIG vEES dlaTdgelg. O Mevikog Mpappatéag Ba kabopidel

TNV NUEpounvia B€ong o€ 1I0XU TWV VEWV dIATAEEWV.

8. 'EkacTto Kpdtog Ba tAnpogopei Tov evikd Mpappatéa, kartd tov Xpdvo Tng
UTTOYPOQRG, ETTIKUPpWONG Tou MpwTokOAAOU i TTPOOXWPENONG OE AUTO, OXETIKA UE TNV
ovopacia kar 6ielBuvon Tng O10ikNOAG Tou TToUu eival apuodia va TTapdoxel T

ouvaiveon Uttd Toug 6poug TNG TTapaypd@ou 7 Tou TTapovrog Gpbpou.

Apbpo 7
OtroiodnAmote ZupBaAAdpevo Mépog duvaTtal va katayyeilel To Tapodv MpwTOKoAAo
ME ypatrTh €1doTToinan armeuBuvouevn mpog Tov Mevikd Mpaupatéa. H kartayyeAia Ba
apyioel va 1oxUel €va £T0G JETA TNV NUEPOoNVia TTapaAafBnig TG ev Adyw €1doTToinong
atré Tov evikd Mpappatéa. OTtroiodnTmoTe ZuhBailéuevo MEpog TO oTToio TTauel va
givar Mépog TG ZopPaong yia tnv OdiKA ZAuavon kal Znuatoddtnon n oTroia
KataTédnke Tpog uttoypaen otn Biévvn oTig 8 NoguBpiou 1968 kai oTnv Eupwtraikn)
2UMQWVIa TTOU CUPTTANPWVEL TRV €v AOYW ZUUBaon Kal KATATEBNKE TTPOG UTTOYPOYN)
otn leveun v 1" Mdiou 1971, Ba Tavel ammd TNV idld NUEPOMUNVIO VA OTTOTEAE

2UMBaAAOuEVO MEpOg Kal Tou TTapdvTog NpwToKOAAOU.

Apbpo 8
To mapdv MNpwTtdkoAAo Ba TTalcel va 1oxX0el €av 0 apIBUOS Twv ZUupBaAAopEVWV
Mepwv peiwBei oe Aiyétepa ammd  TréEvTE  yia  OTTOIAOATTOTE  TTEPIOOO  dWAEK
OUVEXOPEVWV PNVWV, 1 €QOCOV TTaUCEl va 10XUEl N ZopPBaon yia Tnv OdIkA ZApavon
Kal ZnuatoddTtnon n oTroia Katarédnke TTpog utroypagn otn Biévvn oTig 8 NoguPpiou
1968, 1 n EupwTaik Zup@wvia TTou CUpTTAnpwvel TNV ev Adyw ZU0pBaon Kai
KaTaTéOnke TTPOg utroypa@r otn Meveun Tnv 17 Maiou 1971.
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ApBpo 9
1. OTmroiadnmoTte dla@opd METAEU OUO N TTEPICCOTEPWY ZUUPBOANopévwv Mepwv
OXETICOMEVN ME TNV €PUNVEIa i Epapuoyr] Tou TTapovTog MpwToKOAAOU Kal TNV OTToIx
Ta Mépn &¢ duvavral va SleuBeTicouv PECW BIATTPAYMOTEUCEWY 1 AAAWV PECWVY
dlakavoviouoU, Ba TTapaTTéUTTETAlI 0€ SIAITNCIa KATOTTIV QITHOTOG OTTOIOUDHTIOTE €K
Twv ZUhBaAopévwv Mepwyv, Ba uttoBaAAeTal € yia Tov OKOTIO AUTO O€ €vav R
TEPIOOTOTEPOUG DIAITNTEG ETTIAEYUEVOUG KOIVI) OUVAIVECEl UJETALU Twv Mepwv TTOU
Bpiokovtal oe diéveén. Eav ta Mépn & cup@wvrioouv eTTi TNG eKAoyAg dlauTNTA 1)
IAITNTWV €VTOG TPIMAVOU ATTO TNV aitnon yia dlaTnaia, oTTolodNTTOTE K Twv Mepwv
auTwyv duvaral va ¢nTtioel atd Tov MNevikd Mpappatéa Twv Hvwpévwy EBvv va

dlopioel évav Povo diaitnTr) oTov oTToio Ba UTTORANBEI N dlaopd TTPOG £TTIAUGCH.

2. H amoégpaon tou diaitnTi 1 Twv dIAITNTWV TWV OI0PICOEVTWY TUPPWVA PE TNV
TTapdypa@o 1 Tou Tapdvrog apBpou Ba cival deoUEUTIKA yia Ta ZUPBaAAoueva Mépn

TToU BpiokovTtal o€ DIEVEEN.

ApBpo 10
Kauia d14tagn tou tmapoviog MpwTtokOAAou dev epunvedeTal utd TNV évvola OTI
euTTodiCel oTTOI00NTTIOTE ZUMPBaAAOUEVO MEpPOG va TTpofaivel OTIC EVEPYEIEG EKEIVEG,
oupBIBalopeveG WE TIG DIATAEEIS TOU XAPTN Twv Hvwpévwy EBvwv Kal TTeEpIopI{OPEVES
OTIGC AUECEG AVAYKEC TNG KATACTAONG, TTOU Bewpei avaykaieg yia tnv eEWTEPIKN 1A

EOWTEPIKI ACPAAEIQ TOU.

ApBpo 11
1. OmoiodAmote Kpdrtog Ouvatal, katd 10 XpOvo UuTToypa@ng Tou TTapdvTog
MpwTtokdAoU 1 KatdBeong TnG TPAENG €mKUPWONG A TTPOOXWENONS Tou, va
onAwoel 61 0t Bewpei eautdv deopeupévo ammd To GpBpo 9 Tou TTAPOVTOG
MpwTtokdAAou. Ta Aoirrd ZuppBarioueva Mépn &¢ Ba deouevuovTtal amd 1o apbpo 9 o€

ox£on TTpog oTToI0dATTOTE 2ZUPPBaANGUEVO MEPOG TO oTToio TTPOERN Ot TéTola SAAWON.

2. Tuxov em@uldéeig etmi Tou TTApOvTog MpwTokOAAOU, TTANV TNG ETTIQUAAENG TNG
TIPORAETTOPEVNG OTNV TTapAypa@o 1 Tou TTapOVToG ApBpou, ETITPETTOVTAI UTTO TOV
0po NG £yypaeng dIaTUTTWONG TOUG Kal, €AV SIOTUTTWVOVTAI TIPIV TNV KATABeon NG
TPA&ENG MKUPWONG A TTPOOXWPENONG, UTTO TOV Op0 TNG EMIRERAIWANG TOUG OTNV £V

AOyw TTPAEN.
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3. OmroiodnAmoTe KpdTtog TTpETTel, KATd TO XPOVo KaTdBeong TG TTPAENG emKUPWONG
Tou TTapovTog MpwTokOAAOU 1) TTPpOOXWPENONG O AuTO, va €IGOTToIEl EYYPAPWS TOV
levikd Mpapuatéa TTepi TOU onueiou PEXPI TO OTTOIO OTTOIABATIOTE ETMIQUAGEN
dlatuTtwOeica atrd auTtod e1Ti TNG ZUPPBaong yia Tnv OdIKA ZAuavon Kal ZnuatodéTtnon
n otoia kataTédnke Tpog uttoypa@r otn Biévvn oTigc 8 NoguPpiou 1968, i emmi Tng
EupwTraikA¢ Zup@wviag TTou CUPTTANPWVEL TRV v AOYW ZU0PBaOon Kal KOTaTédnke
Tpog uttoypa®ry otn Feveln tnv 1" Mdiou 1971, Ba TuyxdAvel €QapUOYNG ETTi TOU
TapovTog MpwTtokdAAou. OTToIEGdNATIOTE ETMIQUAAEEIS WG TTPOG TN ZUupacn yia Tnv
OdIk ZAuavon kal Znuatoddtnon ol OTToieg dev €XOUV OUUTTEPIANGOEi oTnv
e1doTToinNOoN TN yevopevn Katd Tov XpOvo KatdBeong Tng TPAENG KUPwOongG Tou
TTapovTog MpwTtokdAAOU 1 TTpooXWPNONG 0 Autd Ba BewpouvTal PN EQAPUOOCTEES

€1Ti TOU TTaAPSVTOG MPpwToKSAAOU.

4. O levikog lMpappatéag Ba KovOTToIEl TIG ETTIQUAALEIG Kal TIG €IOOTTOINCEIG TTOU
£Xouv yivel ocUPJQwva Pe To TTapOV GpBpo oe 6Aa Ta avagpepdueva oTo Gpbpo 2 Tou

TTapdévTog MNpwTtokdAAou Kpdrn.

5. Omoiodnmmote Kpdrtog 1o otroio £xel TTpofei o€ dAwan, em@UAagn i €1dotroinon
oUPewva Pe To Tapdv apbpo duvatal va TNV avakaAEoEl OTTOIAOATIOTE OTIYUA ME

€1doTT0INON aTTeuBuvOuEVN TTPOG Tov [evikO pappaTéa.

6. OTtroiadnToTE €mME@UAQEN dlatuTmwbeica oUPQwva e TNV TTapdypago 2 N
KolvoTroinBgioca oUuP@wva PE TNV TTApAypaPo 3 Tou TTapovTog apBpou:

(a) TpotroTroIEl, yia TO ZUPBaAAOPEVO Mépog TTou SIOTUTTWOE A KOIVOTTOINOE TNV
EMQUAAEN, TIG dl0TALEIC Tou pwToKOANOU pE TIG OTToieG OXETICETAN N €TTIPUAAEN,

MEXPI TOU BaBuoul Tng eTIQUAAENG,

(b) TpoTTOTTOIET TIG DIOTALEIC QUTEG OTOV iBI0 BaBPsG yia Ta Aoimmd ZuuBaAAdueva
Mépn 6oov agopd TIG OXE0EIG TOUG PE TO ZUMPBAAGPEVO MEPOG TO OTToI0 dIaTUTTWOE

1] KOIVOTTOINCE TNV ETTIQUAQEN.

ApbBpo 12
EmmAéov Twv dnAwoewyv, €I00TTOINCEWY KAl KOIVOTTOINOEWVY TTOU TTPORAETTOUV Ta
apBpa 6 kar 11 Tou TTapdévTog MpwTokdAAou, o Mevikdg Mpauparéag Ba sidoTrolei Ta
ZupBaAAopeva Mépn kai Ta ava@epoueva oTo apBpo 2 Aoimmd KpdaTtn OXETIKG PE TO
akéAouba:

(a) uTToYPOYEG, ETTIKUPWOEIG KAI TIPOOXWPROEIG KATA TO ApBpo 2,
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(b) eidoTroInoeig kKai dnAwaoelg Kata 1o dpbpo 3,

(c) TIG nuepounvieg B€ong o€ 10XV Tou TTAPOVTOG MNpwToKOAAOU CUUPWVA JE TO
GpBpo 4,

(d) TNV npepounvia BEong o€ 1I0XU TPOTTOTTOINCEWY TOU TTAPOVTOG MNPwToKOAAOU

ouuPwva e To Apbpo 6, TTapdypagol 2, 5 kai 7,

(e) katayyeAieg katd 1o apBpo 7,

(f) TNV TTavon 10x00¢ Tou TTapdvTog MpwTtokdAAou KaTd To dpBpo 8.

ApBpo 13
Metd Tnv 1" Mdiou 1974, 10 TTPWTOTUTTO TOU TTAPOVTOS MpwTokOAoU Ba KaTtaTedEi
oTo lMevikd Mpappartéa Twv Hvwuévwy EBvwy, 0 o1Toiog Ba aTTooTEIAEl ETTIKUPWHEVT
akpIf avtiypaga autol o€ OAa Ta ava@epoueva oto GpBpo 2 Tou TTAPOVTOG
MpwTtokdAAou Kpdrn.

2E MNIZTOMOIHEZEH TQN ONOION, o1 kAtwbl uTttoyeypaupévol, OeOVTWGS

efoualodoTnuévol TTpog ToUTo, UTTEYpayav To TTapov MpwToKoAAo.
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NMAPAPTHMA (Tou MpwTtoko6AAou yia Tig Alaypappioelg Twv Odwv)

1. MNa Toug oKOTTOUG EQPAPHOYNG TOU TTAPOVTOS TTAPAPTAMATOG, 0 6po¢ «ZUuBacn» Ba
onuaivel Tn Zuupaon yia Tnv OdIKA ZApavon Kal ZNPartodoTnaon, n oOTToia KATtaTéOnke

TTpog uttoypagn otn Biévvn oT1ig 8 NoguPBpiou 1968.

2. To Tapdv TrapdpTNUa  TTEPIEXEl POVO TTPOOOAKEG KAl TPOTTOTIOINCEIS TWV

QVTIOTOIXWV BIATAgEWY TNG ZUPBAoNG.

3. 210 ApBpo 26 TG ZUpPaong

Mapaypagog 2

MpboBeTo €dAPIO TO OTOI0 €ICAYETAI QUEOWS META TO €dagio (b) autAg Tng

TTapaypdaeou

To TpdoBeTo AUTSO £6APIO avayIyVWOKETAI WG EENG:
«AIMTAEG DIOKEKOPPEVEG YypauuéG duvavtal va xpnoigotroinBouv yia Tn Xdpaén
Awpidag 1 Awpidwyv KuKAoQopiag OTIG OTTOIEG N KUKAO®OPIOKY pory duvartal va

QvTIOTPAPET CUPQWVA TTPOG To ApBpo 23, TTapdypaog 11, TnG ZUPBacng».

Mapdaypagog 4

MpboBetn @pdon n otoia clIoAyeTal PETALU TwV AECEWV «ODOOTPWHATOG» KAl «OEV

BewpouvTaiy

Me Tnv TTPocOAKN TNG PpAoNG auTrG, N TTAPAYPAPOS avayIyVWOKETAl WG EENG:

«la Toug okoTToUG Tou TTapPOVToG ApBpPoU, KATA UAKOG YPAUMES XPNOIKMOTTOIOUEVEG
WG OPIOYPOUMEG TWV AKPWY TOU 0DOCTPWHATOG YIA VA KATOOTOUV AUTA EUKOAOTEPQ
opard, KATA  MPAKOG  YPOUMEG  OUVOEOUEVEG  TIPOG  EYKAPOIEG  YPAPUEG
XPNOIMOTTOIOUMEVEG VIO TNV 0PI0BETNON XWPwV O0TABUEUONG £TTi TOU 0O0CTPWHATOG,
KAl KOTA PAKOG YPANPEG UTTODEIKVUOUOEG aTTayOPEUCH) ) TTEPIOPIOUS OTn oTAoN 1 TN

oTaBpeuon dev BewpouvTal KATa IAKOG SIaYPANMITEIGY.
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4. 210 ApBpo 27 Tng ZuuPBaong

Mapaypagog 1
AUO YEITOVIKEG OUVEXEIG YPAUMEG BE Ba XpnOIPoTToIoUVTal Yia TN XApagn TS YPAUHAS

UTTOXPEWTIKAG OIOKOTING TTOPEIaG.

Mapdaypagog 3

AUO YEITOVIKEG DIOKEKOUUEVEG YPOUHES DE Ba XPNOILOTIOIOUVTAI VIO VO UTTOOEIKVUOUV
™ YypauunR, Tnv otmroia &¢ Ouvavtal Kavovikd va OiEABouv Ta oxrjuata otav
TTAPAXWPEOUV TTPOTEPAIOTNTA, CUUHOPPOUNEVA TTPOG TNV TTIVaKIda B,1 «lMapaxwpnon

TTPOTEPAIOTNTAGY.

Mapaypagog 5

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:
«lMa T xdpagn Twv diapdoewy TTOONAATIOTWY Ba XENOIUOTTOIOUVTAl OIOKEKOMMEVES

YPOAMUEG aTTOTEAOUNEVES ATTO TETPAYWVA 1) TTAPAAANASYPAUMA.»

5. 210 ApBpo 28 Tn¢ Zuupaong

MpboBeTeg TTapdypaPol 01 OTToIEG EI0AYOVTAl QUECWS PETA TNV TTAPAYPAPO 3 Tou

dpBpou autou

O1 TTapdypagol auTéG avayyvwoKovTal We ENG:

«ZUVEXNAG YPOUMN £TTi TOU KpaoTTédoU A TOU GKPOU Tou 0O0CTPWHATOG CNnaivel OTl,
OTO MNAKOG TTOU EKTEIVETAI N YPAUMN AUTH, Kal €TTi TNG TTAEUPAS Tou 0S0CTPWHUATOG
OTNV OTToia TUYXAVEI EQAPUOYNG N €V AOyw YpOuurA, N oTtdon Kal n oTddueucn

QTTOYOPEUOVTAI A UTTOKEIVTAI O€ TTEPIOPICUOUG UTTOOEIKVUOHEVOUG UE GAAa PETQ.

AIOKEKOUPEVN YPAUMN ETTi TOU KPAOTTEDOU 1] TOU AKPOU TOU ODOCTPWHATOG ONUAIVEI
OTI, OTO YAKOG TTOU EKTEIVETAI N YPOAUMI QUTH, KAl £TTi TNG TTAEUPAS TOU 0000 TPWHATOG
oTnV oTroia TUyXAvel EQapuoyng n v AOyw ypauun, n otédbucuon atrayopeUeTal A

UTTOKEITAI O€ TTEPIOPIOUOUG UTTODEIKVUONEVOUG UE GANO PETQ.
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H diaypdupion Awpidag KukAogopiog pe ouvexy 1N OIOKEKOHUMEVN  YPOMMN
ouvodeudpevn ammd TIvakideg oApavong A diaypauuioels TG odou pe AEEeIg
KaBopilouoeg OPIoHEVEG KATNYOPIEG OXNUATWY, OTTWG Yia TTaPAdElyUa Acw@opEia,
Tagi, KATT., onuaivel 6T N Awpida KUkKAo@opiag TTpoopileTal yia aTTOKAEIOTIKA Xprion

atro Ta KAT' auTéVv TOV TPOTTO UTTODEIKVUONEVA OXI AT, »

6. 210 ApBpo 29 TnG ZUupPBaong

Mapdaypagog 2

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«O1 diaypappioelg Twv 0dwv Ba cival Acukég. O 0pog «AeUkESy TTEPIAQUBAvE! Kal TIG
ATTOXPWOEIG TOU apyupou A avolkTou gaiou Xpwuartog. Ev TouTolg:

- dlaypappioels uTToOEIKVUOUGEG XWPOUG OTOUG OTTOIOUG N OTABUEUCN UTTOKEITAI O€

OPICPEVOUG OPOUG 1) TTEPIOPICHOUG UTTOPOUV Va €ival KUAVOU XPUWHATOG,

- T1eBAacpéves  ypappés  (Qiyk-Cayk) UTTOOEIKVUOUCEG XWPOUG OTOUG  OTToIoUg
aTTayopeUETal N oTABUeUon Ba gival KiTPIVOU XpWwHATOG,

- N ouvexAG 1 OIOKEKOPUEVN YPOAUMN ETTi TOU KPOOTTéEdOU 1 Tou GKPOU TOU
0000TPWHATOG N OTToia UTTOdEIKVUEI OTI N oTdon 1 n OoTABUEUON aTTayopelovTal A

UTTOKEIVTAI O€ TTEPIOPIOUOUG Ba gival KITPIVOU XPWHOTOGY.

MpbdoBeTn TTapdypa@og n oTroia EI0AYETAI AUECWG WETA TNV TTAPAYPAPO 2 auToU Tou

ApBpou

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«Edv xpnoigoTrolgital KiTpIivn YPAWN TTPOG EVOELIEN aTTayOpEUONG 1 TTEPIOPICUWY TNG
oTaong f oTdbueucng, n KiTpIvn YPOUUR TTPETTEL, €QPOCOV UTTAPXEI AEUKR VPN
uTTodEIKVUOUCa TO GKPO TOU OJOCTPWHATOG, VO PPIOKETAI €CWTEPIKWG KAl

TTAPATTAEUPWG TNG AEUKAG YPAMMNAG.»

7. 210 Mapdptnua 8 Tng ZuuBaong (Alaypappioeigc Odwv) — KepdAaio Il (Katd pAkog
Alaypappioeig) didypauua A-1)
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A. Alaotdoeig

Mapaypapog 2

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«To TAATOG TWV OUVEXWV A OIOKEKOUHUEVWY YPOUUWY TTOU XPNOIKOTTOIoUVTaAl YIA TIG
KaTd unkog diaypaupioelg Tpémel va gival Touhdxiotov 0,10y. (4 ivioeg). To TTAATOG
TNG OIAKEKOUMEVNG YPOUMAG TTOU XPNOIPOTIoIEITal YIa UTTOdEIEn Tou dlaXwpPIouoU
METOEU piag Awpidag diepXOUEVNG KUKAOPOPIOG Kal Piag Awpidag emTayxuvong, Hiog
Awpidag emPBpdaduvong 1 evog OouvOUAOHOU Awpidag ETTITAXUVONG Kal Awpidag
emPBpaduvong, TIPETTEl va  gival TOUAGXIOTov OITTAGCIO eKeEivou TnNG ouvrBoug

OIAKEKOUMEVNG YPAUUAG.»

Mapdaypagog 5

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«(a@) AIOKEKOMMEVN YPAMMKN XPNOIKMOTTIOIOUMEVN VIO TNV KaBodrynaon TNS KUKAOPopiag
oupewva TTpog 10 ApbBpo 26, TTapdypagog 2 (a) (i) Tng ZuuPaong Ba atroTteAciTal
aTTd YPOHUMEG MAKOUG OxI MIKPOTEPOU amd 1. (3 modia 4 ivioeg). To PAKOG Twv
Olakévwy Ba TTPETTEI KAVOVIKA va gival atmd SITAAGCIO €wg TETPATTAACIO EKEIVOU TwV

ypauuwyv. To uAKog Twv diakévwy dev TTPETTEI va uttepRaivel Ta 124. (40 Té6dIa).

(b) To PAKOG TWV YPAPMWY Hiag SIOKEKOUMEVNG YPAUUNAG XPNOIMOTTOIOUMEVNG VIO
TpocIdoTToincn cUMPWVa TTIPoG To ApBpo 26, TTapdypago 2 (a) (i) Tng Zuupacng

TPETTEl va gival atrd SITTAGOI0 £wWG TETPATTAACIO EKEIVOU TWV DIAKEVWV.»
Mapdaypagog 6

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«Mia ouvexng ypapun dgv TTPETTEI va €XEI PNKOG MIKPOTEPO aTTd 20. (65 TTOdIA). »

B. Alaypappioeig Awpidwy KUKAo@opiag

H diakpion petagu (i) «EKTOG KaToIKNUEVWY TTEPIOXWV» Kal (ii) «EvTOg KaToiknuévwy

TEPIOXWV» O€ Ba EQApPPOCETal.

Mapdaypagog 8, TTpwTn TTPOTACT
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H mTapdypa@og autr avaylyvwokeTal wg €€AG: «ETTi 0dwv SITANG KatelBuvong pe
OU0 Awpideg KUKAOQOPIOG, N KEVIPIKA YPOUMN TOU O0OOCTPWHOTOG TIPETTEI VO

UTTOOEIKVUETAI E KATA UAKOG diaypdaupion (Sidypapua A-2).

Mapaypagog 9

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal Ws £ENG:

«ETTi 00wV OITTANG KATEUBUVONG PE TPEIG AwPIdEG KUKAOQOPIAG, oI Awpideg TTPETTEI,
KATA YEVIKO KAvOva, VO UTTOOEIKVUOVTAI UE DIOKEKOUPEVES YPAPUES (Didypapua A-3).
Mia fj dUo ouvexeic YPAUUES 1 DIOKEKOUMEVN YPOUUA TTAPATTAEUPWS Hiag ouveXoUg
YPOUMAG TTPETTEI VA XPNOIKMOTTOIoUVTAl HOVO O€ €IBIKEG TTEPITITWOEIG. AUO OUVEXEIG
YPOUUEG dUvavTal va XPNOIMOTToIoUvVTal O TTPOCPRACEIS TTPOG KOPUPEG AOQWV,
OIAOTAUPWOEIS Kal 100TTedeg dIaBAoelg, KaBwg Kal OTTou n oparotnTa  eival

TTEPIOPIOUEVN Y.

Mapaypagog 10

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«ETTi 00wV OITTANG KaTEUBUVONG JE TTEPICOOTEPES aTTO TPEIC AwPidES KUKAOYOpIag, Ol
OU0 KaTeuBUvVaoEIg TNG KUKAOQopiag TTpETTEl va diaxwpifovTal ue ouvexr ypauun. Ev
TOUTOIG, OTIG TIPOCoRACcEIC TTPOG 1I00TTEDEG BIARATEIC KAl O AAAES EIBIKEC TTEPITITWOEIG
duvavtal va xpnolgotroioUvtal U0 ouvexeic ypappés. O Awpideg KukAogpopiag
TPETTEl va dlaypappifovial pe OIOKEKOUUEVES YPaAPPES (Sidypauua A-4). OTtrote
XPNOIYOTTOoIEITAI HOVO Wia CUVEXAG YPOUME, QUTH TTPETTEI va EXEl HEYAAUTEPO TTAGTOG
atrd TIG XPNOILOTTOIOUUEVES VIO TO SIOXWPICHS TWV AwPiIdwY KUKAOPOPIag YPAPUES

€TTi TOU idIOU TUAMATOG TNG 0O0U».

Mapaypagog 11

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«Edv Tuyxdavel epapuoyng 1o TpéoBeTo £dA@IO TTOU EICAYETAI HETA TNV TTAPAYPAPO
2(b) Tou ApBpou 26 NG ZuuBacng, KGBe Akpo TNG Awpidag A Twv Awpidwv
KUKAOQOPIAG OTIG OTTOIEG dUVATAI VA AVTIOTPAPEI N POor TNG KUKAoopiag duvarail va
olaypapuioBei pye OITTAR SlOKEKOUUEVN TTPOEIBOTTOINTIKY YPAUM XPNOIUOTTOIOUUEVN
oUp@wva TTpog 1o ApBpo 26, TrTapdypagog 2 (a) (ii), Tng Zuupaong (diaypduuata A-5
Kal A-6)».
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MpbdoBeTn TTapdypPaAPOS n OTToIa EI0AYETAI AUECWS PETE TNV TTapdypapo 11

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:
«ZT10 dl1aypapua A-7 didetal TTapadelyua diaypduuiong Hovodpouou. 210 dIdypaupa

A-8 didetal TTapddeiyua diaypduuiong Tou 080CTPWHATOG AUTOKIVATOSPOUOUY.

Mapdaypagog 13

O1 Aégeig «ta diaypdupara 2 kail 3» 6a avaylyvwokovTal: «To didypaupa A-31».

MpboBeTn TTAPAYPAPOG N OTTOIA EICAYETAI AUECWS PETA TNV TTapdypapo 13

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«Z1a dlaypdupaTta A-9 kai A-10 didovrtal Trapadeiypata TnG diaypAupions Awpidwv
EMTAXUVONG Kal Awpidwyv empBpaduvong, 1o didypaupa A-11 didetar TTapdadelyua
dlaypdupIong cuvduacouou Awpidag emTaxuvong kal Awpidag empBpaduvangy.

C. Alaypappioeig yia €18IKEG KATAOTATEIG

Mapaypagog 14

O1 Aégeig «diaypappa 4» kal «dlaypdupata 5 kar 6» avrikaBiotwvTal hge 1N AéEn

«d1aypappa A-33».

Mapaypagog 15

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

« ‘MAKog opatdTNTAg onuaivel TNV atrdéoTAcN ATTO TNV OTTOI0 AVTIKEIUEVO OpPIOHEVOU
UYoug TOTToBETNEVO E£TTT TOU 0B0CTPWHATOG dUvVATAI va Yivel opaTd atrd TTapatnenTh
ETTi TOU 0BOOTPWHOTOG, TOU OTToioU 0 0PBAAUSS BpioKeTal OTO IO 1} OE PIKPOTEPO
vwog. OTav cival avaykaio va atrayopeuBei n xprion Tou TUAKOTOS TOU 0000 TPWHATOG
TTOU TTPOOPICETaI YyIa TNV €K TNG avTiBeTNG KaTeUBuvong epxoOuevn KukAogopia o€
OpIOPEVEG OIAOTAUPWOEIG, | O€ TOTTOBECIEG HPE TTEPIOPICPEVO PAKOG OpaATOTNTOG
(kopuPEG AOQwyv, OTPOPEG TNG 000U, KATT.),  O€ TUAUATA OTTOU TO 0BOCTPWUA Eival
oTeVO 1) TTapouaiadel GAAn 18loyop@ia, TTPETTEI va TTIBAANOVTAI TTEPIOPICHOI ETTI TWV

THNPATWY EKEIVWV OTA OTTOIA TO KOG 0paTtdTNTAG Eival HIKPOTEPO aTTO £va OPICUEVO
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eNdxioTo M, pe ouvexeic YpapuES onuEIOUNEVEG GUNQWVA TTPOG Ta dlaypduuata A-12
¢wg A-19. Omou o1 ToTIKEG OUVONKEG KaBioToUv aduvartn Tn Xprion Ouvexwv
YPOUMWY, TTPETTEI VA XPNCIWOTTOIOUVTAl TTPOEIOOTTOINTIKEG YPAUUES CUNPWYA TTPOG TO

ApBpo 26, TTapdaypagog 2 (a) (i), Tng ZuuBaong».

2nueiwon: EvOyel Twv onUEPIVWIV XOPAKTNEIOTIKWY OXediOONG TWV AUTOKIVATWY,
utrodeIkvUETAl OTI TO 1. (3 TTédIa 4 ivioeg) TTPETTEl va Bewpeital wg To VYOG Tou

opBaApoU, kal 10 1,20y. (4 TédI0) WG TO UYPOG TOU AVTIKEIYEVOU.

Mapdaypagog 16

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal we ENG:

«H ul08eTolpevn yia To M TIPnR TTOIKIAAEI avdAoya ue TIG ouvBrKeg TNG 0doU Kal TNG
KukAogopiag. Z1a diaypdpuara A-12 éwg A-19, 1o A (4 D) eival To onueio oTo OTTOIO
TO YMAKOG opaToTNTAG KaBioTaTal HIkpoTEPO atrd To M, evwo 1o C (R B) €ival To onueio

OTO oTT0i0 aUTS apyilel TTAAI va utrepfaivel To My».

Mapaypagog 17

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«ZT1a diaypdupata A-12(a), A-12(b), A-13(a), A-15 kai A-16 didovtal TTapadeiypata
dlaypdappiong odwv pe dUo Awpideg KuKAo@opiag o€ dIAPOPES TTEPITITWOEIG (OTPOPNA
N KABeTN KAPTIA, TTapoucia 1 aTrousia KEVTPIKAG TTEPIOXNG OTTOU TO HAKOG

opatdéTnTag uTTEPPaivel T0 M o€ au@OTEPES TIG KATEUBUVOEIG)».

Mapaypagog 18

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«ETTi 0dWv TpIv Awpidwv KukAo@opiag duo péBodol gival duvaTeg:

(@) To odbéoTpwpa Ouvatal va TreploploBei oe OUO eupuTEPESG AwpIidES
KukAogopiag, diadikaoia n otroia ptmopei va BewpnBei wg TrpoTiunTéa €av pEYAAo
MEPOG TNG KUKAoQoOpiag eTTi TNG 0dou die¢dyeTal atmd diTpoxa oxnuata Kai/fj €av 10
TTEPIOPICOUEVO O€ BUO AwPIdEG KUKAOPOpPIag TUNHa TNG 0doU gival OXETIKWGS BpaxU Kail
OTTOUAKPUOUEVO OTTO OTToI00MTTOTE GAAO TTapouolo TuAua (diaypdupata A-12 (c), A-
12 (d), A-13 (b), A-17 ka1 A-18).
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(b) Mpokeipgévou va yivel TTAAPNG EKPETAAAEUCN TOU €UPOUG TOU O0OOCTPWHATOG,
ouvavtalr va d8iatebouv dUo Awpideg yia Tn pia ek Twv OUO KATEUBUVOEWV TNG
KukAo@opiag. ETTi kataképu@wv KautmuAwy, n TTPovopIoUxa KaTeubuvon TTPETTEl va
gival n avneopifouaa. 1o didypaupa A-12 (e) didetal Tapddeiyua Kopu@nsg Ad@ou
otou 1o TUAMaTa AB kai CD &egv Téuvovtal. Otav autd Téuvovtal, TO €idog autd
OIayPANMIONG ATTOTPETTEI TO TTPOCTIEPACHUA OTNV KEVTPIKN TTEPIOXN OTTOU TO PAKOG
opaTOTNTAG E€ival ETTAPKES TTPOG AUPOTEPES TIG KATEUBUVOEIG. Npog atropuyr TouTou,
gival duvaTdv va uloBeTnBei n diaypdupion Tou diaypduuarog A-13 (c). To didypapua
A-14 &¢eixvel Tn diaypdpuion KUpTAG HETABOAAG KAiong. H diaypdupion Tapapével idia
gite Ta THAMaTta AB kai CD Tépuvovtal €ite OxI. ETi oTpo@wyv ouvdualOuEVWY E
IOXUpA Katd PAKog kAion, duvavtal va uloBetnBolv ol idleg apxég. ETmi emmiedwy
oTpOoPWYV, duvavTtal va diatebouv dUo Awpideg KUKAO®OpPIag yia Ta OXAMATA TTOU
KIvOUVTaI €TTi TOU €EWTEPIKOU PEPOUG TNG OTPOPNG, ME TA OXNMATA QUTA va €Xouv
KaAUTEPN o0paTOTATA KATA TO TTPOCTTEPACUA. To didypauua A-19 TTapéxel TTapadelyua
TéTOlI0G OlaypduMiong, N oTroia TTapauével idia gite Ta TuAPaTa AB kai CD téuvovtal

€iTE OXI».

Mapaypagor 19 éwg 21

O1 diataEeig Twy TTapaypd@wy auTwy o€ Ba epapudlovTal.

Mapdaypagog 22, TrpwTn TTPOTOAON

«H mpdTaon auth avaylyvwokeTal wg €€N1G: «ZTa diaypdupata A-20 kai A-21, Ta
oTroia dgixvouv TIG YPAPMEG TTOU XPNOIKOTTolouvTal TTPOG £vOeIEn MWETABOANG TOU
TAdTOUG TOU dIaBéaigou 0d00TPWHATOG, KABWS Kal oTo didypauua A-22, To OTToi0
Ocixvel eutrddIo | TRV apXn €MQUAALNG TNG XPAONG TOU KEVTPIKOU TUAUATOG TOU
0000TPWHATOG N OTToia KABIOTA avaykaia TNV TTApEKKAIoN attd TNV cuvexr ypauund (1
TIG OUVEXEIG YPAUMES), N KAioN TNG YPOUMNAGS (N TWV YPAUNWY) TTPETTEI va gival KaTd
mpoTiunon 1/50 i pikpdTepn e1Ti 0dwv Taxeiag KukAogopiag kal 1/20 | piIkpdTEPN £TTI

00WV OTIG OTTOIEG 01 TaXUTNTEG dev uTTEPPaivouv Ta 60 XAp/wpa (37 pilia/wpa)».

Mapaypagog 23

H Tapdypa@og auTr) avaylyvwoKeTal wg €ENG:

«Miag ouvexoug YPauPNG TTPETTEL va TTPONYEITAI TTPOEIDOTTOINTIKN YPAUMN CUPPWVA
TPOg 10 ApBpo 26, TTapdypapog 2 (a) (ii), TNG ZuuBaong yia aTréoTacn TOUAGXIOTOV

100 pétpwyv (333 TTodwv) eTTi 0dWV TaXEIOG KUKAOQOpIag Kal TouhdxioTov 50u. (166
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TodIa) €mmi odwv OTIG oTToieg o1 TaxuTnTeg dev utrepPaivouv Ta 60 yAp/wpa. H
TIPOEIBOTTOINTIKI) QUTA YPOUUA MTTOPEI va CUUTTANPWVETal 1 va avTikaBiotatal armmd
BEAn TrapékkAiong (BEAN exTpoTtiAG). ZTa Olaypduuata A-23 kai A-24 didovral
Tapadeiypata TETolwv BeAwv. OTav xpnoigoTtroiouvTal TTEPICOOTEPA aTTd dUO BEAN, N
amooTaon METAEU Twy BIadOoXIKWY BEAWV TTPETTEI va PEIWVETAI KABWG TTpooeyyileTal

0 Kivouvog (dlaypdpuara A-25 kal A-26)».

D. Opioypappég UTTOBEIKVUOUTEG TA OPIa TOU 0000 TPWHUATOG

Mapdaypagog 26

MpboBeTeg TTOPAYPAPOI O OTTOIEG EI0GyovVTal OTO TEAOG QUTAG TNG TTapaypd@ou

O1 TTPOTACEIG AUTEG AVAYIYVWOKOVTAl WG £ENG:
«To TAGTOG TNG oploypauung Tpétrel va eival Touldxiotov 0,10 . (4 ivioeg). To
TTAATOC TNG OPIOYPAUMNG ETTI AUTOKIVATOOPOUWY I TTAPOUOIWY 0dWV TTPETTEI va €ival

TouAdxioTov 0,154. (6 ivioeg)».

E. Alaypdupion eutTodiwv

Mapaypagog 27

H Tapdypa@og auTr) avaylyvwoKeTal wg ENG:
«Z1a dlaypduuaTta A-22 kai A-27 didovtal trapadeiyuata Twv OIaYPOUMIoEwWY Ol
OTTOIEG TTPETTEI VA XpNOIUoTToIoUVTal TTANGIOV vNoidwv KUKAOQOPIOG i OTTOIOUSATTOTE

GAAou guTTodiou £TTi TOU OOOCTPWHATOGY.

F. KateuBuvtrpleg ypaupég Kal BEAN o€ SIa0TAUPWOEIG

Mapdaypagog 28

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«Z€ OPIOUEVEG OIOOTAUPWOEIG, €AV Bewpeital OKOTTIMO va UTTOOEIKVUETAI OTOUG
odnyoug TTWG va dIEpXOoVTal AUTEG Kal TTWG VO OTPIBOUV apIoTEPA O XWPEG OTIG
oTT0i€G N KUKAOQOpia diegayeTal Oe€Id, ) TTWG va oTpiouv deCId 0€ XWPES OTIG OTTOIEG
n KukAogopia dle¢dyeTal apioTepd, WUTTOPOUV va XPNOIUOTTOIOUVTAl KATEUBUVTHPIEG

YPOAMMPEG 1 BEAN. TO OUVIOTWHPEVO PAKOG TWV YPAPMWY Kal Twv dlakévwy gival 0,50p.
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(1 mod. 8 ivioeg) (daypdpuara A-28 kai A-29). O1 KaTeUBUVTAPIEG YPAPUEG OTO
oldypaupa A-29 (a) utmopolv va cupttAnpwvovtal he BEAN. Ta BEAn oTo didypaupa

A-29 (b) pTTOPOUYV VO GUPTTANPWVOVTAI JE KATEUBUVTAPIES YPAMMESY.

210 lMapdptnua 8 1Tng ZuuBaong (Alaypauuicelgc odwv) Kepdhaio Il (Eykdpoieg
OlayPAMMITEIQ)

B. IpaupéG UTTOXPEWTIKAG DIOKOTTAG TTOPEIaG

Mapaypagog 30

2710 TEAOG TNG TTAPAYPAPOU AUTAG TTPOCTIBETAI TTAPATTOUTTH) 0TO didypaupa A-30.

Mapaypagog 32

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«O1 YPAPUEG UTTOXPEWTIKNG OIOKOTING TTOPEIAG YTTOPOUV VA CUUTTANPWVOVTAI JE KATA
MAKOG YpapuEG (Biaypappa A-31), kaBwg kal pe TN AéEn «STOP» avaypa@ouevn €Tti
ToUu 0do0TpwWHATOG (didypauua A-32)».

C. Tlpauun umrodeikvlouoca onueia ota oTroia of odnyoi UTTOXPEOUVTAl VO

TTapaxwpouv TrpoTepaIdTNTA

Mapaypagog 33

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«To eAdyioTO TTAGTOG TNG YPauuNG TTpétel va gival 0,20u. (8 ivioeg), To de UEyIoTo
0,60u. (24 ivroeg) (didypaupa A-34(a)). To PYAKOG TWV YPAUUWY TTPETTEI va gival
TOUAGXIOTOV SITTAGCIO TOU TTAGTOUG Toug. H ypauur duvaral va avTikataotadei armd
Tpiywva onueiolueva TTapaTrAeUpws aAANAWY €TTi TOU €DAPOUG, WE TIC KOPUQPEG
QUTWV OTPOUMEVEG TIPOG TOov 0odnyd O OTI0IOG ATTQITEITAI va  TTAPOXWPEAOCEI
mpoTepaIOTNTA. O1 BACEIS TWV TPIYWVWY QUTWV TTPETTEI VA €XOUV PAKOG TOUAGXIOTOV
0,40p. (16 ivtoeg) alAG ox1 TTavw atd 0,60p. (24 ivioeg) Kal ToO VYOG TOUG TTPETTEN VO
gival Touhdyiotov 0,60u. (24 ivioeg) alAa Oxi mavw amd 0,70u. (28 ivioeg)
(d1aypappa A-34 (b))».
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Mapaypagog 35

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«H avagepduevn atnv o Tavw TTapaypa@o 34 diaypduuion (diaypaupioslg) utropei
VO CUUTTANPWVETAI PE TPIYWVO CNUEIOUPEVO ETTI TOU 0OOCTPWHATOS OTTWG QaiveTal
oTa Trapadeiyuata Tou didovrtal ata diaypduuata A-34 kai A-35».

D. AiaBaoeig reCwv

Mapaypagog 37

H TTapdypagog auTr) avaylyvwoKeTal WG £ENG:

«To dIAoTNUA PETAGU TWV TAIVIWV HE TIG OTTOIEG UTTODEIKVUETAI DIGBaCN TTECWV TTPETTEI
va €ival TOUAGXIOTOV 00 TTPOG TO TTAATOG TWV TAIVIWV KAl OXI MEYAAUTEPO ATTO TO
OITTAdCI0 TOU €v AOYyW TTAGTOUG: TO TTAGTOG €vOG SIOCTAMATOG KAl Miag Talviag padi
mpétmel va gival petacu 0,80u. (2 édia 8 ivioeg) kal 1,40u. (4 édia 8 ivioeg). To
eAdxI0TO ouvICTWHEVO TTAGTOG Yyia dlafdoeic medwy eival 2,50u. (8 TédIa) e1Ti 0dwvV
OTIC OToieg To Opio TaxutnTag eivar 60 yAp/wpa (37 pilio/wpa) R HIKPOTEPO
(Sraypapua A-36). ETi GAAwv odwv, To eAdxIoTo TTAATOC dlaBdocwy TTeCwv gival 4.
(13 modia). MNa Adyoug acpaheiag, ol diaBacelg TTe(Wv ETTi TETOIWV 00WV TTPETTEI VA

€ival EQOBIACUEVEC E PWTEIVOUG ONUATOOATEG KUKAOPOPIOGY.

E. AloBdaoeig TodnAaTioTwv

Mapaypagog 38

H TTapdypagog auTr avaylyvwoKeTal ws £ENG:

«O1 dlaBdaocig TTOdNAATIOTWY TIPETTEL va  UTTOOEIKVUOVTAl HJE OUO OIAKEKOUMEVEG
ypouués. H Olokekopuévn ypauu TPETTEl KOTA TTPOTIMNON va atroTeAeital atrd
TeTpdywva (0,40-0,60) x (0,40-060) p. [(16-24) x (16-24) ivioeg]. Ta didkeva PETAEU
TWV TETPAYWVWYV TTPETTEI VA €ival JAKOUG ioou TTPOG TNV TTAEUPA TWV TETPAYWVWV. TO
TAATOG Twv dlaBdcewy dev TTPETTEI va gival PIKpOTEPO atrd 1,80u. (6 1TédIa) yia
modnAatodpdpoug JovAg kateuBuvong kal amd 3y, (9 modia 9 ivioeg) yia
TodnAatodpduoug dITTANG kateuBuvong. Emmi mAayiwv diafdocwy, Ta TETpAywva
MTTOpOUV va avTikabioTavral ammd TTapaAANAOYypaupa Ta OTToia €XOUV TIG TTAEUPEG
TOUG TTOPAAANAEG TTPOG T KEVTPIKA YPAUUN TNG 000U Kal TTPOG TNV KEVTPIKA YPOUUnA

Tou TTodnAatodpduou avrioToixa (didypappa A-37). Agv TTPETTEI va XpNOIPOTToIoUvTal



504

nAol A kopBia. To didypapua A-38 didel mapddeiyua SiaoTaupwong OTToU O

TTOONAATOSPOPOG ATTOTEAET TN WA 000U TTPOTEPAIOTNTAGY.

9. 210 Tapdptnua 8 TnG ZuuPacng (Alaypaupiocig 0dwyv) — Kepdahaio 1V (AN
dlaypauMioEIg)

A. Alaypappioelg pe BEAN emAoynRs Awpidag KukAogopiag

Mapaypagog 39

H TTapdypa@og auThg avaylyvwoKeTal ws £ENG:

«ETTi 0dwv pe eTapkeic Awpideg KukAopopiag TTpog SlaxwpIoud Twyv oxXNUATWY TTou
TpooeyyiCouv 0 dlooTAUPWON, Ol XPENOIJoTToloUuEveEG Awpideg duvavtal va
utrodeikvUovTal PE dlaypaupiosls BeAwv emmAoOYAG Awpidag eTTi TG €TTIQAVEIAG TOU
odooTpwuaTog (Slaypduuata A-39 €wg A-41). BEAn emAoyng Awpidag utTopolv
€TTiONG va XPNOIJOTIoIOUVTal €T Twv  Povodpouwy TIpog  empBefaiwon NG
KaTeubuvong TNG KukAoopiag. To uAkog Twv BeAwyv emmAOYAS Awpidag KuKAopopiag
Oev TIpETel va €ival PIKPOTEPO atrd 2u. (6 média 7 ivioeg). Mmopouv va

OUMTTANPWYOVTAI JE dIayPaUMITEIg AECewv ETTi TOU 0000 TPWHATOGY.

B. MMAGyieg TTapAAANAES YPAPUES

Mapaypagog 40

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«O1 TTAGyIeG TTAPAAANAEG YPOUUES TTPETTEI VO €XOUV TETOIA KAION (DOTE VA EKTPETTOUV
TNV KUKAO@opia atmd Tnv TTepIoXA Tnv otroia opifouv. Alaypaupiocls oxiuatog A
(Chevron), 6uolag KAiong woTe va eKTPETTOUV TNV KUKAOQoOpia atmmdé TO onueio Tou
KivdUvou, JTTopoUV Vo XPNOoIJoTToloUvTal O onueia amokAiong Kal oUykAIoNng
(Sraypapua A-42). 10 didypaupa A-42 didetal TrTapddelyua TTEPIOXAS oTNV OTToia dev
TIPETTEI VA EICEPXOVTAI OXIUATA TTOU Baivouv KOTA PAKOG TNG OUVEXOUG YPAUHAG, EVWD
Ta KATA MAKOG TNG OIOKEKOUMEVNG YPOUMNAG KIVOUHMEVA OXNUaTa JTTopoUv va
€I0€PXOVTAl O QUTA POvVo pe TTpoooXh. To didypaupa A-21 deixvel Tn diaypduuion

TTEPIOXWYV OTIG OTTOIEG N €I0000G ATTAYOPEUETAI AUCTNPAY.

C. Alaypappioeig pe AECeig
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Mapdaypagog 42

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg £ENG:

«Ta ypauuoTa Kal aplBunTIKA Wneia TTPETTEl va £XOUV ONUAVTIKR €TMIPAKUVON KAT&
TNV KATEUBUVON TNG KUKAOQOpPIag, Adyw TnNG WIKPRAG ywviag uttd Tnv oTroia yivovtal
opard atmd Toug TTpooeyyiovieg odnyous. Otav o1 TaxuTnNTEG TTPOCEYYIONG Oev
utrepBaivouv 1a 60 XAp/wpa (37 pihilcd/wpa) To UYPOG TWV YPOUUATWY KAl Twv
apIBUNTIKWY Wneiwv TTPETTEl va  gival TouAdxiotov 1,60y, (5 modla 4 ivioeg)
(Slaypdupara A-43 éwg A-48). Otav ol TaxutnTeG TTPOoEyyiong utrepPaivouv Ta 60
¥AM/Wpa, TO VYOG TWV YPAPUATWY Kal TwV apiBunTIKWY Wnoeiwv TTPETTEl va gival
TouAdxioTov 2,50y, (8 1édIa). Mapadeiyyata ypauudTtwy Kal apiBunTikKwy yneiwv
oywoug 4p. didovtal oTa dlaypdupata A-49 £wg A-54».

Mapaypagog 43

H diaraén tng mapaypd@ou auTrg o€ Ba epapudleTal.

E. Alaypaupioeig eTTi TOU 000CTPWHATOS KAl ETTI TTAPAKEIMEVWY KATAOKEUWYV

(i) Alaypapuicelg uTTOOEIKVUOUGEG TTEPIOPICHOUG GTABUEUONG

Mapaypagog 45

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal ws ENG:

«Ta diaypdupata A-55 kai A-56 didouv TTapadeiypaTta SIaYPAUMICEWY UE TIG OTTOIEG
EMPRANAETAI aTTAYOPEUCN TNG OTABUEUCNGY.

(i) Alaypappioeig eutrodiwv

Mapaypagog 46

H TTapdypa@og auTr avaylyvwoKeTal wg ENG:

«To didypappa A-57 Tapéxelr mapdadelyua dlaypauuiong et gutmodiou. Ol

dlaypappioels autég TTPETTEl va AauBdvouv Tn Hop@r] €VOAAACOOPEVWY TAIVIWV

HOUpOoU Kal AEUKOU YXPWHATOG 1 eVOAOAOCOUEVWY TAIVIWV PAUPOU Kal KiTpIvOu

XPWHOTOGY.
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Alaypdppion 0600TpWHATOG BITTANG KATEUBUVONG

pE dU0 Awpideg KukAo®opiag

N lane " lane L

continuous lines

broken guiding line

lane ione

continucus lines

T

broken guiding line

didypauua A-2
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Alaypdppion 0d00TpWHATOG BITTANG KATEUBUVANG
ME TPEIG Awpideg KUuKAo®opiag

lane lane lane

continuous lines

broken guiding lines

iane lane lane

continucus lines

T .

broken guiding lines

—

Lol

didypauua A-3
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Alaypdupion 0d00TpWHATOG JITTANG KATEUBUvVaNg
ME TEOOEPIG i TTEPICTOTEPEG AWPIdEG KUKAOPOpPIag

laned lanes
continusus lines continuous lines
broken quiding lines broken quiding lines
continuous gquiding line cohtinuous quiding line

T YLt

didypappa A-4
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Alaypdppion odooTpwpatog dITTARG KateuBuvong pe 600 Awpideg
KukAo@opiag kal Awpida Tng otroiag dUvaTtal va avTiIoTPAQEi n por TG
KUKAOQOpiag

L iane Ll lane .y iane L

It ' continuous lines

doubls broken warning lines

lane lane [T] lane

double broken
warnping lines |

H continuous tines

/ﬂf ——-—-—MH—\\*

J;’ i ‘T‘ didypauua A-5
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lanas lahes

N
~ =
+ t T p_— w
___lcontinuous lines L |continuous fines
broken guiding lines broken guidging lines
double brokan warning lines doubte broken warning lines

eontinuous line continuous lines
double broken double broken
warning lines warning tines
. : . [, .
SRR AR E
L] L] u .

- S
1 I
I SRR E
i I I
(A (I
- I B
I -
I
I
I
bl

broken guiding lings broken guiding lines
Alaypdupion odooTpwPATOG Alaypdppion odooTpwpaTog dITTARG
OITTAAG KaTeuBuvong Pe €61 Awpideg KateuBuvong Pe eTTTA Awpideg
KUKAO®OPIOG €K TWV OTToiWV oI dUo KUKAO®OPIAG €K TWV OTTOIWV Ol TPEIG
duvaral va avTioTpagei n pon TNG duvaral va avTioTpagei n pon NG
KUKAO@opiag Toug KUKAO@opiag Toug

didypauua A-6
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Alaypdupion od00TPWHATOG HOVODPOUOU

lane

lane
I

}

I ! continuous lines

g

lane

lane

continuous lines

/\

broken guiding line

broken guiding line

¥

didypauua A-7
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Alaypdupion od00TPWHPATOS AUTOKIVNTOBPOUOU

: 1 tone - lane lane
: - L Sentinuoys lines

| . [ broken guiding line
']
lane lane emafgency lane
Broken guiding line
1
continuous lines

didypauua A-8
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Alaypdupion 0000TpWHATOG JITTANG KATEUBUVONG 0€ KABETN KAUTTA UE
TTEPIOPICPEVO HAKOG OpaTOTATAG

D :Distance run in 15econd

L iV> 60 km/h: L 2100 m
'V 60 km/th: L-h S50m

i :V> 60 km/h inclination 1:%0 or lass

A, & 60 km/h inclination 1:20 or less

ws ere optional

oldypapua A-12
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Alaypdupion odo0TpwPaAToS BITTANG KATEUBUVONG o€ KABETN KAUTTA UE
TTEPIOPICPEVO HAKOG OpaTOTATAG

N!u!"kil:lg of two-way carriogeways in vertical curves where the range of
vision is restricted.

eight of object

eye height

i A-13c

M: sight distance
L1y £ 60 ki L 2 Som
£ mih: L m o -
D :Distance run in T secand 6IGYpGUHG A-13
j :V > 60 km/h: inclination 1:50 or less
V£ 60 km/h: inclination 1:20 or less

Arrows are optional
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Alaypdupion 0d00TpWHATOG JITTANG KATEUBUVONG O€
KABETN KAUTT JE TTEPIOPICHEVO UAKOG OpaATOTNTAG

The diagram is the same
it C is on the right of B

oldypapua A-14

l
f
!
1
!
I
l
I
|
[

I
‘ M :sight distance |
L :V>60kmih L300 m

'V EQ km/h L3> S0m |

D :Distance run in 1 second

i :V>60 km/h inclination 1: 50 or less |
‘v€E0km/h inclination 1:20 or less

Arrows are optiontl |

dlaypapua A-15



520

Alaypdupion odooTpwpaTog dITTANG KaTeubuvong o€
OTPOYI) YE TTEPIOPIOUEVO UAKOG OPATOTNTOG

: sight distance
. ¥>60 km/h L2100mM
" vg60 km/h Lx 5Cm
: Distance run inlsecond
: V> km/h inclination 1:80 or less
V< km/h inclination 1:20 or |less
rrows are optienal

L
[+]
i

A

dlaypapua A-17 1
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M : sight distance
L V>E0 km/h:L3100m
" V§ 60 km/h; L3 100mM
;. ¥>60 kmsh inclination 1:50 or less
“¥£ 60 km/h inclihation 1:20 or less
D: Distance run in | second
Arrows are optrongl

dlaypapua A-18

auxiliary line

" T (no road marking)

i) The diagram is the same
it C Isontheteftot B

ii) In the stotes where traffic
keaps to the left of the driver,
the diagram must be invertedi

didypauua A-19 v



522

0z-V pArondAniQ

188 JO
"o Jo

PUDYED 8JB WALy
PUGIRE | W URJS SSUDIEP : O
th V] U/WY 09 FA,
4 wOnDeNIw (/w09 < A !
Wos €7 iyauy o9 XA,
WOOI € T iy/wy 08 <A ST

h]

wogl yses] 30

$3f

v

-

So1pimnd1LooQo
norio3gnIQ NoL SnolpyL nol LyogoL3y




523

LZ-v orinondApiQ

$38] 40 QY adojs
pesing _E_u..o_un“o

jwod buy BAIP UDNBIIDA

[CUGIde 84D EMOIIY
PUCIeS | W uhy 2UDISIP 1 O

05 €7 :y/wy 09 FA
0017 Fyiwn oa<A F T

$591 Jo QZ 1 UopDUHUIY WY 09 DA,
558} 46 OGFL UORTUIIIU} U/WH OB <A -

So1onmd1ooQo
nonio3gnIQ NoL SnolpyLL noL Uyogni3y



524

Z2z-Y oAnondApiQ

"SE8| 40 OZ:| DU yrun O A,

s8] JO OGL UONDUNIVY tyJwN 09 < Al— ) !
wos €7 urumos A
wool €71 YWy 09 <A

qgz-v

ge-v

PUD|S] 2104}

PUOISS | Ul UNJ #2uDMSP:0

sAp DU} R

58] 40 g:| =do|S pasiva L)ouoiido

0IQOLLN3 30 DIAOM
So1pnmdiooQo boidipdAniy



525

BéAn TTapékkAIoNg
(BEAN ekTPOTING)

Deflecting arrow.
2,90

5,00

dla0TdOoEIG O¢ PETPA

oldypapua A-23
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Alaypdpupion od00TpWHATOG KOVTA O€ EUTTODI0

obstruction

optionally raised;
slope 1: 8 or less

alternative

E
™
N
A
H
=
*
*
.
&
-
2
o
detail
_'L —wl| Warning fine
-
== X I"I.= —
. ¥>60kmrh:L3 100m
V&€ 60km h:L 3> 50m $ ?

dlaypapua A-27
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AlQyPAuMITEIG e KOTEUBUVTAPIES YPOAUMEG Kal BEAN
o€ SI00TAUPWOEIG

Marking with guiding lines and arrows ot intersections.

- om =

A-29a
didypauua A-29
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AloypaupioeIg e KOTEUBUVTAPIEG YPAUMEG KAl BEAN
o€ dIa0TAUPWOEIG

Corvature of the arrows depands
H ion.

o A-29b
dlaypapua A-29
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"papun utToXpewTIKAG SIOKOTTAG TTopEiag

020-06

SI0P

dlaypauua A-30



534

Alaypdpupion Awpidwv Tpooéyyiong oe dlacTtalpwon

L
|
! —_— —
1 ¥ ! ¥
i
20_30m | 7.50m | S-10m
220m
i
:- — —
! —_— [
T . ™ .
! ™ ™ |
! 20-30m 250m | 85-10m
#20m
i
L
| —_— —_—
{ - -
i —_— —_—
] e -3
] — [ W
f
t
20-30m 750m | S-10m
#20m
|
o J— [
| PN —
: - - - -
| .
[
|

20-30m

750m | 5-10m

>20m

didypauua A-31
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AlaoTaupwon TUTToU T 0€ 000 UTTOXPEWTIKNAG
OIOKOTING TTOpEiag

% .

warning line

4

dlaypauua A-32
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- - —— s — — — — s — tan —— — - -

dlaypapua A-33
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Alaypdupion o€ dilacTaUPWOTN TTOU TTAPAaXwWPEITal
TTPOTEPAIOTNTA

Mdr‘king at pl‘ior‘ity'crossing.
- - s ew == =m —

2-25m

diagram A-34 ¢

TYVYVYY —

2-25m

diagram A-34 b

didypauua A-34

02040-080 m
b2060m
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